GODINA VII 


I da nam nije - —is s autoritati 
da se: 1900-godišnji. jubilej: mučeničke smrti sv. ' 
Rimu o ovogodišnjem Petrov proslavi u prvom redu kao 
velika ispovijest. evanđeoske apostolske vjere čitav 
kršćanstva, a onda i 1 javna 1 “manifest cija. zb 
jenosti katoličkog svi, oko Peti ova. nasljednika i Kr 
stova amjesnika | na zem ko Svetoga Oca Pape i 
najnovije dane, . : jimo s Evanđelje 

Crkvom. morali doč 

jalnu priliku da: afirmiramo ideji 
Crkvi. Situo nas na: to upravo zaziva, drito nas | 
to, upravo sile. 


ps 


"danas. u L Crkvi, što se tiče te točke našega 


katoličkog. je nja, izgubila tradicionalnu finoću. l osjet- 
3 karakterističnu za sve i 


je i posluh Svetoj Stolici i ijubav k P p Za 
na mnogo stran jedna čudna psihe logija 
dk individualne samo, 


javlja na dnevni re 
avljenje u crkv 


D 


eno1 


“žda još više sa stanovišta. idej 
crkvenom duhu odgajan čovje 
načuditi površnosti. i .manjku 


n: 


“ jelomna crta. 
Mokritika, bi 
«“ nje, abjura 


Na s 


to ne vr 


od Pape. 1 
dje svje: 


odlučno bojkotirale 
| vatikanskom sabo 
> infalibilitet; Stros 


od ispravne poglede na: stvar ostao međun nama izoliran. A 


i druge, teške, moe. 


sa Mi net amo s te strane“ što revidirati. Mi se“ moramo 
samo. još jednom“ '1 još jače. utvrditi u. vjernosti. Petru. Mi“ 
“moramo: samo: afirmirati i braniti pozicije, koje. smo još od 
davnine: zauzeli. Uvijek smo. bili: saveznici i: prijatelji 
Rima. Nosimo:u sebi nešto kao neprevarljivi katolički in- 
< stinkt. Prekaljeni smo, višestoljetnim katoličkim graničar=. 
stvom u kršćanskom: univerzalizmu. Krvnim smo rimskim 
' krstom kršteni. Tradicionalno smo: nepovjerljivi prema 
ja »novatorima« di »novotarima«.. Treba samo: da to. svijesno 
< čuvamo. I da se tim ponosimo. u u ; današnjim na pastima, nae 
“Tu današnjim dilemama! < : B 
> Moramo to reći našim vjernicima u dane. ovoga naj- “ 
novijega. Petro! skog. jubileja. Od njih Bog. i Crkva traže. 
oda ustraju. I da budu dosljedni u svome vjerovanju. I u oj 
«njegovim praktičnim. okonsekvencijama. a evanđeoskom e 
stilu života. ——— > 
a Uvijek. papinski! To. neka bude prva poenta odušev- 
. ljene; vesele i svečane: »ispovijesti. vjere« što ćemo je na. 
Petrovo. — svi, kler i narod — položiti u ruke Kristovu | 
namjesniku! Učinimo sve .da ta naša velika. narodna »ispo- >! 
vijest vjere bude što zapaženija.1 d što realnija! | 


i 


4 a O 


o  CONSILIUM, AD. EXSEQUENDAM. CONSTITUTIONEM 
dei DE SACRA. LITURGIA | a 
om “Prot. A. A zvjer X e 


Bi GOSLAVIAR | 


mn ante Em,. mo“ Domino: Francisco Card; Seper, Arehiepisco- E 
: po agrabiensi, Praeside. Coetu: Episcoprum. Tugosivlae,. litteris : 


s Civitate Vati o 


Con ariis. uibustibet 
cana, die 8 marti 1967 


nime p 


“Tacobus Cara Lercaro m. o» 

poe 'Praeses.. 

A Pugnini, em m: pe 
a Spore. 2 


pe OV8j Sveti zbor, pomnjivo. ispitalo i pretreslo,: 


“liturgijske knjige nepromijenjenima. 


' “ načelo crkvene stege, koje je izričito potvrđeno i propisom 
e Uredbe o sv. bogoslužju (čl. 22, 1 i: 3): »Uređenje sv. litur= 


Di teške dužnosti što na njih: pada pred Gospodinom, danad- < : 


e duhovni sklad i međusobni dobar Primjer u. istoj mjes 
zajednici, teška dužnost svake. mjesne Crkve de 


ns. SVETI ZBOR OBREDA | o 
nj DRUGA UPUTA ZA ISPRAVNO PROVOĐENJE 
. UREDBE O SVETOM BOGOSLUŽJU. 


Tri su godine da: je: Uputom_. »Među- prve plodove«, ma. 
koju je izdao SZO 26, rujna 1964, određen niz izmjena u 
. svetim obredima. One su kao. prvenac. liturgijske reforme, : 
što.je predviđa saborska Uredba o svetom Pogoslužju, 'gtu- “<< 

pile. na snagu 7. ožujka 1965. i 
Od tog početka. reforme. počeli su se skupljati. obilati ' 
plodovi, kako svjedoče brojni izvještaji biskupa, koji po=: 
tvrđuju da je sudjelovanje vjernika u liturgiji a naročito <. 
u sv. Misi posvuda poraslo, postalo. svjesnije 1 djelatnije. : 
' Da se dalje podupre to sudjelovanje posebno. uMisii 
da sv. obredi. budu jasniji i shvatljiviji, biskupi. su i azil 
želju, da se još ponešto preudes d jeti i 
jeću za proved u Uredbe 0 sv: bogoslužju, 


ono ih je, kao o io 2 


Nije se moglo, barem zasad, ostvariti. sve što. je: pred- o 
' Joženo. Ipak je bilo prikladno prihvatiti neke: prijedloge, 
. važne s pastoralnog: gledišta, a koji nisu u. suprotnosti s 
načelima skoro. konačne liturgijske. reforme. Oni ujedno | . 
služe, da se postepeno uvede i sama reforma, a mogu se 
ostvariti i“ jednostavnim. odredbama ostavljajući sadanje 


Potrebno je i ovom prigodom podsjetiti na temeljas 


gije ovisi jedinoo- crkyenoj vlasti, . Stoga neka nitko, pa. 
ni svećenik, u liturgiji po svojoj volji bilo što ne doda, uki- s 

ine ili mijenja« “< : .. 
* Neka biskupski i redovnički ordinariji “budu svjesni e. 


"< ziru: obdržavanje. tog: propisa koji je tako važan za život. 
“Crkve. A' .zaređeni službenici i svi vjernici neka se rado 3 

B toga. pridržavaju. 2 
To traži. izgradnja: i duhovno dobro svakoj a pojedinca, S. 


sudjeluje 

. “u održavanju dobrog. stanja cijele Crkve, naro to. danas 
“kad koliko dobro toliko i zlo što se. dogodi u pojedinim za- 

o jona ima neposedar odraz na čilavo tijelo Bož 


>] Izbor misnog obrasca Boa 
1 U danima II reda izvan korizme može se uzeti Misa 
bilo dnevnog oficija, bilo. spomena na Pohvalama. U toj se : 
“Misi može upotrijebiti. boja dnevnog oficija prema či, 523, ' 
kodeksa rubrika, ' 


u 2. Ferijaln: čitanja jednom dozvoljena. od: Biskupske ie 
“konferencije. pojedinoga. naroda, mogu se: upotrebljavati boj 


: u Misama be: prisustva. vjernika. Iu tom se slučaju bibl je 


ile su a dozvoljena u neke dane: TI reda, 5. 


u u svim. : Misama NI LIV reda »de . 


. j trebe a koje se "nalaze 1 u i Misalu, ili molitve iz g nčke zavjete no 
Ba: Mise za, različite polrebe. za 


. koncelebrirane, svećenik smije, kad mu se čini zgodnim; 


6. Mjesto molitve naređene od biskupa mož 
diti da se u molitvu vjernika uvrsti jedna ili dv. nal 
. koje odgovaraju posebnim mjesnim potrebama: |< 
“> <Isto tako Biskupska konferencija može odrediti da se 

u molitvu vjernika uvrste oni posebni obrasci za državne 
vlasti kako su običajne u raznim krajevima, ili posebne 
nakane koje se odnose na potrebe cijeloga naroda ili kraja. : 


ma | 1II. Neke promjene u redu Mise pare 
7. Misnik poklekne samo: pa 

.. <a) kada pristupa k oltaru ili ide od .njega, ako je na. 

oltaru svetohranište s presvetim Otajstvom, 

>> Bb) poslije podizanja hostije i poslije podizanja kale 

o“. €) na kraju kanona poslije doksologije, 


8) prije pričesti, prije nego reče »Panem caelestem 


. accipiam — Hljeb nebeski primu«, | 


o e) kad završi pričešćivanje vjernika, iza kako je u. 
svetohranište odložio čestice koje su preostale. < 
Više nikada ne treba pokleknuti | 


: cu Mise, kad 

kaže »Oramus te, Domine — Molim te, Gospodi«, ili.ako 

se ne govore početne molitve, kad uzađe k oltaru, ina. | 

“kraju Mise prije nego blagoslovi i otpusti puk. 
“Drugi se poljupci oltara ispuste Bo 

9. Na prikazanju, iza kako prinese. kruh i. vino, miz 

.snik položi pliticu s hostijom i kalež na tjelesnik bez kri- 


8. Misnik poljubi oltar samo na. početh 


žanja pliticom i kaležom. | Pa U e 
< Plitica se s-hostijom na njoj ostavi na tjelesniku kako <, 
Prije tako i poslije posvećenja. (ao 
10. U Misama kod kojih sudjeluje puk, pa iako nisu 


kanon moliti naglas. U pjevanim se Misama mogu pjevati “> 
oni dijelovi. kanona koje obred koncelebriranja dopušta. | 
. pjevali. 000 la o 


kanonu misnik:. 
e »Te igitur — 


e pliticu. 


> Druga se. okr anja nad prikaznim darovima ispuste, 
: osvećenja misnik ne spaja palac i kaži“ 
.prst. Ako mu: ost ne: koji djelić uz prste, neka ga spusti na la 


18. Obred r pričešćivanja svećenika. i vjernika: neka se 


oo vrši ovako: iza kako reče »Panem caelestem accipiam -— 


Hljeb nebeski primu« misnik uzme hostiju i: okrenut pre- 
ma. puku: podigne je i reče; »Evo Jaganjac: Božji«, pa tri 
puta moli zajedno s vjernicima »Gospodine; nisam dosto- ' 
jan<«. Zatim se bez križanja pričesti hostijom i iz kaleža p: 
“4 onda odmah dijeli pričest vjernicima: po običaju. o 
14 Vjernici. koji se pričeste na Misi krizme. Velikog | 
. četvrtka mogu se iznova. priče | di kod Kame. Mise : 
. istoga. dana. . Z 

(0185. U. Misi s pukom. prije popričesne. molitve: pri=: 
j * kladno_ je, prema prilikama, ostati neko vrijeme u svetoj, 


o šutnji, ili pjevati ili recitirati neki psalam ili. kant 


s 33. »Blago jat ću: Gospodina«, Ps 150. »Hval O: 
ij, kantike »Blagoslivljajte« i »Blagoslovljen: si: 

j (6. Na kraju se Mise puku daje: blagoslo' posredno 

: prij otpuštanja, »Placeat — Ugodna« moći ) 

. hvalevrijedno | moliti tiho kad napušta oltar. Blago: lov. seo 

“daje ina Misama za pokojne, a i puk se otpušta običaj il1 

obrascem »Idite u miru«, osim. kad slijedi odrješenje. U 

: ee se anja reče sE tije Sogonić dpuš se 


(dati: ja k iha i i niješanja s vinom, 
nebostedno. red »Jaganjče Božji« (o 

a misi na oltaru okrenutu prema. puku, misnik po- | 

. miješanja svetih prilika, ako smatra zgodnim, poklek=- 
ne, ide k zaručnicima i i nad mae moli aj molitve: a 


Me? 


= Ako je prisutan samo čitač ili ministrant, taj smije či- | 


tati i evanđelje ispustivši »Mundra cor. meum — Očisti 
srdce moje«, »Jube, domine, benedicere — Poveli, gospo- 


dine, blagosloviti« i »Dominus-sit in corde meo — Budi = 


Gospod v srdci mojem.« od om 
. Prije nego se tako čita evanđelje misnik rekne >Go- 
 spodin s vama« i na kraju poljubi knjigu. | 


e) Zbor, puk ili sam čitač mogu čitati ulaznu; prikaznu 
i pričesnu pjesmu, kao i pjesme između, čitanja: 


> V. Izmjene u moljenju božanskog časoslova .. 


19. Do opće reforme božanskog časoslova na dane Ii .. 
II reda, koji imaju tri noćnice, može se moliti samo jedna 


“»Te Deum« se moli nakon 3. čitanja prema rubrikama. 


U sv. se trodnevlju obdržavaju rubrike Rimskog mi- o 


sala. 


nja i blagoslovi prije čitanja, kao i zaključak »Tu antem«. 
ona kraju... zana ae ee o a 


20. Kod pojedinačnog ise moljenja ispuštaju odrješe- . 


ž 21. Kod Pohvala i V ečernje, kad se obavljaju. uz su- 2 
djelovanje puka, mjesto poglavlja (capitulum) može. se. 


“uzeti duži odlomak iz. Sv. Pisma, i to npr. Mise dana, ili iz - 


ferijalnih čtianja. Slobodno je, ako je prikladno, dodati | 


kratku homiliju, Prije. molitve se može izmoliti »molitva | 
 vjernika«, osim ako neposredno slijedi Misa... 


Kada se to dodaje, mogu se reći tri psalma i tona“ 


; ovaj način: kod Pohvala se izabere jedan od prvih triju | 
“psalama, zatim kantik i zadnji psalam, kod Večernje se od 
“ pet psalama mogu slobodno ižabrati bilo koja tri. 
22; Kad se Povečerje obavlja s pukom, uvijek je doz- | 


' voljeno uzeti psalme nedjelje. | 


: VL. Promjene u službama za pokojne. o 


283. U službama se i Misama za poko 
““ ljavati ljubičasta boja. Ipak Biskupske konferencije mogu 
\ odrediti i neku drugu liturgijsku boju koja odgovara osje- | 
“ćajima puka, ne vrijeđa ljudske boli i označuje kršćansku. | 
> nadu osvijetljenu pashalnim otajstvom. 
> 24. U odrješenju nad: 
“ Gospodine« može se zamijeni 


jesom responzorij »Izbavi me, 
i drugima, uzetim iz oJutre 


jne može upotreb- 


“nje: za. “pokojne kao: Vjerujem da Otkupitelj moj: Živi«, e 
= »Koji si uskrsnuo: Lazara«, »Spomeni. se mene, Bože« 
Z oo me, > Gospodine, od putova paklenih, «. 


vn Sveto ruho 


u Može se: ne nositi manipul. s. 

ž 6. Škropljenje blagoslovljenom v vodoni prije. nedjelj- 
I ne : Miso. blagoslov i Posipanje pepela na početku korizme, 

ou odrješenje nad lijesom smije se obaviti u misnici, : 
<“ "27. Svi koncelebranti imaju. obući sveto: ruho: “propi- 
sano za pojedinačno Soneelebrtranje (Obred. za. koncel. : 
Mise br; 12). ie 


teškog. ibak razloga, npr, u slučaju. matnog: broja Še 


koncelebranata i i pomanjkanja svetog ruha, koncelebranti, 
osim. glavnog misnika, mogu i ne obući! imisnice, ali uvijek 
“moraju imati. misnu Da od i .. pi mn 


a Nadležna 1 vlast. držeći se: > propisa. čLI a 3. i badoo : 
Uredbe O SV. bogoslužju, može odrediti da se u liturgijskim: ' 
“činima sa. sudjelovanjem puka živi jezik upotrebljava ta- 


kođer. i 
a) u' kanonu Mise, ' ma 
obu čitavom obredu: ređenja, sa 
£) u čitanjima božanskog časoslova,. pa oru: 
Z .Njegova svetost. papa Pavao VLu audijenciji 18. trav > 
nja 1967. potpisanom. kardinalu Arkadiju M: "Larraona, : 
u prefekt tu. Svetog zbora obreda, odobrio : je ovu Uputu: u.“ 
a njezinim dijelovima i svojim je autoritetom potvrdio 2 
naredivši da bude: objavljena. i da je svi kojih. se. tiče 
obdržavaju od dana 29. lipnja. 1967. . 
j som 2 svibnja 1967. na blagdan Gospodinova uza 


JAKOV kard. LERCARO, 
: bolonjski: nadbiskup, Pee 
predsjednik Vijeća za provedbu ga 
e Uredbe o sv. bogoslužju. | Pa. 
ARKADIJE M. kard. ARRAONA o 
prefekt Svetog. zbora obreda. Pa: 


i. nas nadbi kup. di g 
S ae Sveva. gr 


. metu. 


obavljanje bogoslužja i k 


i gregorijansko pjevanje, stara i nova sveta polifonija | sa. 


OSVRTI ZBOR OBREDA 


UPUTA o GLAZBI U SVETOM BOGOSLUŽJU I 
' : Uvod. Bra 


Moj Svetu je glazbu, ukoliko je ona: povezana. s neni! 
skor obnovom, sveti ekumenski II vatikanski sabor pom- 
onjivo razmotrio i osvijetlio njenu ulogu u bogoslužju. O 

tom je predmetu iznio više načela i propisa u Uredbi o sve- 
“tom bogoslužju, gdje mu je posvetio čitavu jednu: glavu. 
AU sadašnjoj ge liturgijskoj obnovi već. počelo pro-: 
“voditi ono što je odredio sveti sabor, Iz novih su pak pro- 
“pisa, koji se odnose na: uređenje. svetih obreda i aktivno | 
a sdevovenje vjernika u njima, nastala heka pitanja. s obzi- : 


nje 
ose: čini da da Pitanja. treba riješiti i tako još bolje osvijetliti. 
“neka načela: Uredhe. o svetom bogoslužju u ovom; i prede s 


3, Zato: je Vijeće za a provedbu: Uredbe o svetoni bogo- ij 
služju, po naredbi vrhovnog svećenika, skrbno pretreslo la 
pitanja i sastavilo ovu Uputu, koja ne sadrži sve zakone 90. 
svetoj glazbi nego donosi samo. glavne propise koji: izgle- 
daju da su sada najpotrebniji. “Ona je kao neki nastavak i: 
' dopuna prve Upute, koju je pripravilo isto Vijeće, a odnosi | 
“ se na pravilno provođenje Uredbe o. svetom bogoslužju i oo 
koju je ovaj Sveti zbor izdao. 26. rujna 1964, 
2“ 4 Možemo se nadati, da će pastiri duša, glazbenici i i 
: vjernici rado prihvatiti i provesti ove propise, pa da će 
složno uznastojati da se. postigne. prava svrha svete glazbe, 
.»a to je Božja slava i posvećenje vjernika«. 
a) Stoga se svetom zove ona glazba koja je stvorena za“ 


e .resi svetost i pravilnost. obli- a 
oka. (Sv. Pijo X »Tra le sollee 2 z 
b) Ovdje se pod imenom svete. glazbe podrazumijeva: 


Vojim. raznim vrstama, osveta Ploca za LE, io drug 


pdv oblik. kad Pad 
službenici svakog stupnja 
Sudjeluje me u 1%. 


Uredbe). Tim se naime oblikom ugodnije: izražava molitva, | 
jasnije se očituje otajstvo svetog bogoslužja te njegov hije: . 
orarhijski i zajednici svojstven značaj, složnim se. glasom 
. dublje zahvaća jedinstvo srdaca, sjajem se: svetih stvari. 
* duše lakše uznose k višim sferama i čitavo slavljenje ljepše 

iskazuje unaprijed ono bogoslužje koje se vrši u nebeskom 


=: Neka dakle pastiri duša ustrajno nastoje postići takav 


 oblik\bogoslužja. Dapače, tu razdiobu službi i uloga, koja: 


je posebno svojstvena svetim činima što se obavljaju s pje-“ 
. vanjem, neka prikladne prenose i na druge obrede bez pje- 
vanja koji se vrše s pukom. Naročito neka paze na lo, ća 
. se opskrbe potrebnim i zgodnim službenicima, te da se 
: promiče djelatno učešće puka... “4000 oda re 


u pak pripravu svakog liturgijskog obreda 


| Uspješn 


neka, pod vodstvom upravitelja crkve, složno vrše svi ko-. < 
jih se to tiče s obzirom na obred ili. na: pastoralnu stranu 


ci pjevaju a puk odgo- 


Tiki puk Oslar. > 


Kad god se može vršiti izbor osoba za obavljanje li- 


<og čina s pjevanjem, prikladno je da se prednost 


ještiji pjevanju, Na to 


“< oni 


tom bogoslužju. To uređenje u određenim granicama spada . e 


Ci koji je okuplje 
ne ska i i 


praebno. treba: paziti. kod svećanijih bogoslužnih čina il 
“ ih kod: kojih treba izvoditi teže napjeve, ili se prenose 
: putem radija ili televizije, (Br. 95. Upute od 3. IX 1958). >< 
: Ako se takav izbor ne može izvršiti i svećenik ili slu- 
žbenik nemaju: prikladan glas za pravilno: pjevanje, smije: 
se jedan ili drugi teži dio koji na: njih spada izvesti bez 
pjevanja te ga jasno i glasno recitirati. Ali, neka se tone“ 
“čini samo zbog komotnosti svećenika ili službenika. | “ 


9. U odabiranju_ Vrste svete glazbe, bilo: za zbor bilo 
za . puk, treba se obazirati na sposobnosti onih koji trebaju “>. 
pjevati, Crkva u' bogoslužju ne zabranjuje . nijednu. vrst 
svete glazbe, samo ako odgovara duhu. dotičnog. liturgij- a 
skog čina i naravi njegovih pojedinih“ dijelova (čl. 116. 
Uredbe) a ne ometa obavezno. sudjelovanje pika . 28. _ 

. Uredbe), : : na e 


10. Kako bi vjernici radije i i "plodnije učestvovali : u bo 
. goslužju, dolikuje da se, koliko je to. moguće, oblici bogo 
.služnih obreda kao i stupnjevi njihova sudjelovanja. zgod- 
no mijenjaju prema. Svečanosti dana i skupova. 


11, Neka se ima. pred. očima da istinska svečanost. d- : 
turgijskog čina više iovisi od dostojnog i pobožnog obav- | 
ljanja, koje se obazire na cjelovitost dotičnog liturgijskog 
čina i koje vrši sve njegove. dijelove prema njihovoj. vlas 
stitoj naravi, nego: od vještijeg pjevanja i većeg sjaja Cere. 
monija. Tisu koji put poželjni, kad postoje mogućnosti da 
se izvedu dolično, ali bi bilo protiv. instinske svečanosti li- m. 

' turgijskog čina, Kad bi oni.naveli da se: neki sastavni. dio ERE 
. tog čina ispusti, promijeni, obevi nedolično. o M 


612. “Samo. Apostolskoj. stolici “ pripada pravo dudi 
opča glavna načela koja su kao temelj svete glazbe, ito 
. prema pravilima iz predaje i naročito prema Uredbi o. sve- 


. također i na nadležne krajevne, zakonito ustanovljene, bi- a 
: skupske dupe u na biskupa. . 22. Dredbe). : . 


u — Tko J ima udjela u liturgijskim obredima | 


18. Liturg jski su čini bogoslužje Crkve ili svetog. puka . 
1 uređen. pod vodslvom perai di sveće- : 
i1— Ure Č 


“službenici zbog. priljenca: S da. a zbog. službe: koju 


“vrše ministranti, čitač, tumač oni koji miru m 


.kom | zboru. (ČI. 29. Uredbe). | 


14 Sakupljenom skupu. predijeda" ivećečike koji pred. 
stavlja Kristovu osobu. Svi treba da pobožno slušaju riječi ć 
što ih on pjeva ili glasno govori, kao riječi izrečene u ime 


o o čitavog svetog puka i svih prisutnih (ČI. 33. Uredbe), | 


15. Vjernici vrše svoju iturgijsku ulogu kad pružaju 


punu, svjesnu i djelatnu suradnju koju. traži sama narav 


ie liturgije i na koju, na temelju. krije, Kršćanski puki ima 
. pravo i dužnost, (ČI. JA: U Tdbo) i : 


o SAVO i prvom ređu: treba. di bude: nutatnje, da, na ne 
. vjernici svoju pamet usklade s onim što izriču ili Maaja 
i da dlanu s ; nebeskom mijesi GI u Uredbe), | 


. dgovorima. i pjevanjem oči. a 
tovati ditetnje E oadjelovanić Č1. 30. Uredbe). g 
“Neka vjernici također budu poučeni da. iušajuči.o ono 
do službenici i zbor r pjevaji u ik puleni m 


16. Ne e može u svetom: “bogoslužju biti ništa svečanije: 


oni ugodnije od skupa u kojem svi svoju vjeru i pobožnost | 


izražavaju. S; pjevanjem Neka se stoga to sudjelovanje 


.. puka Sole se ouje pjevanjem, skrbno promiče na. ae 


aji čka u prvom. sedi obuhvati usklikć; odgovore na: 
pozdrave s svećenika: E služ jehika kao i na molitve u obliku - 
litanija,: “psalme, - umetnute verse ili: 

pa. himne i i kantike. a. 30. 


ea da se oi. ne oključi 
j. Ne smije se odo. 


< vanju. 


o M1 svoje. doba neka se obdržava i sveta Šutnja, (ĆI. : 
30. Uredbe). Po njoj vjernici ne samo što se ne smiju sma- 
trati strancima i nijemim gledaocima. liturgijskog: čina, | 


nego se nutarnjim: rasp loženjem još jače uključuju u otaj-. 
stvo koje se slavi. To će raspoloženje poteći -iz. slušanja. 
Božje riječi, iz izvedenih pjesama i molitava, kao i iz du- 
hovnog sjedinjenja sa svećenikom koji izvodi svoje di- 
0 ojelove. <“ mora udo 
18. Neka se između vjernika posebnom. brigom izvje- 
ožbaju u svetom pjevanju članovi vjerskih društava lajika, : 
da onda oni što uspješnije podržavaju i. potiču puku su 
. djelovanju. (Br. 19. i 59. Upute od 26. IX :1964). Neka se 
upućivanje puka u pjevanje vrši revno i strpljivo zajedno 
«s liturgijskim odgojem, prema dobi, staležu, načinu života; 
i stupnju vjerske izobrazbe, i to već od prvih godina od- o 
goja u osnovnim školama. (Č1. 19, Uredbe; br. 106—108. | 


Upute od 3. IX 1958), Pa AO 

19. Zbog liturgijske službe koju vrši posebno treba 
spomenuti zbor ili glazbenu »kapelu« ili »sholu«. o 
Prema propisima svetog sabora koji se odnose na u 
“ fturgijsku obnovu, njihova je zadaća porasla i postala još. 
. važnijom. Imaju se naime brinuti da pravilno izvode dije- < 
Zove koji na njih spadaju i to prema različitim vrstama | 
pjevanja, kao i da promiču sudjelovanje vjernika u pje- 


< Bogat 


je 


. stoje, da se pj 
lovi 


| io daa — = Sdje | je tasta | lakav la —_ i same, e ženske. 


barem in ili Osa. Bestito. izvježbana pjevača koja će 
predvoditi barem jednostavnije napjeve, a puk će onda sa. 
“svoje strane: prihvaćati. Na taj će način oni vjernike zgod- 
no voditi i podržavati. 
Dobro bi bilo da takav pjevač bude iu črkvama koje 
imaju svoje zborove, i to za one obrede kod kojih zbor ne 
“ može sudjelovati, a ipak dolikuje da se obave nekom s sve- 
. čanošću, dakle i pjevanjem. Ko 


22. Prema odobrenim običajima. naroda“ i diuiih okol- B 
: nostima u. pjevačkim zborovima mogu biti muški i djeca, 
cili samo muški, odnosno sama djeca, ili muški. i ženske, | 


k 


. neka. se. > zbor pjevača i smjesti tako: 
a) da se jasno vidi njegov. značaj, to jest da je odio 
okupljene zajednice vjernika i i da ima posebnu ulogu, 
e ob) da lakše obavlja. svoju. liturgijsku službu (er. ' 97. 
: Upute od 26. IX 1964), o 
26) da njegovim članovima. bude omogućeno puno, u : 


pa 


.. . sakramentalne sudjelovanje kod Mise. 


Kad su u pjevačkim. zborovima i i ženske, neka s se smje- će 
: ste izvan. svetišta. < : u. 


: 24. Uz glazbeni odgoj treba: šlanovima pjevačkog zbora 
s pružiti. i prikladnu. liturgijsku i duhovnu pouku tako da: 
, pravilnim izvađanjem. svoje liturgijske uloge ne samo pru- 

. žaju veći sjaj svetom činu i vrlo dobar. primjer vjernicima, 

Ce nego, da iz: toga proističe i duhovno. dobro samih. članova. 


(25, Da se lakše postigne ta stručna i: duhovna. izo- B 
 brazba, neka pomognu. dijecezanska, nacionalna i inter 


"i nacionalna: društva. za svetu glazbu, a naročito ona, šlo ih: < 


je« odobrila i iviše puta preporučila Apostolska Stolica. 


(26, Svećenik, zari đen službenici. 1 ministranti, čitači. 
an vi Pjev zbora. kao. i tumač neka DJ Ido inaži 


2 U euharistijskom bogoslužju u dnje učeetnija < 
puk naročito: nedjeljom i blagdanom, prednost treba dati, | AU 
koliko. je to moguće,  Pjevanoj Misi, pa i više. puta istoga 
dana, 


: 28. Neka s se, prema naslijeđenim. i postojećim liturgij- M. 


skim: zakonima, zadrži razlikovanje između svečane, pje 
.vane i čitane (tihe) Mise, kako je to odredila. Uputa od g. | di 
1958. (br. 3). Ipak se s obzirom | na pastoralnu korist za pje- 
.vanu Misu predlažu razni. stupnjevi sudjelovanja tako da | 


"se, prema mogućnostima: svakog | pojedinog. skupa, lee o 


može pjevanjem izvesti svečanije služenje. Mise. 


29. Na] prvi: i supa: spadaju: o . 2. Sh Mio 
a) u. obredima ulaza: E. ie iaju 
= pozdrav. svećenika , s odgovorom puka; ž 
“— molitva. Pug i ao 
:b).u bogoslužju riječi: apo meni 
“= usklici kod. Erantelja Ba 
c) u: bogoslužju. žrtve: će 
= prikazna molitva, “< La. 
— . predslovlje: s uvodom: i aSveke, : 
. —— završna: doksologija kanona, 
2 - Gospodnja molitva s s uvodom. i dodatkom, 
< = »Mir Gospodnji«, | Like 
Ze “ —popričesna moli 
 — obrazac otpusta. 
: 30. Na drugi stupanj. S aj 
2B) »Gospodine, g: se«,. 
.b) Vjerovanje, i 
646) molitva. ge 
o N: 


32. Gdje vlada zakoniti i običaj, u nekim krajevima više. 
puta potvrđen danim: povlasticama, da se kod ulaza, pri. 
 kazanja i pričesti pjesme iz »graduala«: zam jene drugima, > 
: smije. se po: sudu nadležne, krajevne vlasti taj običaj zadr=| 
. žati, samo ako ge takve pjesme slažu s dijelovima. Mise, s | 
blagdanom ili s liturgijskim vremenom. Ta ista krajevna bo 
2 ovlast mora odobriti tekst tih pjesama. pen 


8 Pravo je: da: skup vjernika po ogičnosh sudjeluje. 2 
u pjevanju. »proprija«, naročito. lakšim odgovorima i i.dru- 
gim za nj prikladnim. načinom, 


. Između pjesama. »proprija« posebni važnost ima. pje- 


vanje koje. dolazi. poslije čitanja, izvedeno. na način, gra- e 
. duala ili izmjeničnog. psalma, To je. po svojoj naravi dio 


bogoslužja riječi i stoga za vr eme: njegova. izvođenja. svi 
osjedei slušaju, dapače, po mi gućnosti i sudjeluju. mor 


34. Pjesme. koje. spadaju | na ordinarij * Mise, a se 
*oglazbljene. su i pjevaju se višeglasno, može pjevački zbor < 


“izvoditi prema: uobičajenim propisima, bilo »a c apella«. bilo > 


“uz pratnju glazbala, samo ako se puk posve e. jag od pa 
sudjelovanja u: pjevanju, : ' n 
> U drugim slučajevima. dijelovi misnog: praprija: mogu. 
še razdijeliti među pjevački zbori puk, ili među: dva: dijela 
samoga puka, tako da se izvodi naizmjence. stih po stih, ili“ 
na koji drugi zgodan način kojim se obuhvati veći odlo=. 
mak sveukupnog teksta. Tada ipak. breb. im pred očima 
: Vjerovanje, jer je to ispovijest vjere, dolikuje da 
svi p. jevaju, ili pak na način koji: dopušta prikladno sudje- | 
“lovanje. vjernika; »Svet<« kao. završni usklik. predslovlja, | 
uputno je da pjeva sav skup: zajedno“ sa svećenikom; >»Ja- 
ganjče Božji« može se po vljati. toliko puta koliko je po-. 
trebno, naročito kod. koncelebracije, budući se time prati 
“lomljenje. 'hostija, a pristo se da puk. sudjeluje kod tog. : 
: pjevanja barem završnim uškltkom. nod 


: 35, Gospodnju. molitvu prikladno izvodi pui zajedno 2 
sa svećenikom ni 48 Pipe od 26. IX 1964). Ako se pjeva pe 
du otrij sni Mog ote M napjeve 


37. Prema želj 
* Vruće se preporuč 


a ma propisu Uredb 

101, 1) treba da klerici prema , 

.. SKOg obreda, sačuvaju latins 
oslova kad | a obavljaju u ko 


kg 


1984). 


treba: se na. dana način eko Hive da se: pripreme napjevi 
bn će se u Jeni kod Pjevatija božanskog. časoslova. 2 


i predi, po načelu .iskaknie U 
reba, prema svojoj. vla: : 


 »pri ; 
I eda- 


o 28.I 


o obredima treba sačuvati latin 


= ovjernici mogli i latinski 
> dijelove misnog ordinarija ki: 


o oošto je uveden narodni jezik 


staju vjernici raznih jezi 


svetim službama Božje riječi (br. 37—39. Upute od: 
.1964) neka se uzme kao primjer iz bogoslužja riječi / 


bogoslužju, »u latinskim - 
ti latinski jezik, osim gdje postoji | 
\ posebna povlastica« (čl. 36,1. oo Pos 


2. 47. Prema Uredbi o svetom 


“>, Budući da »će nerijetko upotreba narodnog jezika biti.“ 
< vrlo korisna za puk« (čl. 36, 2), »spada na nadležnu kra) 
..jevnu crkvenu vlast .da odredi način i upotrebu narodnog | 

o ojezika, te da to odobri i potvrdi Apostolska  stolica« (čl. | 2 
u Uz točno obdržavanje tih pravila neka se upotrijebi 
prikladan oblik sudjelovanja, koji odgovara mogućnostima 


svakog pojedinog skupa. 


kako bi uz narodni jezik | 
ikom izgovarati ili pjevati 
spadaju na njih« (čl 54. 

1064). 5. gel o 


oo. Pastiri će se duša pobrin 


> Uredbe; br. 59. Upute od 
> 48. Neka mjesni ordin 


misle, ne bi li — nakon 
ženju Mise. — bilo pri- 
edna Misa, i to pjevana, 


Kladno, naročito u velikim , 


o ddli više njih, služi na latins 
Podne 49; Što se tiče upotreb 
- u bogoslužju po sjemeništin 
> Sv, zbora za sjemeništa i sv 

.sjemenišnih pitomaca, . o 


nskog ili narodnog jezika 
a se obdržavaju propisi | 
a o liturgijskom odgoju 


o ć jeziku: : 


u li. iu 1 konventuslnoj Misi ili onoj i koja: se služi : 
kod redovnika koju je izdao Sveti zbor obreda 23. XI 1965. 
.50..U: pjevanim liturgijskim. službama. na. latinskom ' 


oja neka £ gregorijansko. pjevanje, vlastito rimskoj litur- 
“ Biji, ima uz jednake uvjete prvo mjesto (čl. 116, Uredbe). 
Prikladno je: da se. upotrebe njegovi napjevi kako se.na- 


laze u tipičnim izdanjim: 


: b) »Dolikuje. da se za. upotrebu.“ u ma im ovaa“ 
o pripravi i a s do ini napjevima«. o dr pe 
i PE bj : 


Da bi se qee do loo svete laze ida se kako 
iču novi oblici svetog pjevanja, »treba- uvelike 
inje i. vježbanje glazbe. u sjemeništima,. u: 

3 novicijatima redova obaju ed i u. om domovima, , 


.iimati pred očima narav 


“i službenike, bilo da ih sami I 


= trebljeni u tu svrhu, 


mno razmisle, ne bi li se tim zahtjevima mogli prilago- | 
diti i drugi dijelovi; napokon ostali, koji se ne mogu uskla- > 
diti s naraviili s prikladnim pastoralnim. obavljanjem :li= 
turgijskih obreda, neka se na zgodan način prenesu u po- a 
božne vježbe, naročito u svete : užbe Božje riječi. (V. gore 


br. 46): (ro o 


3 VID = Priređivanje n I 
mana > narodnom jeziku . 


=. 54. Kod prevođenja onih dijelova koji se imaju uglaz- <“ 
o obiti, naročito psaltira, neka se stručnjaci pobrinu, da se na 


zgodan način spoji usklađenost s latinskim tekstom i oblik. 


pučkog teksta koji će biti prikladan za: pjevanje. U toj 


ostvari treba čuvati duh i zakone svakog pojedinog jezika 


roda. U spremanju novih napj 
nici pomno .paze na te tradicij ao i na zakone sv 


(56. Od napjeva sastaviti za pučke tekstove | 
posebno značenje imaju oni koj 


koje treb 


< sa skupom. vjernika, bilo da.ga i e“ m u obliku 
“dijaloga. Kod sastavljanja istih neka glažbenici promisle, 
one bi li se naslijeđeni nap 


i rhu mijeniti i za pjevanje is 
tekstova na narodnom jeziku. < M 


ebna svojstva svakog na- 
eva neka skladatelji umjet- 


su određeni za svećenika 
izvode s njim u obliku“ 


iz latinske liturgije, upo- 


. spadaju: na svećenika i službenike, kao i. 
za odgovore | i usklike puka: Na taj e: se nači mieati 
2 zajedničko“ sudjelovanje onih koji se služe istim je 


59. Glazbenici | će se prihvatiti tog novog posla vođeni 
brigom da. slijede predaju koja je Crkvi pružila pravo | 


. blago, da ga upotrebljava kod bogoslužja. Gledat će na sva 


. djela iz prošlosti. kao.i na njihove: vrste i svojstva, ali će > 


2 pomnjivo paziti i na nove zakone i potrebe svete liturgije, | : 


“tako da »novi oblici na neki način organski izrastu iz već 


oče postojećih oblika« (čI. 23. Uredbe) i da ta nova djela za 


riznicu crkvene glazbe stvore: novi dio. kojin neće biti neđe. 
Stojan ono a. iz prošlosti. | j Go 


anodnom. o 
m : 


. i. i jezik, Lane pjevanje i i druge inačajke po u 
onoga naroda Za koji kane izvesti taj poso, : 


1 zvuk može crkve- 


: veoma uzdići k ka 


Šanmi 


“im glazbalu, nego da poznaju 
«i da su njim. prožeti te da ta 


. 24—25). o 
ne nx — - Odbori za i promicanje svete glazbe : 
R 68, Dijec ce ns bori: za svetu. glazbu od: velike su 
“pomoći | za 


ona. djelatnom u 


o & . koj biskupiji i neka radi složno Šš : pilboram. za svetu. litur- 


68. u pripuštanju i updtrebljavanju glazbala treba se" pa 
obadijati: na značaj i predaju: pojedinih naroda. Ali glaz- 


o bala koja su po općem sudu i uporabi. prikladna | samo za. 
svjetovnu glazbu, treba svakako ukloniti iz. svih liturgij-. : 


skih čina i. pobožnih vježbi (br. "70. Upute od 3. IX 1958): 


= Sva pak glazbala, koja .se pripuste u: bogoslužju, neka: : a. 
se tako. upotrebljavaju. da budu u skladu. sa: zahtjevima e 
svetog čina te e. pridonesu. sjaju pe i izgradnji vjer“ Ba 
nika, > X : : : 


64. Glazbala koja brate pjevanje molu podržavati gla. o 


sove, sudjelovanje : učiniti lakšim i dublje proizvesti jedin- | 
. stvo. skupa. Neka, međutim, njihov-zvuk ne nadjača. gla- 


sove tako da bi se teško shvatio tekst, A neka ne sviraju 


kad neki. dio. glasno izvodi svećenik li: službenik u svoj. a2 
X stvu. svoje. službe. mo 


«60; Orgulje. ili digo: zakonito. .dogviljena: glazbalo laje 
. mogu se upotrijebiti kod pjevane ili čitane Mise da prate | 
. pjevanje zbora ili puka. Sama glazbala mogu. svirati: na 

početku, prije nego: svećenik: pristupi. k oltaru, kod prika m 
\ zanja, kod pričesti | ina kraju Mise. 


Taj se isti: propis može: primijeniti ina druge svete 


čine, kako već odgovara svakome. od njih. A ii 
66. Samo sviranje tih glazbala he dozvoljava se se u: do- nio 


šašću,. korizmi, svetom .trodnevlju ina, službama i Mi e 
sama za: pokojne. - : . 


67. Svakako treba: da orguljaši. i ostali | glazhebici budu I. 
ne. samo stručnjaci: u. pravilnom. sviranju. na: povjerenom 
unutarnji duh: svete: liturgije: a 
0 vršeći svoju službu u sva- 
“koj prigodi urese svete obrede prema pravoj naravi. njiho- . 


vih Slava i i promiču Sudjelovanje vjernika. (Y gore, br. B. 


canje kao“ : | Murga pastoralnu 


1 oliko je moguće, bude u sva- 


p Često će: biti. pri kladn da se ado u, edan 
“kog će biti sastavi : 
o Pin Na: taj 


“Veoma. se. preporučuje da me to. izgleda dai 
— više “biskupija. imaju jedan odbor, koji.će u istom kraju 
postupati na dti 1 način, i SRUpIVE “nage djelovat će de : 


la 69. Odbor : za sveti liturgij Koja se savjetuje da se 
e prikladno: ustanovi kod. biskupskih skupova (čl. 44. Ured- 
“ be), neka : se brine. i za svetu ER dav a treba da se sa- 


. Bilo koji Brotivgi opisi nimalo ne ometaju. s 
o A Rimu, 5. ožujka, 1967, na a nedjelju »Laetare«. 


“čela ovog Lekcionara odobrena . su na općem zasjedanju u 


I "nje prvoga poglavlja Evanđelja S. Luke o događajima coji: 


2 . Staroga. zavjeta. treba da se slažu s tekstovima Evanđelja ' 


VIJECE 2 ZA PROVEDBU UREDBE. o. sv LITURGIJI | 


> RASPORED ČITANJA ZA FERIJE: sTo Ga JE. o 
no “VIJEĆE PREDLOŽILO , < 


Vijeće predlaže Biskupski konferencijama koje. to 
traže a još se ne služe već postojećim rasporedom. : čitanja, 
slijedeća čitanja za ferije. Pripremljena su na LSI. zasle+ m 
danju: >Čitanja u Misi«. nE I 


Novi raspored . čitanja za “ferije (izuzevši < one. koje u dij 
: sadašnjem Misalu imaju vlastita čitanja), vodi: računa o Z 
današnjem kalendaru liturgijske godine iu dijelovima koji 
će se vjerovatno. izmijeniti: kod. opće. obnove. (npr. vrijeme. 
sedamdesetnice, muke, kvatre i osmina. Duhova). Viša na- < 


listopadu prošle godine kao i nacrt čitanja za ferije: doz 
/šašća,. božićno, bogojavljensko. i uskrsno vrijeme. Akone- 
dostaju. neki tekstovi. većeg značenja u ovom. rasporedu | 
čitanja, uglavnom: su 'zađržani da u konačnom Lekcionaru 
. zauzmu svoje mjesto: u ferijama korizme ina veće svetko-. ni 
. vine, Evo načela po kojima je izrađen novi raspored. feri-“. 
jalnih čitanja: ferijalna čitanja su. gotovo. neovisna o. čita- ze. 
njima na nedjelje i blagdane, 1 Neke,  perikpe mogu, bit i a a 
jednom: iu i dugom. : : ći noi 


1 Došašće. ao S au 


1 “Prvo je“ čitanje napola prekinuto čitanje Izaije. iu 
2 zevši tekstove. koji se. čitaju u nedjelje došašća ili.u bor | 
.. žićno i bogojavljensko vrijeme. Za Evanđelje ose biraju. 
sijede tekstovi: |< pa u 


sa) ili koji se. skladno slažu . s čitanjima ; iz eko. 


: vjeta . i pokazuju kako su se spina proroštva. u Dn o 
životu, u. . o“ 
b) ili: jer. iznose. život: di djela. sv. Ivana Krstitelja, a 


' nisu čitana : nedjeljar a a. došaš 


28. prosinca neprekii nut čita- . 


su se zbili neposredno prije Kristova rođenja. Tekst: 


o (proroštvo iz Miheje, Malakije, Knjige projiva Izaije, i 
X i Druge la deno z će 


TI, Božićno i bogojavljensko vrijeme 


“1 Od.29. prosinca do 12. siječnja neprekinuto čitanje 

iz Prve Ivanove. poslanice, jer nam ona trajno. predočuje | 
. Utjelovljenje. (-——(— pen ea SR e 
o 24 Za 29, 30. i 31. prosinca iz.Evanđelja.po Mateju. > 
. čitanja o Isusovu djetinjstvu i prikazanje u hramu iz Evan- 


lož 


2. U prve dane se 
Marku, Luki i Ivanu koj 


govor s Posljednje večere 


o slijedećih ačela: 


i 


nastavlja za vrijeme pije Duhova, 


2. U dvogodišnjem, ciklusu prvo je čitanje i iz , Starog . : od 


zavjeta, a u iamjeničnim, ne baš kržikim.e ciklusima i apo s nE 
stolskih spisa. m za, 


Razdioba. čitanja: na“ delle godine 1 učinjena je tako. da moe 


se svake godine obnavlja isti redoslijed čitanja povijesnih, | . 


proročkih i poučnih. knjiga, lo tzv. >»velikih ma : 
posli ili katoličkih. <. a. 
: “ Svake godine posljednji ijedan | je »eshatoleški« pa su o 
i čitanja. tako izabrana i iz foma m loa zavj ta a E 
enje). Pa ' a 


de 8. Za Evanđelje. je sivo ednogodišnji ciklus Polić o 
z neprekinutog čitanja i to. najprije sv, Marka (8 tjedana), 
“zatim sv. Luke (16 tjedana) i napokon. SV. o GB se dado 
dana) i to nekako po bizantskom običaju, | . Be 


4, Čitanja. iz. Starog: zavjeta neno da: 
“Povijesni tekstovi su. tako. izabrani da: se. lako, može Ee 


ormifti pregled povijesti spasenja prije Utjelovljenja. Ipak , 2 . 
su ispušteni. neki čisto povi, sni tekstovi, jer se takvi. tek- o. 


stovi žeško mogu organski. uk : Mis 
IGA. el iozno je, značenje po za 
vijesnih događaja. često razjašnjeno u perikopama poučnih 2. 
“knjiga koje su već u upotrebi, a. nalaze se kao. uvod ili agr de 
ljučak So povijesnog a BE. Dl 


] la sva. “Ipak. aj ispu- I 
anja. poe di. as otela. on u naše io 


računa da se pročita got 
jedno iđeli: 


iste. i 
samo o glavni smjer ili naročita car kteristika, nego mno- 


e) U pojedinom se. Ev Tr mae čitav Kri o 


lik 1 u potpunom n jegov 


lanja, koja je posebno 
om obliku. T ' 


1 Koji su to »ferijalni dani? 
:S Rasporedom. čitanja za ferije uvodi se u čitanjima | 
Mise dvostruki ciklus, svečani i ferijalni. Na taj se način > 
| uvodi neprekinuto i poluprekinuto. čitanje Sv. Pisma da 
ko »se biblijsko. blago što šire rastvori« (Konst, 51). Ferijalni 
ciklus se upotrebljava .u svim danima preko sedmice, bilo “<. 
da je Misa dana s obrascom Prošle. nedjelje, bil Misa io 
sveca. , . ze ne a ag a 


2. Kad se može upotrijebiti? Mis a e 
 Vlastite lekcije moraju se uzeti u strogom smislu, tj. 
. koje rade o samoj osobi ili otajstvu o kome se Misa služi. < 
(Npr. na svetkovinu Obraćerija sv. Pavla, sv. Barnabe itd.) 
< Neke su lekcije »usvojene«, koje nisu iz Zajedničkih 
čitanja, a usvojene su jer bolje osvijetljuju svečev život i 
djelovanje. Ova se čitanja ne moraju uzeti mjest: 


je se češ 


' iko o Bekanja konačno : smo, burom neki 
mili taj priručnik. (s dodatkom: Obredi. Švijećnice i Pep 
nice) tiskan u. vatikanskoj“ tiskari »Polyglotta« 1967. Kak 
saznajemo. iz: predgovora, prijevod. je priređen još g. 1960 
i poslan u Rim na odobrenje i tiskanje. Svi će hrvatski sve 
.ćenici biti zahvalni: prevodiocima i svima koji su se trudili 
. oko tog izdanja, koje će“svi, kako se nađamo, barem g. 
: 1968. upotrebljav tio : 
“Ovo. je u novije doba“ prva liturgijska kmjiga (jer stsl. 
Misal nije bio svuda prihvaćen) koja je u Rimu tiskana za 
< cijeli naš narod. Čovjek je. uzima u: ruke a ge Žo 
mat, uvez, papir: ic Prervene slova - -— sve kao. latin ka 


Pp egledaš, oduševljenje se dosta sma ji. 
“Rima bili naučeni primati latinske liturgijske knjig 
ne skoro besprijekorno, a taj nas: Priručnik neće je 
. dovoljiti, Nakon toliko godina pregledavanja i tis 
: nije. smjelo biti 1 u njemu toliko nesavršenosti. 
GU želji, da se kod 2. izd nja (do kojeg. će: morati. doći, . 
2 jer se u općoj reformi liturgije spremaju i neke preinake u: 
. Obnovljenom. obredu svete sedmice). malo više. pazi, ais 


je nakanom da se barem: spomenu neka pitanja u vezi s na. 


..šim prijevodima liturgijskih tekstova, neka: je. dozvoljeno 

navesti neke anim zapažene kod Čitanja tog pru 
nika. e 

e “ Pravopis. Svi i ćemo. se barem složiti da treba biti do- 
* sljedan_ u pravopisu koji. se odabere. U našem je pak. pri-. 
. ručniku“ interpunkcija. svakakva, a još: više smeta česta, | 
: prema. latinskome u ba: dvotočja, gdje. hrvatski mora 


i ostati točka i žarez, samo zarez ili ništa, kao. odmah + u prvoj. 
. molitvi: (str. 4). — Upadaju u oči, ;mnoge riječ Pisane. veli- | 


o kim početnim slovom, P znato je da time ob 
. crkveni jezik, iako i on sve menje. | a živi Izidi mai 
Su uporabu. velikih : slova. 


ctae«. Moglo bi se Bu do . 
ik a ne =. VII dodo i u ' ć 
2. siu bilo 


“sveto: Evanđelje, iako bi možda 

. lanje velikih slova (a tako i npr. 138, 3—5) 2. 
> vodi da: je Isus s križa govorio »matri suae«, a naš priruč- o 
“nik piše: svojoj. Majci, i odmah zatim nepdljedno; BMI ti 


ona dnu strane 145. piše Sebi ci 
_ »catholica«. _ o 


enaša pogrešno: je: omela ru- 

“prike: Na de Švi: dodaju. Amen, iako je u samom: tekstu 
“pravilno brisan; kod Pričesti istoga dana nije više. propi- < 
sano, kao što im naš priručnik, da misnik. užme svetu če-, 
ukom, jer se tom udara u prsi; čitanja kod 
uskrsnog. bdjenja ne treb: čitati svećenik (bolje da taj moli 
samo molitvu: poslije tih čitanja) ni klerik čitač, kako stoji 


“na str. 129. pri dnu, nego ih smije čitati. svaki. sposoban | 


vjernik (ne. žen a); u litan jama. svih. svetih (str. 14 


liti d blagoslova Svijeća na Svijećnicu. treba. 
završetak ( živiš i kraljuješ po sve vijeke | 
tako isto kod: molitve. na Pepelnicu Te Kristu, 


čitav: prijevod latinskog| izvornika, a ipak je. do- 
PRA toba piti: Za neki: će omanjeima. svećenici žaliti. 2 
Ispušteno je kod svakog dan 


nog dana moli časoslov, što je trebalo donijeti barom a za . 
Svetu. subotu, jer. sigurno. većel 
it 


ude tražiti u lat. izvornik Di 


ali otkuda da po notama: dod rod ije. te Mise? Kod : 
la1 ive: 


Ogi : ler. 79) naslov: 
Jednog SLI napjevi, a db esen je samo tekst. - Sveti“ 
četvrtak: ispuštena je cijela rubr ia br. 29 pd uk a dobro: 
obi bilo di ) 


Ku kama: kao: u misalu, čini to pod skromnijim 


stranice gdje će ih naći. u kanonu, pogotovo: kad k 


samom misnom formularu Svetog četvrtka.) Isto, bi tako. 


no mae valjda mjesto. Cinerum 


a. ioni Svetog: petka, a ne na 


2  muzič 
e pažene su, dakako, Tose 


Ed ć 
u tom času i podajeti k kako i ima Poea. a 
Budući da lat. izvornik izrneđu Svete srijede: i četvrtka Z 

umeće čitav red i kanon mise, ali ne baš sa svim rubri- i 
naslovom: Ex. 
“ ordine missae, dok naš priručnik stavlja tom umetku na- 
slov: Red. svete mise, a donosi mnogo manje od izvornika, 
so Ispušta sve rubrike. (osim onih neprevedenih i stršećih ri-. 

oječi.na početku: »Ante pedes Altaris«) i;.što je gore, sve. 
molitve od Vjerovanja do' predslovlja, pa je za te potrebita 
: druga: knjiga ili tabla, jer se svatko ne može oslanjati na. 

svoje pamćenje. U izvorniku one zapremaju dvije nepune. 
' stranice, pa ne bi priručnik mnogo poskupilo . da je do g 
= — poput kanona i molitava Prije i poslije Pričesti | — (1 io 

ostl tekst tih. molitava, ai . i . 
Qa 0 kod svečane je Mise. uskrsni g bdj ja ispuštena. v 
rubrika, a ako svatko zna da tada na Slavi zvone zvona. 
da se otkrivaju. oltari, dobro. je bilo ostaviti rubriku, da: s 
iza Lavabo kaže Gloria Patri, i misnika tu. podsjetiti, kak ( 
čini izvornik, da je te noći (a. tako i kod uskrsnog bdje ja) 2. 
“posebni. Communicantes i Hanc igitur, te mu spomenuti 


.onije baš najpreglednije_ tiskan. (Upada u oči da. se“ riječi | Z 
. posvećenja u našem. priručniku tipog imalo ne ene 


Gao 


ća izvornik ih. našeg priručnika ima istim slovim 


oonaši svećenici bili zahvalni izdavačima, da su na | stran 
cama kanona. prilijepljene . običajne: izbočine (da misnik 

“ lakše okreće stranice ili da je, barem Zbog kanona, doda 

Još jedna vrpca). . pan I 

. Kad smo već. kod dopuštenog, tko je kriv da u ) prvoj . 
rečenici dekreta na str, 4 fali. glagol. i da. stoji | dra 


dvije sam opazio . 
da su dodane: »Gospodin« na kraju, str. .. i >Sina« u 


Be  Prevedeno ne najbolji ve. , dosa d uglavno 
fortnalne: manjkavosti, ali ima i stvarnih. Prepuštajući 
. blične tekstove bibličnim stručnjacima, a. pogotovo 
arima, evo nekoliko: primjedbi na. druge | ekstove. 


preveo neke tekstove Svete sedmice. - 
Mjesto spomena na Gospodinov: pogreb. (ra. Sreli. su. 
obotu str. NE I. Šu . li bi možda stajalo: na-Go- 
“po crkv. latinštini sepultura 
- a 9): ujutro se obavljaju javni 
lovi kako“ je . Vlašše. preveo negotia) a ne javni ra-: 
odovi. Par. redaka e prevodi se, da. liturgijski obredi. 
ik ntaln .. što je tauto- “ 
lone dje- : 


te dužnosti. ne pozna. ni al i 
( : Cance če- 


reno ia i kadi kese ljene grane pri 


žbenici dužno se. Man 


rena propisu, il još. > jednostav ije. 
i g malo viš 


trebalo propisat 
i jevod našeg priručnik 


ken skini Mjesto zagonetnih Cc iS .0. Vlašić je još u »Eyan- 
| đelistaru« uveo razumljive: P-jevač. iJ ili 2. (jedan: ili. 


a. »Povečernje«. (koja. se na str. 115, m tako. zove i kad se 


liwi: za jedinstvo kršćana (105, 3): nije naj: etniji prijevod: 
." udostoji. njih životom po istini. (bolje: njih.koji slijede isti- 
' nu), Malo dalje. teolog. zna koji.je »u starini stečeni narod« 
i šta znači taj pridjev, ali bi puku bilo: jasnije: jednom (ili: > 
' odavna) izabrani narod. — Teško bi bilo. dokazati da |: 
 »incensi huius sacrificii« (na str. 126, 2 :Exsultet-a) treba“ 
prevesti »Žrtvu ovog izgaranja«, jer vjerojatno »incensum«. 
ovdje znači jednostavno »upaljenu svijeću«, koji se pridjev < 
nalazi u molitvi na kraju blagoslova iste. svijeće. (118, 9). 
Pravo je da se vinea| (132, 11 odozdo) prevela lozom a ne 
.vinogradom, samo se i: Sorek moglo: prevesti, kako mnogi 
“prevode, »plemenitom« lozom a ne nama nepoznatom. #r- 
stom loze. — Kad je naš priručnik s pravom odstupio. od im. 
nekih izraza. našega hrv. Obrednika, mogao je. iuve 
X litanijama staviti sv. Agnezu, č 'ime dolaz og pr 
. djeva »hagne«, a ne od lat. riječi agnu: Ja ja. Isto. bi tak 
bilo bolje na. Svršetku | tih i svih: litanija neobični »odn 
maš« zamijeniti u: »oduzimaš«, kako su:naši biskupi odre- 
“dili da se taj usklik moli u sv. Misi. Na: svečanoj Misi 
uskrsnog bdjenja trebalo je i u prijevodu ostaviti bezlični | 
; »non dicitur«, pogotovo. kad na svečanoj. Misi misnik više 
<. Ne  Bovori prikaznu pjesmu nego bije imali drugi pjevati. 
& Novine. Kako. je relativno gore. spomenuto načelo: 'o 
. vjernom prevođenju pokazuje DE početak. Exsulteta: litur- 
o gijski su stručnjaci mišljenja. da je: injesto »divina. myste- | 
ria«. Pravilnije čitanje »ministeria«, ali nije poznato da je | 
ta varijanta već preuzeta u“neko. službeno. izdanje, a ipak 2. 
naš priručnik: prevodi: službenici | Božji. “A kad se post 3 
“palo tako napredno, nije trebalo za pjevanje muke ostavili 
lat. slovo S, a C samo transkribirati u K. Malo će se tko | 
s ta slova-u lat. izvorniku zapravo. označuju n 
a: C-eleriter, jer se tekst pjevao nešto br e, 
n; jer se: uzvike Innoštva i pojedinaca pjevalo viši 


zbor). — Kad isti predgovor. ističe da se prijevod osvrtag 
a >, zašto nije. ostavio. u Dalmaci iji di 
“naziv »Povečerje«? On. taj & 10g0. 


: moli Večernja);. jer.  Completori um nema: nikakve | veze. s 


o a naročito. upada. u oči 
: mnoge. naše. kra eve neob pridjev: Gospodinov 
“vezi s tim evo jedne že! je i molbe: da bi kompetentni ko 
načno_ rekli odlučujuću riječ s obzitom .na naš naziv z 


< tako u bibliji. idliturgiji česti Kyrios-Dominus. Šteta da s 


seu svoje Vrij me. neki suprotstavljali Dru : Kniewaldu, : 


“kad je u svojem misalu imao Gospod. Taj se. 


kuje od: ljudsko: gospodina, bio je. uobičajen. u našim = 
. crkvama sa stsl. bogoslužjem, a_ »Blagovest«. je jednom i 
spomenula i ekumenski razlog: upotrebljavaju ga: istoč- 
j Još bi se možda više puta moglo izraz Kyrios. najbo- 
..lje prevesti Gospodar | kao što- je to učinio na hee 
mjesta Dr: Zuvić u sv 
: a što ga je svojedobno stavio na raspolaganje; pr 
' isala, Kako zaista lijep 


čn: ća 
a 2 odozdo . ima: i Goapodnji liko je“ 
si lako. uvidjeti da je i > harem. u naslovu arhaizam, naročito 
kad se stavi na kraju kao što naš priručnik uvijek naziva: 


. dh do. i ioni Teško će se on tako 
svuda 2 , ini u suvreme- 


oće od“ I ispra: Ati a u I pr iručniku onamljam želju: e 
neka: svi ove: opaske. shvate do ronamjerno: kako su i na- 


.gujemo dolika. očelekvani »Ob. nje I e o : 
budimo. zaista zahvalni, o ' 


nE Oda novina la našeg: priručnika. naročito upada uoči z 
i innoge. naše krajeve neobičajan_ pridjev: * Gospodinov 


oovezi stim evoje želje i molbe: da bi kompetentni ko- 


.načno rekli odlučujuću. riječ s obzičom .na naš naziv za 


' tako u bibliji il urgiji česti Kyrios-Dominus. Šteta da su. 


se. u: svoje vrijet e neki suprotstavljali. Dru Kniewaldu, 


Zi “kad je u svojem misalu imao. Gospod. Taj se. izraz razli- 
kuje od ljudskog: gospodina, bio je: uobičajen u. našim 


crkvama: sa sts bogoslužjem, a »Blagovest« je jednom B 
spomenula. i ekumenski razlog: upotrebljavaju ga istoč- 


e njaci. Još bi se možda više puta moglo izraz Kyrios. najbo- 
lje. prevesti Gospodar - kao što je to učinio na nebrojeno 


. mjesta: Dr Žuvić u svojem novom prijevodu. misnih i neri 
kopa što ga. je sv jedobno stavio na raspolaganje! 

cima misala. Kako. zaista lijepo: odgovara u 1 ant. 
ona Svijećnicu: M eno u života i čmrti, iako. 


“»Gospodin«. (naš: i : 
nja grana na Cvjetnicu: Gapod) < onda će logično trebati , 
svi prihvatiti i pridjev: "Gospodinov (naš priručnik. ipak na 
. str. 86, 17-—18 i 149, 5 1:2 odozdo ima: Gospodnji), iako je 

lako uvidjeti da je to barem u naslovu arhaizam, naročito“. 


“kad še stavi na kraju kao što naš. Priručnik. uvijek naziva: 


o noj knji 


“Petak muke i smrti. Gospodinove. Teško će se on. tako ' 
. svuda. Zvati a onda. bi bilo bolje da ne. toji“ u suvreme- 


će “Uz. primjedbu da. će e inteligentan. čitalac: sam  enati što : 
S će od“ovoga | ispraviti u tom. priručniku: ponavljam želju: a 
hi nea svi ove: opaske. shvate. dobron: mjerno 1 aki .na= 
: pis A svima kojima du- 
.guj mo: “toliko. očekivani »Obnovljeni. obred svete sedinice« 2 


budimo zaista. zahvalni. od 
o o MARTIN 1 KIRIGIN OSB 


povijesni pregled i i pasto alne refleksiji a 


način . ala“ obo ke o poena e 
kon el racije. —_| injih 


Dg 


ovo je pi nje imalo o svojih o 


skupa sa svećenicima koji prisustvuju ređenj 


bi htio ili se ustručavao 


nika i svojih protivnika. Globalno rečeno, poteškoće su po-“ 
stavljane više s teološke strane. Kod njih se, međutim, 
ovdje ne mislimo zaustavljati osim usput; jer :su već rije- | 
“šene. Osim toga ovaj članak bi želio biti povijesno-pasto- - 
ralne naravi, pa ovdje ne bi spadale. Nastojat ćemo, dakle, 
iznijeti u prvom dijelu povijesni pregled koncelebracije s. 
«nakanom, da u drugom dijelu bolje osvjetlimo njezino pa- ge 
storalno značenje. A to je zapravo prva želja ovog članka. (> 


nika 


> <I Povijesni pregled! e 
>, Odmah moramo naglasiti da koncelebracija nije ni- 
kakva novost u Crkvi. Ona nije ni obred koji se samo ne- 

kad prakticirao i koji je u naše vrijeme obnovljen, Praksa 
koncelebracije sačuvala je svoj kontinuitet mađa samo u“ 
rijetkim prigodama, sve do naših dana. < (---— . 
Povijesni dokumenti nam dopuštaju ići do 3. st,, kada | 
po:prvi put nailazimo na spis, koji nam govori o koncele- . 
braciji. Radi se o Traditio apostolica, dokumentu iz prvih 


decenija 3. st. U odlomku, u kojem pisac o isuje . 
ređenje biskupa, govor je o zajedničkoj Mis aređenog bi- 
u: »Neka.m 


(biskupu) đakoni donesu darove i nek on postavljajući ruke ' 
. nad njima sa svim svećenicima (cum omni presbyterio) 
reče dajući hvale: Gospodin s: vama.«* Iz. navedenog. je 
očito, da sv. Hipolit — najvjerojatniji autor ovog. doku 
. menta — govori o zajedničkom sudjelovanju svećenika s | 
. biskupom u euharistijskoj žrtvi.“ ka Z 


Nešto kašnije od Traditio apostolica, otprilike pol 
“com 3. st., sirijski dokumenat Didascalia apostolorum go 
vori o ulozi biskupa-gosta u Misi služenoj s biskupom mje- | 
osta i svećenicima. Dok se svećenici nalaze s obje strane. 
“biskupa, mjesni biskup moli visokog gosta da održi homi- > 
liju a zatim i euharistijsku pretvorbu. Ako biskup-gost ne 
ijesni da 


pretvorbu reče barem nad vinor 


sta) izrekao posvetu nad kruhom 


“4 2 Da Traditi 
šter W., 1963, str. 1 

68 tsp. BOB j 
“ ancienne«:: LMD 85 


: Radi se, , Vjerovatno, o nekom r eg 
ž koji nam je poznat samo: *'po ovom “de 
“ mentu. U' vakom slučaju. tekst nam daje znati da: se Ta 
o > jednoj vrsti“ euharistijske koncelebracije.* u 
"Moramo imati na umu da do 4. st. traje vrijeme: impro 
vizacije, tj: slobodno komponiranje kanona. Također treba 
: znati da koncelebra 


a menta ne samo da još nije: imala sve oznake: koje dana 


. ima) nego se zapaža da tek u 8. st. ona dobiva u bitnome 


g onu. formu, koju mi: danas prakticiramo. 


i Značajno 'je spomenuti da se ovaj prvotni | oblik kon : 

Ka čelebracije zadržao u Istočnoj Crkvi, barem u nim litur- 
gija a, sve. do st. Tako ga susrećem 
/ tita, . Bizantinaca, : 


ata, | nam. izričito. govo e o koncelebra iji. 
. imamo dosta jasnu sliku o njezinoj: uporabi kro 
) imo samo jedan: dokumenat. iz tog raz 
us. I, opisujući ne 


.solus in. canone. «* Ovo: je konac Tostoi 
Da kako vidimo, .koncelebracija se još uvijek pokazuje : u svom 
prvotnom. obliku.  Traditio. apostolica i Ordo Romanus: 1 
makar u vremenskom razmaku od gotovo četiri stolje 
zadržaše istu praksu: idrž ) O 


. Potre bno. je ovdje naglasiti da. je e koncelebracija koja : 
ose do 8. st. često prakticirala, imala izvjesne Lo javijema 
E . Poznato je, daj a da: s pini ea 


osjećaj: da i 
Euharisi jskoj žrt obio je. 


U a. juje oblik | koncelebracije o 
«koji. se suš tinski | 1 danas prakticira u Nok € Crkvi: svi 
koncelebranti. izgovaraju barem bitn di Za 


5 I sama: o Pena se vrlo: 
irebljavati u  Sinišlu, koji loi mi. danas. dajemo. O.“ 


““padni, imao svojih 


Da Osim ga limurg skim pokretom sve više.se 1 


isto: vrijeme sve više ritualizira, Ordo Romanis 3, koji na 
«svjedoči o zajedničkom recitiranju kanona. spominje, uje 
no da se Misa koncelebrirala u slijedeće dane: Uskrs, Du- 
hovi, sv. Petar, Božić." Znamo da se još. prakticirala u vezi 
“ izvjesnih. obreda. Tako se u Lyon-u' sačuvala do naših dana 
prigodom. posvete ulja na Veliki četvrtak. Od 12. st. red 
vito'se prakticirala kod. biskupskog, a (nešto . kasnije i ij 
eemićkeg im. pa. 


Međutim, osirn što je. kdo Postal ila sve rij 
đa, ona je doživjela voju dol aderot i i konstan 


. lebrirali' klečeći ida im i nije bilo dozvoljeno pričestiti 
pod prilikom vina. m o 


: je prvolni oblik koricelebracije. imao: voj“ . 
pristaša. kod Istočnjaka,, tako je. i.ovaj, obično zvan. z. 
sljedbenika. : Među takve se oso 
ubrajaju. oni koji e sjediniše.s Rimom. Nalazimo ih, me-.. 
 đutim, i kod nesjedinjemih, kao npE: kod Rusa R : 
Melita i. : z. doz 


u. if nijelo je i 
: koncelebracije postavi k 
> NOVOI A rojniji : lanci. 5 ; 
i  novrs lih kong sa, veliki broj.-s\ većenika-redovnika. u p = 
samostanima i dr. tražili su: rješenje . nja. 


S 


: edočen u' Evanđelju is. puno 
"vot o Crkvi,  Uprayo i 


ži 3 ih ( ina sudjelovati zajedno, azas j S 
= koja. je molitva: zajednice nr excellence,. svaki na svoju 
tranu? dl. 


: zapažao. nisu odmah urodili dodam Zamežali se, među 


(< živo zanimanje. i neprestano traženje. Nekada se, nažalost 
“nalazilo i nespretna rješenja, kao. npr. pojava. sinhronizira: 


nih i konventualnih Misa.“ Sve ovo je potaklo. povjesničare o, 
liturgije da ispituju raniju praksu Crkve, a teologe da rje 
šavaju pitanja teološke naravi. Problem: je. npr, bio: odre- 
diti razliku između: sakramentalne: i ceremonijalne konce- 
lebracije. Pitanje je rješeno: posredovanjem . samog Pija 
KILL U svom govoru kongresistima. u Asizu (1956) on je iz- 
javio: Koncelebranti. moraju: svaki posebno reći nad kru-: 
.hom i vinom. »Ovo je tjelo moje«, »Ovo: je krv moja«. U 
: protivnom slučaju: njihova koncelebracija nije ništa, drugo. 
“nego obična: ceremonija." Time je papa: zaključio raspravu 
teologa i odredio valjanost. koncelebracije. | 
> Međutim, želje mnogih još se nisu bile ostvarile. NJi: 
hove. nade ispunio je II Vatikanski koncil. Eksperti su. pro- 
. učili problem s. povijesne. i teološke strane. Posao im nije ; 
bio odviše težak, jer su mnoga pitanja bila. rješenja: D 
važnije. je bilo. dobiti odobrenje od koncilskih Otaca.o. Pp 
godama u kojima se može koncelebrirati. Konačnom revi- 
zijom liturgijske Konstitucije i konačnim glasanjem. dobilo. 


"se ono za čim se. već dugo težilo. Tako nam danas Crkva 


daje. mogućnost da euhari jskom koncelebracij om pove: 
3 <ujemo i stali ramo naš. zajednički rac he o 


I.  Svećeničko jedinstvo u euharist, koneelebraciji 5 


" Proživljavanje jedinstva, što je upravo karakteristično 
za prvo kršćanstvo, ujedno. je živa želja i bitna nota čitave 
iturgijske obnove. Ov ) nje: prve Crkve, nitko me- | 

đutim,. neće na vati arheolo, "izmom, jer izvjesne vrednote | 


'AVO m rao i si 2 ia đelja: »Oče, neka o 


Ovdje: mislimo . na. onaj bavi konventualnih. Misa: gdje bi stećeni 
učeni u Misno ruho. i.pr sustvovali Misi, kao, obični vjernici. bi 


o boka potreba jedinstva još više očituje među vjernicima, 


drugoj rasi, ispovijedali pravoslavlje ili katolicizam, uprav- | 


Z službi. U djelima: HI Vatikanskog sabora ovakve misli na- 


koje vlada u Tjelu Kristovu: jer raznolikost mi 
“i djelovanja uspješnije povezuje. sinove Božje u jednu. cije- 


“onda, 


i Svetoga. «< 


vezani po sakramentalnom bratstvu. di io 


u plodove: kao.i odgovorni rad kateheta; sastanci Do 
: pastoralne naravi, pridonose: ne manje: :duhovnom. oboga« .. 
.ćenju nego li: mjesečne: rekolekcije. Naravno, kolektivni. 


rod sačinjava. jedan Božji. narod, da se sjedini u i jedna Ti : : 
istovo,. da gradi u jednom. te istom hramu Duha S 


«Vjerna Kristovu. Evanđelju Crkva želi“ da: se ova du“ B 
da svi, dolazili oni s Istoka ili Zapada, pripadali jednoj ili eo _ 


ljaju. Bogu molitve za gslvarenje Kristove oporuke: da svi “o 
budu: jedno!«(Iv. 17, 21): 2 dini o 

“Međutim; Crkva na osobit način. želi da krepost jadne sla 
stva bude: oznaka: njezina svećenstva. »Po samom činu re- < 
đenja, koje.ih uvodi u svećenički red, svećenici su intimno oo 


Sama narav svećeničkog. apostolata po sebi traži naj mE 
bližu suradnju među svećenicima, Mada s poslovi koje. | 2 
često postavlja. pastoralna služba: različiti, cilj im je svima 
jedan. Sv. Pavao u više. navrata. razvija: misao o Pop inja- 
vanju međusobnih. uloga, o potrebi jec instva u različitos 


lazimo također vrlo često. Tako npr. u Kor tituciji o Crkvi: 
»Po samoj raznolikosti svi: svjedoče o divnom jedinstvu 
sti, službi 


linu.«'* Dakako, ovo Crkva u prvom redu primjenjuje na 
phe, koje voli zvati: »dispensatores mysteriorum Dei«. Za- 
jednički rad: propovijednika npr. pokazuje: jednako dobre : 
ećenika, : 


rad u pretjeranoj formi može se pokazati štetan, međutim, 
ovoj: pogibelji se neće naći lij u izbjegavanju. zajednič- 
kog rada, nego radije. u. budnosti da takav. rad ne: Zaro mae 
ljava.. . : Po 
DB: Već sam. zajednički rad a na slavu Božju tjesno sjedi. je 
njuje. s Njime. Ipak, vezu s Bogom ne ćemo prekinuti baš | 
cada: se on: najlogičnije nameće “u molitvi! Praksa, e 
st; Pokazuje dni u ovome dep n mo ) log ični. Ce- :. 
odo xa 


> IGAđ Gentes Vat. IL; br.: 7 : S 
51 Presbyterorum. ordinis,: Vat. IL, bri 7 mi 
212 Isp. Kol 2, 19; Kor. 12. 12. S odi 

Š 18. Lumen. Gentium, Va. 1 “br. 32, 


= ničk j molitvi nema mjesta. Misu odsluži svaki za. sed e! 


> Služena. negdje ujutro rani 


jeme, kada še vjernici već raziđoše, često i bez minis ranta, 
Misa. nije. ništa drugo. nego užurbano-privatna pobožnost, 
Ne smije_se zaboraviti. da je Misa po. samoj svojoj naravi 
. molitva. zajednice. Zato, treba nastojati da »svaki put; kad 
: obredi po svojoj naravi sačinjavaju jednu: zajedničku slu- 
= žbu.:., u koliko: je to moguće, (njezino zajedničko služe-. 


za nje) mora prevladati nad. individualnim i quasi. privatnim, 


«Ovo na osobit način: vrijedi za služenje Mise.«'+ Upravo. 
radi toga »koncelebracija . se pokazuje kao »jedinstvena pro- 


S a klamacija Evanđelja, a posveta Tijela Kristova u. jedan 


kao ostvarenje. jedinstva. koje je. potrebno u: vrijeme | 


drugih službi.«“ Čini nam se, stoga, posve naravno da će. 


-— u njegovo ime: pozdrav| 


svećenička koricelebracija biti. Dajupjednija posve ta = : 
hovu. zajedničkom radu. . 


Ovu strukturu Crkva je uvijek udaja. i o sebi name . : 
. je normalno da je nalazimo. naglašenu i u djelima: Koncila: . 
»Svi svećenici, u jedinstvu : s biskupima, sudjeluju u jedin- | 


e 


. stvenom svećeništvu i.u jedinstvenoj službi Kristovoj.«!* | 
Stoga. je. biskup, koji po svom: ređenju posjeduje puninu. : 
dn: ijskog 


svećeništva, naravni predsje: nik. svakoga liturgij 


U ovom. članku, međutim, računamo na on: sveće ičke < Z 


sastanke. i.ha redoviti | živo u redovničkim . ajednicama,. 
gdje-biskup osim: u posebnim: slučajevima nije prisutan. U 
oba: slučaja celebraja. pPrincipalis je zamjenik biskupa. On. ' 
: ja okupljenu zajednicu, izgovara : 
predjedinčke. m: itve, blagosl a. službenike: . oltara, puk. io 
žrtvene darove Koncele ružuju Svog: predsjednika, : 
> izgovaraju s njime bitni dio kanona, pričešćuju se pod ( 
prilike, prema: potrebi. an ju. u službi riji či, 1 
oko lomljenja i dijeljen a svetih, prilika. U. jednu riječ, svi 
sudjeluju na način. koji odgov: U, jihovu rangu. Tako će 
oma doso nije. izraziti 8 lidarnost “u euharistijskoj 
j okazuje. svećenički i 


: 18 Emile. Marcus, Conečlčbration et vie sacerdotale, u IM) nI a0, KS 

tr, 192198. >: : j 2 f iii 
:::16: Presbyterorum/ “ordinis,: b 1. 
SVA Conšt. đe sacra diturgla, br. 57. 


.<.je bio govor u ovom članku. Shvaćena u onom značenju, e 


ocila, »po čuhardstijskoj službi Gospodnjoj. u pojedinim pe 
Crkvama «Crkva Božja se izgrađuje i raste, a jedinstvo sa 
među njima (Crkvama) se. očituje po koncelebraciji.«" g 
: Koneelebracija,. osim toga, izražava i zajedničko. su- 
djelovanje u: obnavljanju kalvarijske žrtve. Svećenici po . 
svom redu, koji ih već sam po sebi povezuje u, jedno, u 
euharistijskoj koncelebraciji žrtvuju: jednu te istu: : na 
Jednim glasom, jednom nakanom sudjeluju . i obavljaju je- < 
dan sakramentalni čin. U koliko je to moguće, prikladnije “> 
je posvetiti. jednu (po potrebi, veću). hostiju i jedan kalež. 
Ova simbolika, koju nalazimo i kod same Kristove. večere, 
snažnije nam. dočarava: sudjelovanje: u jednoj žrtvi i bla ila 
govanje od jednoga Kristova. stola. < e, 
Sudjelovanje vjernika, pa i onoga malog. boja, kad a 
naše koncelebracije budu radnim danom, samo se po sebi. “<. 
nameće. Po svom: »kraljevskom svećeništvli«, koje. postižu.“ 
krštenjem, i oni imaju pravo. na plodove. koje im koncele- 
bracija može pružiti. Ona će im biti prigoda da kod svojih: 
pastira promatraju stvarnu vezu jedinstva među njima s 
.. mima i njih (pastira) sa svojim vjernicima.“  Odvijanje: ko 
celebracije: u jednoj: zajednici, što ovdje želimo naglasiti, 
nije neka bolesna osjećajnost koja bi bila u modi. Jedin- 
stvo, koje zahtijeva koncelebracija, - jest ujedno suštinska — 
. struktura Crkve i čitavoga našeg spasenja.: Spasenje po 
Kristu nije Ništa drugo. negoli složno ljudstvo Koje. kreće pa 
' prema Bogu. i 
mae Završavajući ovaj članak želili bismo naglasiti. da nam a. 
3 nipošto nije bila n&kana umanjiti vrijednost pojedinačnih. | 
u . Svaka od njih predstavlja obnavljanje Kristove žrtve. 
. na križu. Zato, kadgod. pastoralni razlozi ili osobno raspo- 
 loženje svećenika. to traže, njezino pojedinačno. služenje. jeć 
one samo preporučljivo, nego i jedino. opravdano. Ali će up- 
: ate ne samo opravdana, nego i 
preporučljiva. u nekim slučajevima, npr. u onima o kojima 


deo u doo nam je Preporučuje Koncil, ona. će e pomoći da naši 
čki 


18 Unitatis reaingratio va IL, Lp: 15. 


. PRI MOLITVI BREVIRJA 


> Staro meniško načelo, da se z molitvijo duhovnih 


| >VERITAS TEMPORIS« IN »TEMPUS VERUM« | 


8 


OVvora.: pan aka Mr 
sh Kd cako se molijo posamezne hore pri brevirju?. 
o V tem oziru namreč vlada med duhovniki popolna neja- 
> osnost in zmeđa. Nekateri trde, da se od 10 in pol do 13 in 
pol jemlje SEXTA, pred tem TERTIA, po tem času pi 
> NONA. Drugi zopet pravijo, da se do 12 ure. vora ž 
o TERITA, od 12—15 SEXTA, zatem pa NONA. Večina pa 
: meni, da čas ni strogo določen ter da je glavno neko horo | 
 opraviti; nekateri celo pri tem oizbirajo ono, ki. naj 
«Izražena je bila želja, naj bi bil:moj odgovor šavtori- 
tativen« in v določni obliki; seveda bo vse, kar sledi,.le ra-. 
 .zumsko sklepanje, ki bo, upajmo, koga prepričalo in pomi- | 
. Najprej bi bilo treba ugotoviti, da tistim, ki tako. vpra- 
. šujejo, povzročajo težave le male hore, ker so glede teh. 
postavljeni pred svobodno, izbiro, ki je vezana le na pa- 


ti 


A 


metno presojo. Tega v Cerkvi doslej niso: bili vajeni. Kon- | 2. 


cil nas hoče s tem vzgojiti,.da bi postali »odrasli« ljudje, 


ki vedo, kaj je. prav, ter tako tudi ravnajo.. (Podobno: Svo- > e 2 
.bodno odločanje STel marsikje škofje zaupali že laikom, ko Nm 


so jim prepustili, naj svobodno izberejo obliko in mero po- | 
kore namesto dosedanjega posta ob.petkih.) Pavel VI. piše: 
.v štev. VI omenjenega pisma: »Ko to dovoljujemo, popol- 


noma zaupamo, da služabniki božjih skrivnosti. zaradi: tega I 


v pobožnosti svojega duha ne bodo nič popustili, saj je 


. treba soditi, da preživljajo dan v duhovnem zedinjenju z 
Bogom, če dolžnosti svoje duhovniške službe SErbno“ *oprav : 


ljajo iz ljubezni do edinega Boga.« eo 
.S tem je, upam, avtoritativno. odgovorjeno > na \ zadnji. 
stavek: stavljenega: vprašanja. 


Za merilo, kdaj je pravi čas katere: od malih. hor, se) a 
mi zdi, da nikakor ne moremo vzeti.v: roke uro ter.do mi- |< 
nute natančno določiti, od kdaj do. kdaj naj molimo. terco,. pa 
seksto ali nono.. Koncil: v.čl. 94. ne govori, da »se je: treba& (> 
držati pravega časa. posamezne molitvene ure, kot smo to, | 
žal, napisali v slovenskem: prevodu. konstitucije, ampak na- < 


roča le, da je »najbolje<«. (== praestat). tako ravnati. Sploh & 


opa nima namena določiti točnega časa, ker govori' leočasu, 
»ki se: najbolj približuje resničnemu času posalmezne mo-://. 


litvene:ure«; Ko je brevir nastajal, so:namreč merili čas 


tako, kot tudi še «danes 'navadno. govorimo: dopoldne, 2 no 


opoldne, popoldne. Kdaj se pa dopoldne- : 
opoldne * (»Meridiem«), ter se to prelije v popoldne, Ozi-. 


€ha “in začne (4 


. roma večer  (»vespere«: latinska izraza imamo kot edino “< 
časovno smernico v himni za seksto in za nono!), tega ne 
MOTemo pričakovati,. da bi zakonodavec odločil in zato: tudi 

«duhovnikom: prepustimo, naj: izbirajo po: človeških, ne po. 
juridičnih “merilih. Najbrž tudi v. reformiranem brevirju. g 
ne bomo našli natančnih določb ker npr: v novem mašnem “< 


obredu že ni več predpisa, da bi moral mašnik pred maše-. 


vanjem Izragliti matutin in laudes, kot je to bilo določeno I e 


prek ZA 


Kadar se: duhovniki zberejo k razgovoru ali skupnontu j . 
obredu, pa takrat po želji koncila skupno molijo ali celo 
pojejo| kakšno horo (kot svetuje = »suadetur«,; ne: ukazuje, DL 


.člen 99), se. bodo zedinili za tisto uro, ki se bo vsem po e 


pameti zdela najprimernejša. Da je. stališče“ koncila (vsaj v i. 


 glavnem takšno, widimo iz načina, kako v načelnem čl. 88. 
reformi komisiji naroča uskladiti lavine posameznih 


hor da bodo. primerne za »ustrezni. 

“temporis).. Pravi; naj se to: zgodi kolik 

. (»quantum fieri potest«), kar po domače povedano: pome 

oda to nikdar ne bo. mogoče . storiti ov: smislu. stavljenega : 
*“ vprašanja.. 
Pp. Jungmann r nas | v svojih opombah . k: nemškemu. pre- 

vodu: konstitucije (v' prvem dopolnilnem : zvezku »Lexikon: 

fiir Theologie: und Kirche«: Das zweite Vatikanische Kon- 


I :zil I > 1966) ob členu 89. opozarja, da se je koncil dobro 


2 zavedal, da duhovniki v aktivni apostolski. službi nikdar: 
“ne bodo mogli moliti po: tako natančnem urniku, kot to de- 
lajo menihi. Ni pa hotel do kraja izvršiti ločitve ned me- 


. oniškim in duhovniškim brevirjem.: V._ priprav javni | 


Z giji so .nekateri predlagali, naj. bi duhovn 
> monastičnih : dnevnih ur: molili en krat a času dneva en 


Na “koncilu 

: čih si predlogij Skofov. nio. o prejeli pred 
dog tajnika koncilske komisije p. Antonellija, naj se sicer . 
' ohranijo- vse tri hore, toda | eena naj bo obvezna (zato je 
j , da je še naprej prava molitev brevirja, če kdo pro- | 
"moli vse Norsk Predlog so sprejeli, a. 311 glasov 
ezadovoljnih, | : 
m, da. je prav, če sklenetno- z ugotovitvijo, da: na- 
n en irja ni spremljati : premikanj  kazalcev na uri, > 
eO ampak. dajati| čast Bogu tudi vmes [med svojir delom, ko . 


glede alatnih I dot saj i najbrž. sd edn 
i aa čas, I. ozno zv Č 
p , Vespete kot zahvalo 


o a bo i zbran in umirjen, bo : 
najt tisti čas, ki 


U sljedećem broju »Službe Božje« inform 
I I puti SZO 


12, “hrvatskih T&. Stvarno ih je bilo još više: neki koji su | 


"Splitu, Sarajevu, Mostaru | i drugdje, i vanstranač 


IVA E ITOLIČKA STAMPA | 
i njezini glavni problemi nE 


Još Oš u vrijeme. iznićdni prvoga i drugog svjetskog. rata o 
' često se kod. rias na hrvatskom nacionalnom i jezičnom 
području - = ponešto iu javnosti, a pogotovu: u privatnim | m. 
. razgovorima —- ventiliralo, ili“ “barem: načinjalo | pitanje 4. 
reorganizacije i: opistematižacije | naše katoličke šlampe < 


Prije rata“ 


S Bilo. je te šlatpe prilično za prilike | u kojima: smo 
tada nalazili; opće siromaštvo širokih . narodnih slojeva 
: još uvijek visok | procenat. nepismenosti | nisu“ Joj. se da 

. jače razviti, Iako ni onda nijesmo imali dnevn — nepo- 
“olitičke — katoličke. štampe, one druge —. per dičke a 
imali smo u izobil ju. Barem po broju časopisa - 
mjesečnika i tjednika koji su izlazili. I moviće 
»Općem šematizmu Katoličke: Crkve u Jugoslaviji iz g Zaj 
:1939. navedeno ih je ravno. 151: slovenskih . 65, na jezi- 
ocima narodnih manjina (mađarske, njer ačke, ukrajinske). 


tada sigurno još izlazili nijesu: navedeni, npr. zagreb ki < 
»Sacerdos Christi« i splitski >Križ na Jadranu«, a nisu, 
. to se zna, navedeni ni oni ko su bili prestali 
' politički dnevniči i. tjednici »Pučke: stranke 


U Osijeku, 


. tički dnevnik »Narod«, što ga je g. 1933. u Sarajevu. po- 
krenuo nadbiskup Šarić, a tiskala ga. i izdavala »No 
skara«, di Jjoš nisu bili ni po enuti > —— . kao de križa: 
dA ipirog: : 


ze i pobožni. >Glasni 
ol . mjesečnici. Najviša je. tiražu. postizavao: zagrebi čki, i 
: isusovački. »Glasnik Presvetog Srca I i JE 
: .. pretplatnika sve više primicao. prvo js ' 
x ijerno pretplatnika imao i sarajevski franjevački 
se »Glasnik: sv. Ante«, Prvi ino. zahvalj 1ji ET - 
< vanju i popularnosti slavnog | sveca iz Pa ove. Nijedan od, 
obe drugih. naših katoličkih : listova. nije se. u. ono doba: — što 


ja znam — mogao baš podičiti kakvom velikom tiražo 1 
Većina še od njih morala zadovoljavati. nakladom od. ispod 
- deset tisuća: primjeraka : (mnogi i s: manje) i jedva: je finan- 
cijski sastavljala kraj s krajem, ili je često. ostajala i na 
X deficitu. če S sE 


a “Karakteristike naše tadašnje. katoličke štampe i : 
G lavni s statistički podaci e 


: Sto se tiče karaktera,. .smjera i forme. listova, najviše . 
ie bilo službenih ili polušlužbenih, crkveno-dijecezanskih 
listova (Dubrovnik, Đakovo,“ Križevci, Senj, Split, Šibenik, > 
Zagreb) i raznih pobožnih glasnika, mjesečnika i.d vomje: 

ka: Po dva. već pomeni ta: POlesmik SV. Josi C 


: Gosp pm deka: o lareb, dominikanska »Gosp a Kruni- 

 ća«. Zagreb, »Vjesnik Marijinih kongregacija« . Zagreb, , 
"»Vjesnik Kraljice. Hrvata, M: B. Lurdske“ Zagreb, »Sale- 
zijan ik Vjesnik« Zagreb, »Vjesnik Po > Straže« Preko | 
-:i nekoliko župskih . »Vjesnika«).. Ostalo. su. bile revije -— 


teološke, svećeničko pasjoralne, asketske, literarne, a 3 
dua I naki 


cije«: opće-nacionalni: i o ešlonalno lokalni Po- 
ana s su kiegorije. predstavljali listovi i glasila: opće-na- 
“ki kulturno-odgojnih, đačkih i 
skih, seljačkih i. ičkih ija. (np: ' 
e »Luč«, »Križarska,Straža«, >Seljačka omladi <), : 

ote. polit ko- Pučke stranke pj 
(u Zagrebu »Hrvatska Straža«, dnevnik. 4 tjednik). - : 

: Od revija. su se uz S rogo teološko-znanstvenu »Bogo- 

što o ju je izdavao bogoslovski fakultet u. 

le ećega ugleda: Mahnićeva »Hrvat- 

i »Život« u. eto franjevačka : 


' među njima, saraje ska »Vrhbosna«. i: 
i anski »Duhovni 


nik), zagrebačka »Croatia Šacra« i' sarajevska, isusovačka 

o>»Vrela i prinosi« (kao zbornici za našu crkvenu povijest), 

. zagrebačka »Sveta Cecilija« i »Cirilo-Metodski Vjesnik« .. 

“(kao glazbeno-umjetničke revije i zbornici) te zagrebačka 

»Kršćanska Škola« (kao. katehetsko-pedagoški časopis). 

Liturgijsko je gibanje već tada predstavljao hvarski tjed- == 

nik: »Život s Crkvom«: Od svećeničkih listova bili su naj-. 

stariji i najugledniji: zagrebački »Katolički List«.i đako- 

. ovački »Glasnik biskupije bosansko-srijemske«, prvi kao 
tjednik, drugi kao dvotjednik, dok je »Sacerdos. Christi« | 
izlazio kao mjesečnik. Obiteljski su listovi bili: mostarska, Z 

franjevačka >Kršćanska Obitelj“, s više pobožno-poučnim | 
sadržajem, i zagrebačka, ilustrirana »Obitelj«, dvotjednik | 


“ »Kato 


: Koj k 


na oHrvatska  Obrana« u: Đakovu, 
Svijest u Dubrovniku, »Subotičke Novine« u Subotici, 
“ »Christliche Volkszeitung« : u Osijeku, »Žumberačke | No- 


> vine« u Zagrebu, »Požeške Novine« u Požegi. 


Z Od katoličkih: kalendara , najglavniji su bili. i imali 
' najveću nakladu: »Danica« u režiji »Društva sv. Jeroni- 
ma« u Zagrebu, Isusovački »Kalendar- Srca Isusova«: ta-. 
kođer u.  Zagrebu.-i »Kalendar sv. Ante« izdavan u Sara-. 


 jevu. od: bosanskih franjevaca. Izlazila su i dva misijska > 


> Kkalend a, jedan: u. režiji »Katoličkih Misija« (zagrebačkih : 
isusovaca, u vezi s »Društvom za širenje vjere«), drugi u 
o orežiji. »Družbe. sv. Petra Clavera«, oba u. Zagrebu Možda - 
“se amo. može pribrojiti i i godišnji almanah »Selo i grad«; 
što ga je među adi svojim dno edicijama izdavalo 
U : ruštv 5 


EZ nila. s "kula inacljom. u ao uo dane. " Draganović vo 
»Šematizam« donosi i: o tom uglavnom. točne. podatke. Od 
nakladno-i Mdavaćkih lištanova no. u doii“ »Hr- 


e. Ina ove«, NA donio mi dit »Isti- 
. nakladno e T aha vrjetaje ni akan ai 


Bi Pe u: D bro: I 1 
skaru«, Šibeniku ku tiskaru »Kačić«, u Mien 


“isusovačku | »Tiskaru Glasnika. Sreca Isusova«, »Nar 


“Neka su od ovih: poduzeća bila i relativno. velika. (»Dru- 


| vačka »Savremena pitanja«, u Bežlji. >Katolička mala. 


a. priručnika i dosta molitvenika i: pobožnih brošurica. “ 


io »Nadbiskupsku fiskarue, "Tiskaru >Narodne Prosv ete«, 


“ tiskaru« (Rudolfa Vede), u Đakovu »Biskupijsku tiskaru«, o 
u Osijeku »Prvu hrvatsku dioničku -tiskaru«, “u. Splitu | 
»Leonovu :tiskaru<, u Dubrovniku : »Dubrovačku birvatsku. 
“tiskaru«, u Šibeniku franjevačku tiskaru »Kačić«, u Sara- : 
jevu| nadbiskupijsku »Novu tiskaru« (prije »Hrvatska ti- 
.skara«), u Mostaru franjevačku : »Hrvatsku tiskaru F. P.«, 


štvo sv. Jeronima«, »Narodna. Prosvjeta«, > Nadbiskupska e 
 tiskara«, nakladničko poduzeće i »Tiskara Glasnika Srca: 
Isusova« u Zagrebu, »Prva hrvatska dionička  tiskara« u. 
* Osijeku, »Nova tiskara« u. Sarajevu), te su izdavala | ti 
, skala i dnevnu štampu... Dooa 
“Puno se za naše prilike. uto doba. izdavalo. i ti 
katoličkih knjig: to u vlastitoj nakladi pojedinac pag 
: nakladi: katoličkih izdavačkih poduzeća, Najaktivniji Su so. 
. te strane bili »Društvo sv. Jeronima« sa svojim. pridruže- 
“nim poduzećima, »Narodna. Prosvjeta« i »Glasnik 
Isusova«. Izlazile su i posebne serije. (»knjižnice« i kolek- . 
cije) knjiga ili često vrlo. zgodnih i aktualnih brošura. U 
Zagrebu je izlazila »Pučka knjižnica«, »Knjižnica do 
romana«, »Knjižnica općega znanja«, »Omladinska knji . 
ožnica«, »Pozorišna. PB ooljiteak Pjeronimsko. en dmak a be 
nadam) S a. 


Z "Misijska h biblioteka«, :pa: dozinikonski Ugri. i 1 iDuhov- 
na biblioteka«; pa >Knjige katoličkog. života« (Dra St 
pana:  Markulina), u: Sarajevu. asketska rain >»V 
.. života« (Dra Đure Gračanina) i A, 
'. vremene knjižice« (Dra: Ivana: Šarića), u Mostart 


i dranj 


“ knjiga« (Ambrozija Benkovića), itd. Izlazilo. jei dosta pr 
povjedničke literature,. pa nešto i glazbene,“ litur, ij 


Razumije se. da. podaci koje: sam: ovdje iznio ne m 
raju biti — i sigurno nisu — ni potpuni, niu sve 
“Ali'i ovo što sam izn dosta jasno: karakter: 
< dobno,'-predratno, stanje naše katoličke. štampe u 
. skim: krajevima Prije. svega njezinu ekstenzivnost : i us 
itio da ima, makar: jedan, svoj organ 


.“ njenost. Svatko je 
x. svaki fraj: s svaka Piskupije, + svaki Ted; Svaka. org anizaciona 


“Današnja s situcija i probo sistenntzacje 


S 


n x 
bez potrebe dvostručiti akcije: ni: a Puno: dl t 
istoga. omjera. ne smijemo se. du voditi željom zad 


dusobne “lojalnosti, solidarnosti. | i  Hoopertije napraviti ce a. 
princip. i polaznu točku. I modernizirati: moramo me-.. ; 


lede i tehniku. Ali 6 


p u uglavnom. i dobro uredivanih katoličkih listova. Na nekim 
oda već toliko, da. nam jedva i trebe novih, 


čega smo: počeli. odnosno šta nam: je. bilo | 
preostalo ić u najkritičnijim vremenima: Đakovački. »Vje- 


osnik«. za kler, beogradska »Blagovijest«: za vjerničke mase, 


po oji mali katekizam i kalendarčić, šapirografirane. edi* 
ajviši povjedničke i pobožne sadržine, te 0 
a ene Aa ista AA 1: 


«u Makarskoj, i 


i Dr hu«. u Zag ebu. Imamo opet dabi o za vjer 
ovije ik. Presv.. Srca. ..Isusova 


i Makarskoj i druš memo nio 


05 vijek pirografirani. list za ka-. 
A svaki se. dan 


“ čandi, aii organizaciji i tehnici. 
listove: da: pokrećemo | S puno opreza, diakrevije | prom 


onosti i konzultiranja: samo: ondje gdje se ukaže. stvarna: 


potreba. gdje to traže: objektivni razlozi i interesi dobre 


ostvari, te: ja postoji mnoralna. Pavao da ćemo. PMeujea :. : 


to.  dgovaran , 
ono uvijek pone silo, a : sada ju lije 


' ličke javnosti i preko jednog.  rajedničkoga ko Or 
x foruma. 2 . nue 


“toličk štampu, Bije kojega 1.b : 
alizirati novih: inicijativa Trebalo bi 


o : iznese pred taj. Odi Or svoje ideje i i Pen pa : 
di oz interesirani, 1 faktori. o tome misli 


. odgovor j : 
Drugo je izdayanje knjiga u vlanitoj nakladi, svoj tr 
i g ju odgc j rizik.. Tu. i. ljudim 


sporazumijevar ER anen ad 
atko j pr tupačniji razlogu 


> nikak 


gionalni karakter i akomodaciju. Beogradska je »Blag 
vijest«, npr. svim okolnostima preodređena da se s v : 
menom razvije u dijasporski i ekumenistički organ i da 
uspostavlja i podržaje kontakte s pravoslavnom “publikom. <“ 
u istočnijim krajevima Jugoslavije. A ako danas sutra bu+ 
demo u stanju pokretati i nove katoličke organe, trebalo. 
bi da to bude u prvom redu na.još neobuhvaćenim, »ne- > 
.“ pokrivenim«. područjima. : Valjalo. bi misliti na specijalni <. 
katolički list za seljake, radnike, đake, omladince, djevoj- 
ke, redovnice, na jedno misijsko glasilo (unijsko već ima“ 
mo), te u daljoj perspektivi i na jedan organ, koji bi tre- 
“tirao aktualne socijalne probleme. Pa svakako i na jedan | .. 
“ literarno-beletristički list i na edicije dobrih. romana i. 
igrokaza za muške i ženske amaterske pozornice. Nešto bi. — 


ispravljanje i usavršavanje stavova 
mnogostrukosti bit ćemo uvijek bog vaki k: a. 
oisvoje jake strane, kojih drugi nemaju; svi smo. pametniji | 
“nego bilo koja. skupina ili grupa sama. Centralizam | nije 
“nikada bio vitalan, uvijek je na koncu dovodio, do potr esa, : 
3 . nezadovoljstva, buna io . pe 
(Na koncu moramo. sve. učiniti da u | našoj. katoličkoj je 
štampi očuvamo neko: idejno i ideološko. ravnovjesje. Ne . 
 uniformnost i: bezličnost, ali barem bitno jedinstvo je 
: i pogleda. “Moramo. svjesno izbjegavati “stv ranje proti: 
onički Ko ia struja, škola. ikona I pole- 
GAL olič a 


i i svima otvoreni, dokle su god dob 
na je partikularistički, zatvorena. »lovišt 
nih ideoloških. struja i škola 2 
loge i : S zbog . 
loših iskustava iz. predratnog vremena, nego: većiiz 
jednog posve praktičnog: razloga, što bi nas drukčiji po-. hi 
stupak nužno odgurao: na teren rasipanja sila i dupliranja . g 
organa Danas. BI ta stvar još. aktualnija nebo u vreme nima 
pred rat. U većini | emalja. 
& kid 


.. pisima i glasilima; nam 


2. padnoga katoličkog. svije 


. sigurno još. Problem | 


z oni com iL 


; g jn : Li 

o devina i “svijesno se čuvati. ekstremnih teza i form 
: lacija. Moramo se svi u praksi držati. crkvene, papinske. Eo 
nije, pa. makar: s nekim niansiranjem u okviru kršćanske | : 
slobode. I moramo. biti dovoljno. široki, tolerantni, razbo- BEK 
“ritii ponizni \da ne izazovemo olako jedni druge. A pogo- 
tovu da ne pokušavamo: jedni druge: majorizirati, nadgla<“ < 
savati, izolirati, proskribirati i gu itati. Bolje će biti, da što. 
više ostajemo na. terenu općeprizn nego puno treti- 
rati »originalne« i delikatne »nove«. ideje, osobito u časo-:. 
Nj jenima: ia adna na Bi 


Nisi formacijama o 


. čavamo. Osj ećaj e shi mea 


e. pe u i edna! Samo. kao jedan: as i Bišljenje. Ima in o 
iš 


i “pleksan, da ga, mnogi Ko jećaju. T da o njemu me : 
misle, I da nemaju | u vezi s njim. Pin. i a o 
svake vrste. a 


vezuje i. nedasni IL 


jada osjećamo o budenje 
u . Nakon ob- 


i ae . Pana svijeta ne treba da. se nekritički: le 


a svake vrste. 


i de“ instrumentis dide gdaeveg soci 


na a katolička. Štampa osti jn ao 
jedinstvena i svijesno. se. čuvati ekstremnih teza. i formu- B 
lacija. Moramo se svi u praksi držati crkvene; papinske. li“ 
“nije, pa. makar s nekim niansiranjem u okviru krš ćanske | 
slobode. I moramo biti dovoljno. široki, tolerantni, razbo- 
riti i ponizniida ne izazovemo olako jedni druge. A. pogo=' 
tovu da ne pokušavamo. jedni druge majorizirati, nadgla- 
' savati, izolirati, proskribirati i i gutati. Bolje će biti, da što 
više ostajemo: na terenu općepriznatoga, nego. puno treli- 
Tati >originalne«. i delikatne »nove« ide je, osobito u časo-:. 
a pisima i glasilima; namijenjenima: široj vjerničkoj publici.. 
Nis informacijama. o raznim problematičnim | — a često i 


renim -— novostima, senzacijama, “aferama i 


p ed za: neć Ti a ja 
gilancijom viših crkvenih 
mjestu. e . 


E plčkseh, < “da. ga, i od. nu ne: osjećaju. Ida o nje ine 
misle, I da. nemaju A u vezi s njim Planova i kombinacija gre 


: Treba naći načina. dai se sve to pribere, promisl 


fica«, e u n a Talja o mu u udovolji 


našoj zemlji posvuda: osjećamo | buđenje 
lit tuigijskom životu kršćan: O 


"gijs Vatikanskog Sabora 
LK) i Upute za. bro. | revađenj 


su lijepi uspje iu litur sijs kom osvi 


.šćivanju. svećenika i vjernika. 


>Dok s jedne strane s: radošću. Gromattene Kako te Laj 


: ć proces liturgijskog osvješćivanja sve više napreduje u ši- 
.rinu i dubinu, s druge smo strane, bar ponegdje, svjedoci 


da među. klerom donekle stagnira. oduševljenje: za dublje | 
“intelektualno i duhovno. suživljavanje s liturgijom. Tako | 
npr. vidimo da je spom. >Uputa« širokim krugovima o 

strana i: nepoznata jako. je. izdana da »se skrbno: vrši. od. 


I X: dana 7. ožujka: 1965«, kako. sama određuje. 


o Ovaj bi članak želio braći svećenicima. ukazati na ije 
“no još. neosvojeno područje koje stoji pred: nama, a nama: 
.je moguće i treba da ga već sada, dok očekujemo - no 

rake crkvenih vlasti u: iturgijskoj. reformi, zahvati: 
 osvojimo. Već sada, odmah! Vrijeme inače radi protiv n 

Nemamo što čekati. Treba naime da mi usvoj mo nov 
 celebr dje . .. 

Kako celebriramo? | 


a Nakon 7. ožujka 1965. proveli. smo: uglavnom u dj lo 
- vanjske. izmjene. u obredu Mise i dijeljenja sakramenata. 
Pažljivim. proučavarijem. »Upute« naučit ćemo. još mnogo 
toga za našu praksu. No ovaj članak želi skrenuti našu pa- . 
ožnju na. stil“ kojim. obavljamo. bogoslužje. Au vezi S time. 
naša se: praksa nije. mnogo izmijenila pos ije. 969: 
misimo. i dijelimo sakramente u stilu koji smo nekada po- . 
n . Međutim; Snova girurglje, MadonI : 

: shvatlji iva na narodn 1 


ran: dok smo promatrali lekog ada kalo a o 
B ko svoj ega način? sen slušamo o 


ae lemu.. «< (LK. 8). 
nost Crkve (LK: 9), ali je ona ipak vrhunac ka kojemu teži 


. njezina .snaga«. (LK 10). 


. vanje Kri: 
veo: naroči 


. dalje djeluje. 


moa slovo govorimo, a zatim. ćemo. govori i 


o od. vijeka sakriven u Bogu«: objav: 


ko javno. bogoslužje. Ma masi a og 
»Stoga je. svaki liturgijski ć čin, “koliko. je e djelo Krista. 
svećenika | i njegova Tijela, koje je Crkva,: u rajpetiuni: mz. 
.jem smislu svet čin ...« (LK: Th nk i : 


np. »Zemaljskom liturgijom sudjelujemo i u predokusu. kod 2 
«one nebeske liturgije, koja se slavi u svetom. sjeća Jeruza- 


.»Mi znamo da sveta lirirsija. ne e isetpljuje svu: djelate B :. 


: djelatnost. Crkve, i ujedno je izvor iz : kojega, peer m 


> Dok obavljamo sveto. bogosližje - = _ služeći M 1 dije . 
“leći sakramente td. — mi nastavljamo spasite ko. djel 
yo: On je naime djelo. ljudskog otku 
pashalblim otajstvom muke, us ' 
oošašća (LK 5), a sada se među nama to djelo spasenja izv 
.šuje misnom žrtvom i sakramentima (LK 6). U bogosh 
mi djelujemo. u (Krist i ili o 


«Kada se-u zajednici S: * braćom sastajemo 1 u: njego . 
ime, On je. među nama (Mt 18, 20). Prisutan je među nama | 
u tan je riječi, jer kad a čita | SVelo Pismo ) govori on. dk i 


“Bitno. saslavib tkivo s Sv. itusjije jesu riječi i obredi : 
koj liturgijski akteri govore i vrše. Želimo sloga najprije 
našu: pažnju zaustaviti na svetim riječi Ja 


Kad H. došlo Ps da se e misterij K čir ko 
idin ia 


"  Spasiteljsku objavu | judima. Bisa 
e znacima. K Oz. duga stole Sta 


jska je: riječ, “koju mi izgovaramo, dr 
sene dostojanstvo objavljene riječi, rijec i 
B žjih: io 
a riječ ne samo: da spasenje. navješta, nego A 
: Kristovoj ona to spasenje i ostvaruje kad po sa- 
k amentima. pare prenositeljicom božanskog Života lju“ | 


: db Premistini članak R Palsinija u: »Svescima« Za 
(1967, 4 str. 78—19). Budući da nam. ni moguće ovamo “ 
rex i bogatstvi o njegova. sadržaja, bit: vrlo: korisno da ž 
ga tamo u cjelin temeljito Prončimo pond i 

ojai istvu Božje Tiječi, o čitanju 


,» 196 .) daje ove pi 

>Naša će: prva. piižnja biti prikladno usr 

id anjsko . dostojanstvo knjige koja | : 
uopće iturgijsku riječ; Crkva e. naime mopsa i : tru- : 
ijizi; posebno _ Evanđelistaru, < ne ne 


samo. dostojanstven, nego svečan, sjajan i bogat. 
gledajmo u. : ima. minijata na: iskić I 


Ka dinal nastavlja: »Ovi vanjski 
odmah. da: mlina S kakv: my 


(2, glašavati, pokoji slog previdjeti i da se: a nitko nije osjećao. 
s pogođenim. Sada nije: dosta. isticati da: Misa postiže učinak > 
- "ex opere operato. Traži se i opus operantis,..« (M. Zov- o 
2 kić, Vjesnik Đ. b.: 1967, 4, str, 14). Dok. danas. liturgijski o 

službenik. čita, moli, ili pjeva mora ga ispuniti. dužno po- < 
štovanje prema Božjoj riječi i ujedno osjećaj odgovornosti ma) 

pred skupljenim vjernicima, tako da bude osiguran ispra- | 
van, lijep i dostojanstven. izgovor. »Lektor će. nastojati dao 

' ostvari, kako bi vjernici osjetili prisutnost Božju“ u njegovoj“. < 

riječi, koju lektor proglašuje s vjerom, s ozbiljnošću, vjer- 

. onošću autentičnom. tekstu, svečanim tonom ali bez srafa- s. 

“ze < (Falsini S. 78). ' Z : mu 


“U: pozdravima i pozivima. koje: čelebraiti upućuje za“. .I 
jednici vjernika (Gospodin. s vama, Pomolimo.se...)a tako 
“(kod molitava treba da se osjeti živo i toplo: srce onoga : 

. koji stoji na čelu. zajednice vjernika i moli u: njihovo i ime. 
(LK 38). Glas mora biti čist od mrtvila, bezbojnosti. ili. pje- 
vuljenja, tako da. plemenita izražajnost i sakralna: ozbilj- : 
nost svetih riječi zahvati duše prisutnih. U molitvi cele- nn 
brant pred vjernicima govori živome Bogu. Obred Mise ne: ' I 
predviđa bez razloga »neku. pauzu« između celebrantova | 5 
.»Pomolimo se« i same molitve (br. 32). Očita je želja da. 
se predusretne monotonija i da.se molitva oživi. Kod mo« 
litve »ne radi se o rečitaciji. hladnoj. i bezličnoj. većenik X. 
mora osjećati u svojoj duši svu zabrinutost.i muku zajed- | 
“nice, dati. duboko: religiozan: ritam. molitvi... “Radi se 0 
pravoj: glasnoj. sesiaonli Sostojanstvenoj, polagano, Taze 
govjetnoj, svečanoj . Ko (Falsini, S. 79). Da 


aa “Naši će vjernici uskoro osjetiti kaki čudesnu . i ia 
«doljivo. privlačnu snagu kriju. u sebi. liturgijski tekstovi, 
samo, ako ih imi. oživimo i lostojno, proglašujemo. 


Melo ija, »umile. ancella« liturgije: (Pijo. X), može m Z 

: jepo tumačiti i prikladno. oživljavati mnoge. liturgijske tek- 
 ostove (v. članak H. Huckea u »Svescima« 1967,.2). No duh | 

- liturgije. nije: sklon: velikoj. kićenosti niti. ikakvoj teatral- ko 

nosti: melodij treba: služi oživljavanju teksta, anemu- | 

2 ekshibiciji. pjevača. Brojni dijelovi u, liturgiji traže 

ae da budu: pjevani, i itek tada: dobivaju svoj puni svečani zna- 

ps čaj. Ako: čitani tekstovi. usporede. s pjevanima, pjevani 

se dijel nogo, b jame. i onjedre. Sublje zalivača) 


m ljao most između Boga i čovjeka, | pa. : sai 


| , telj. je jasnije objavljen. nego u bilo kojim riječima. 


ose praktično poduzeti? 


N Da bi iz sv. liturgije nestala neka bijedna_ pjevanja, 
' često deformirana. najčudnijim zvukovima i >originalnim«. 
modulacijama bilo bi potrebno da u. duhu bratstva i poniz=- 
nosti u krugu subraće, ni dekanatskim ili. drugim, sastan= ' 
cima potražimo sretna. rješenja. m. 
< Iza kako. smo spoznali neusporedivo dostojanstvo »slu- : 
žbe riječi« na nama je dužnost da ostvarimo reformu naših 
uhodanih navika. Kad nas je: Crkva službeno ovlastila da 
“svijetu objavljujemo riječ spasenja i da predmolimo među 
Božjim narodom, ona.s pravom. očekuje. da ćerno sv. ditur- 
ogijsku riječ puni. strahopoštovanja i dostojanstva iznositi . 
pred ljude. Radio-spikeni . i glumci mogu nam biti poticaj i 
“ uzor kako ćemo svoju riječ. oplemeniti i onda dostojno dd : 
oviti u službu Najsvetijemu. “ . 


»Dužnost poštovanja iu isto vrijeme korisnost priop-: 
 ćavanja riječi koju je djeci Božjoj upravio njih: Otac. za- 
htijeva da se za naše čitače i svećenike uvede: studij 
: “ispravnog izgovora i prikladne dikcije, da bi sveto čitanje 2 

“imalo svoje dostojanostvo. « Ove riječi kardinala Lercara ne 
smiju. Ostati bez odjeka kod. nas. : ae 


Obredi u liturgiji Sa . io 


' “Nije moguće da ovaj članak dublje zađe. U teologiju 
biblijskog »znaka« koji jeu planu: Božje objave. predstav- 


: "Tokom. cijeloga Starog zavjeta. Bog: je izabranom na+ 
3 rođu: govorio u »znakovima«, a ti »znakovi« koji su sadr> 
: žavali Božju objavu bili su i riječi, i predmeti, i događaji. 
Sjetimo se. vazmenog janjeta kod oslobođenja Izraelaca iz 
Egipta: u svim onim obredima i događajima Krist: Spasi- 


Kada. je Krist došao među ljude! on nije samo govorio, 
“nego. je i djelovao, i to je djelovanje bilo objaviteljsko: 
. Objava je za nas simoraštvo Betlehemske. štale, bijeg: u. 
Egipat, Isusov radnički život u Nazaretu. A kad je započeo 
javno djelovanje, svoja je čudesna djela: popratio ne samo, 
“riječima, nego i objavnim kretnjama: postavlja prste u uši 
gluhonijemoga, slijepcu od rođenja maže uši blatom, dotiče 
tijelo gubavca... Tako za vrijeme cijelog Spasiteljeva ži- 
vola vanjski znakovi : govore. Sjudima. oja 
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“Crkva će na sličan način nastaviti u svom bogoslužju. 


spasiteljsko djelovanje Kristovo preko riječi i kretnji, na- 
ovještajući riječ Božju i prenoseći. Božanski život ljudima. 


“Apostoli će: vjerno nasljedovati. Gospodina koji je blago- 


* slovio, prelomio kruh i pružio im ga. Poslušat će ga kad e, 
im naredi: da lome kruh, Piniveju kalež, da krste one 
koji povjeruju, da mažu. bolesnike . i ni 


 Ostajući. posve vjerna duhu Pisma Crkva je. kasnije 
kao Po sebi. shivatljivo uvela u liturgiju znakove koji od= 
“govaraju | duhovnim potrebama vjernika: poklecanje, znak “ 


križa, sjedenje i ustajanje, uzdizanje ruku itd. Svim tim “| 
vanjskim , kretnjama Crkva želi zajednička. izraziti svoju 2. 


vj jernost .Pogu. 


“Katehetska važnost obreda 


“Kao. što. se čovjek. izražava cijelim. svojim. bićem. ma (o 


od izraza lica, kretnje ruku, držanja. tijela, sve.do načina. 
hodanja i odijevanja:— tako i bogoslužje koje mi kao slu= ' 
| žbehici Crkve. obavljamo mora izvana svakom našom kret-. 


“njom objavljivati uzvišenost nadnaravnih tajni koje se. 
. < među nama. zbivaju. Na liturgijskom službeniku ništa nije. “> 


“bez važnosti: izraz lica, pogled, držanje tijela, kretnje ruku 
i.način hodanja — sve to mora govoriti. Kako će duboko 


na“ skupljene. vjernike djelovati naš mir, naša, pažnja, oz« < e 


m. biljnost i dostojanstvo naših. riječi i kretnji kod navješla 
nja i molitava! ' me 


Da obavljanje liturgijskog čina bude ne samo o valjano . . 


' ego i edifikantno, liturgijski će se službenik. pobrinuti da 


najprije dobro upozna obrede: koje je Crkva propisala. On o 


neće potejenjivati rubrike koje predstavljaju pozitivni “| 


“crkveni zakon, pa stoga — bile one »praeceptivae« ili »di- 


. rectivae«. — obvezuju u savjesti. Naprotiv, baš je vjernost 


rubrikama (koje u: naše .dane postaju. sve jednostavnije io o 


ljepše). prvi uvjet za lijepu i plodonosnu celebraciju, 


Ipak samom vjernošću rubrikama. nismo još. osigurali . 


: potpunu katehetsku uspješnost i edifikantnost . sv. obreda. 
Možda smo naučili i točne ceremonije no bez. pravoga li- 
' turgijskog“ života i duha, bez liturgijske unkcije. Prije mo- 


ljenja brevira bila je donedavna obavezatna molitva da: 


»digne, attente ac devote« recitiramo. Crkva i danasod nas “| 


oak 


5 B ' očekuje da. svaki liturgijski č čin bavimo »digne, attente ac 


: devota«. Ne. smije nam se “desiti da se u sv.  obredim: tak 
pa »udomaćimo«, kao da nam je vjera zaspala, te u gelebraciji 
. ne opažamo: uzvišenosti čina. koje obavljamo. |, : 


o Kako su puni dubokog. sadržaja: naoko jednostavni li- 
turgijski obredi lijepo nam. pokazuje Dr O. Šagi-Bunić. 
o (Katehist 1964, 2—-3). Jednostavna misnikova kretnja ko- 
jom pokazuje: Hostiju. iznad ciborija uz riječi“ »Tijelo Kri-' 
.stovo«. u svojoj. jednostavnosti puna je sadržaja. A .po 
“odgovoru »Amen« vjernik se u Misi jače. aktivira, ispovi- 
jeda vjeru u euharistijsku tajnu i cijelim bićem sebe“ (pre- 


daje u službu Isusu. »Rekavši amen vjernik se izjasnio prie 


pravnim, spremnim i podobnim | da Tajnu primi, on je dao 
jamstvo da mu se Svetinja, dapače sam Sveti, može povje-. 
oriti. Vjernik se time, dakle, angažira, on preuzima odgo- 
“vornost, on tvrdi tu sam, on. zasvjedočava ' vjerujem, shva- 
“ćam, prihvaćam, hoću, hitim, izvršujem,: amen, smeni Ako 
“ne > kaže amen, svećenik mu ne. smije dati Tajnu .. 


. Kao što. ovaj mali. obred; tako će budnom. srcu i: i drugi : 
0] di turgiski obredi otkriti svoja bogatstva i ljepote. 


“Koliko već sama ozbiljnost i dostojanstvenost hodanj ja 
. misnih: službenika dok pristupaju oltaru. može vjernike 
pobuditi na sabranost i strahopoštovanje pred svetinjom , 
“ misne žrtve koja će se na oltaru. prikazati — to sam osobno 
doživio prigodom svog boravka .po raznim mjestima u-Nj je- 
“mačkoj. (U našim Crkvama d imamo rijetko gdje prigode t ta- 
okva što: doživjeti.) ps \ 


. Misnikov poljubac oltaru treba da odrazi. ljubav Crkve. 
ue prema Nebeskom. Zaručniku oko kojega se je ona okupila: 
s da  Zaisene prikažu. njegovu i njenu žrtvu. <“ sa 


?  Ozbiljnost. držanja i kretnji misnikovih. igivojii. će 
vjernike kad ih najprije, pozdravi. (»Gospodin s vama«) ža 


tim pozove na molitvu i, nakon kratke stanke, izrazi molbe . 


B  Nebeskom Ocu, 


3 Kada misnik sa: službenicima, ili još ljepše, đakon S 
BE asistencijom, uz svijeće i tamjan. pristupa . ambonu noseći 
. Evanđelistar. da Božjoj djeci. objavi riječ njihova. Oca k 
. Već će uzvišenost obreda. dirnuti. die i Pobadiu ih na pa-. 
ožive slušanje. Mn 


Slično. dostojanstvo treba da: se odrazi u : prikaznoj i i 
g  prečesnoj | pro: eslji. ' 


Bez žurbe, s dostojanstvenim. mirom. 


Kad se e približimo r misnoj: »svetinji had svetinjama«, 


pretvorbi. pazit ćemo da podizanje svetih prilika: zahtijeva. 
malu stanku — to je naime pokazivanje. — dok opoklecanje > ši 
ne treba otezati. ' e 
Dok obavljamo obred. tzv. »malog podizanja« na ol- a 
taru okrenutom prema narodu bit ćemo svjesni uzvišenosti 


toga časa: Ocu na slavu prikazujemo žrtvovano. neokaljano 


Janje, sav. ga Božji narod promatra, dok: mi izgovaramo. . 


veličanstvene riječi doksologije, riječi svemirskih : dimen- 


“zija, jer po Kristu, s Kristom i u. Kristu sav svemir, sav 


ljudski rod, sva Crkva slavi beskrajno Božje veličanstvo. .. Č 


Koliko dostojanstvo zahtijeva taj obred! 2. 
T u dirljivim obredima koji slijede — “omljenju kruha, ne 


poljupcu mira, dijeljenju svete Hrane — naše će držanje 
svima objavljivati uzvišenost nedohvatljive. Tajne. | z 


Nikad nećemo: dovoljno naglasiti važnost naših: kretnji io 


u liturgiji. One moraju Katehetskom žzornošću, jednostav= 


.nom i skladnom svečanošću: svim vjernicima. približiti ne : 


ću kakva pristoji tako važnoj. službi i kakvu Božji puk od 
njih s pravom traži« (LK 29). < BE 
Vjernici okupljeni. oko oltara nisu stranci, nego. sveti e. 
puk. koji treba da djelatno sudjeluje. u bogoslužju (LK 26 
a 30). No ne može biti. govora: o) djelatnom sudjelovanju, aka : 


 beska. otajstva. 


odgoj suradnika . 


 Služitelj liturgije osobito poslije Koncila. nije samo, . 
“celebrant: >liturgijski čini. nisu privatni, nego Bogoslužje 


Crkve. Stoga, ti čini pripadaju čitavom Tijela Crkve. 
(LK 26). < 


"Misnik stoji na. čelu zajednice vjernika, a zajedno. . . 
. njime prikazuju Misu i službenici i svi vjerhici. Nije stoga 
' dovoljno, misliti na: vlastito celebriranje, nego prošiins svo- pa 


ju brigu i na suradnike. ž 
Ministranti su najbliži pomoćnici. Često su križ sveće- 


nika, ponegdje ih-nije lako. naći. Ali općenito moramo: priž 
znati da suviše malo brige ulažemo u njihov odgoj. Isto ' 

2 vrijedi i i za čitače, Tražeći i odgajajući suradnike morali bi- o 
smo.i ovdje i izaći iz onog. »infantilizma« koji pogoduje: kri- ne 
latici da je erkva samo za žene i djecu! Odgajajmo surad- - 
“nike među mladićima, pa i među muževima! No tkogod oni“. 
bili, na dušobrižniku će. biti skrb. za. njihovu: formaciju, da de 


to vjernici ne pokazuju zajedničkim kretnjama i stavovima | 
tijela. Vrijeme je da se jednom počnu liječiti rane koje je. 
individualizam zadao našem duhovnom životu. Liturgija. 
zahtijeva jedinstvo u kretnjama i stavovima tijela, kao iu“ 
pjevanju (LK: 30): . su mum 
Kao što se u obitelji roditelji kroz duge godine muče. | 
.odgajajući djecu do zrelosti, tako ćemo i mi svećenici.svoju. . 
duhovnu obitelj, župu, ustrajno i neumorno odgajati za li- 
oturgiju... o m ne i 
Ljubav: prema najsvetijoj: svećeničkoj djelatnosti, 1i- 
. turgijskoj, sugerirat će nam da poduzmemo prikladne ko- 
.. rake i za prilagođivanje naših crkava potrebama obnovlje-. 
onog bogoslužja, gdje će po mogućnosti srce crkve biti-oltar 
. okrenut prema puku, “u: blizini istaknuto sjedište“ odakle 


misnik predsjeda liturgijskom skupu (v. SB 1966, 2, str. “< 


146) i ambon. Obnovljena će celebracija tražiti i da se oslo- 
. obodimo neukusnosti po erkvama::u namještaju, slikama, 

ruhu itd. — sve dakako u duhu liturgije i u skladu s. crk= 
< venim direktivama, | s Sommi 


| | > Zaključak ila 
. < Gvom članku nije bila namjera tumačiti Misu i druge 
obrede, niti“ on. može konkretno pokazati: sve ono što bi. 
trebalo usavršiti i popraviti, Želio -je. samo braći svećeni- 
cima. skrenuti pažnju na jedan otvoren problem: na. što 
moramo misliti da naša celebracija, naša liturgija in con- 
oocreto bude stvarno ono:što mora biti — vršenje Kristove 
; svećeničke službe koja slavi Oca i posvećuje Crkyu. Su- 
oviše se često događa da među našim poslovima najmanje 
pažnje posvetimo onome što Crkva smatra najvažnijim — 
 dostojnom obavljanju bogoslužja. »Biskupi i njihovi po- 
. magači u svećeništvu neka sve više cijene cjelokupnu svo- 
ju dušobrižničku. službu sređenu oko _. liturgije«. (»Uputa« 


=> 8) — tako nam poručuje Crkva. | 


: > Dok: radio-spikeri, glumci itd. brižljivom: vj ežbom pri- « 
. pravljaju svaki nastup, a i mi sami ulažemo. mnogo truda 


Za neki svečani ručak ili priredbu, liturgijske se funkcije 


. — koje nisu gluma, nego božanska stvarnost! <— nerijetko: 
naprosto improviziraju! I one 'se moraju savjesno pripra- 
oviti! Bio bi znak neoprostive lakomislenosti i neozbiljno 
osti; ako ne: bismo slavljenju Božanskih misterija oposveći- . 


vali svu svoju pažnju: i ljubav. o m 


sma  Yahweh-u.? 


Za zirav. liturgijski odgoj novih: svećeničkih: i genera“ a 


cija pobrinuo se je Koncil (LK 15—17, »Uputa« l11—>17),a 


odgovorni u. sjemeništima i bogoslovijama neće dozvoliti. 


.da te odredbe ostanu mrtvo slovo. Čujemo da su kao uči- 


telji dikcije i. nastupa u nekim bogoslovijama. već angaži: 2 


oreni stručnjaci, proslavljeni“ glumci. . 


“Za svećenike u. pastvi:. Koncil je dekretiraoi. »Svim. 


“shodnim. sredstvima treba pomoći svećenicima . . koji već 


rade u Gospodnjem vinograđu da potpunije shvate. ono što: 


čine. u svetim obredima, da žive liturgijskim životom i da. 
. ga prenesu na povjerene vjernike«. (LK 18). No tko će se | 
. za to pobrinuti, ako. nismo“ mi zainteresirani? Konačno; : 
“našu: celebraciju možemo obnoviti. samo. mi Sd nemamo što 


čekati. 


jasno dajeiu pogledu obavljanja bogoslužja potrebno 2 
naše »obraćenje<, da »svućemo staroga čovjeka a obućemo . 


.novoga.« Ušli smo u novu »školu molitve«. Papa Pavao VI, 
poručuje nam svima: »Ne smijemo. oklijevati da. najprije“ 


postanemo učenici, a onda sljedbenici škole molitve koja S 
je sada zač kae (SB. 1965, 5, str. 4). ' 


VJEKOSLAV MILOVAN: 
Dra di PSALAM 185 (190) 
"Naslov: Aleluja.“ ' 4 ž 
U naslovu imamo samo. riječ  Zleluja: icoja nam kaže Ba 


: ia je psalam pripadao: grupi što je nosila ovaj. naslov i da 


je bio upotrijebljen. u Mule svrhe kao popvana. pji m 


* Današnji stručnjaci većinom | misle! a mu “je sadržaj. 


sličan ako ne i jednak, sadržaju pređašnjeg psalma 134 L 
: (185). Oni vide u njemu opisanu 


oć Vahweh<“a, Boga koji: 
je stvorio: sav svijet (4—9),. us 


t 


U MT: riječ se. Aleluja: hE na svršetku  predašnjeg. psalma;. ali je 
grčki: prijevod Prenosi na početal vog psalma: i stavlja kao :naslov.. NEE 


2 Ovaj je psalam s: pređašnjim (134) sačinjavao + dZ. veliki Malel;: koji 


: se! pjevao. prigodom. Vazmenih svečanosti. 


A. 


:N akon IL Va ikdnskog sabora: mora: nam svima. biti ia 


stavio. izraelski naro& i“. < 
“uveo ga u Obećanu zemlju: uz velika čudesa (10-—22), i vodi La 
očinsku brigu o njemu (23—25). Prema- njihovu mišljenju | o 

: psalmista bi veličao. jedino. Yahweh-ovu veličinu. i moć, Eo 


Drugi, naprotiv, s većim pravom kažu da je u psalmu: 
u svakom retku naglašena Yahweh-ova dobrota prema na- 
rođu,.i da prema tome psalmista prikazuje Yahweh-a, sve- 
mogućeg stvoritelja neba i zemlje, kao Boga koji se udo- | 
stojao da mu se približi (2—9) i veliča dobrotu koju je oh - 
. pokazao prema njemu kad ga je uz velika čudesa izveo. iz . 
Egipta i uveo u Obećanu zemlju (10-—22) i kad vodi očin- 


sku btigu o njemu (23—25). Ba pu 
<“. Ijedni i drugi drže da je psalam kasnija tvorevina, tj. 
.da je spjevan iza ropstva, jer se u njemu nalaze uobičajeni 
.motivi iz kojih se slavi Yahweh, obrađeni već poznatim  - 
izrazima. > 
> Iz redaka 23. i 24: jasno je da se radi o zahvali dobro- “ 
stivom Yahweh-u koji je oslobodio svoj narod iz ropstva: 
<A iz redaka 1—3 također je jasno da je psalam bio ispje- 
ovan u Yahweh-ovoj prisutnosti i kad je Yahweh bio već 
zadobio ponovno svoj javni božanski ugled, tj. kad je bilo 
ponovno uspostavljeno Yahweh-ovo javno i svečano što- 
vanje u Jerusalemu. Zato, oslanjajući se na ove dvije či-“ 
oonjenice mislimo da je psalam bio spjevan da posluži kao. 
«službena i javna zahvala Yahweh-u što je oslobodio na- 
.rod iz ropstva“ 4" ota ć mje see 
še Kao da gledamo u duhu sakupljen sav narod pred 
. ustoličenim Yahweh-om u jeruzalemskom "hramu. Ispred 
sviju istupaju leviti pjevači i svečano: intoniraju: »Pri- 
“ znajte u čast Yahweh-a.<.A sav.narod prihvaća: »Zaista si 
«dobrostiv! Zaista tvoja blagonaklonost traje kroz sve vje- 
.okovek I dalje leviti pjevači pozivaju narod da otvoreno - 
| očituje svoje priznanje pred onim koji je sada za njih po- 
| stao Bog nad bogovima, Božanski vladar svih priznatih bo- 
> govskih gospodara (2—3), kao i pred onim koji je jedini 
među bogovima učinio velika čudesa (4), stvorio nebo i. 
zemlju (5—9), izveo narod iz Egipta (10-—15), uveo ga u 
; Obećanu zemlju (16-—22).i konačno ga oslobodio od ropstva . 
i ponovno ga smjestio u njegovu zemlju (16—22). Što je on. 
“veći.to bolje odskače njegova dobrota. prema narodu. Sav 
je narod obuzet veličinom svoga Boga, koga je ustoličio, i, 
. osjećajima duboke zahvalnosti. prema tako velikom dobro- 


 činitelju. 


E ne 


8 I ovaj put ose; “dakle, možemo: držati svoga mišljenja, da: su psalmi 
:okoji: nose. naslov “Aleluja. spjevani (nakon: ropstva kao pjesma | zahvalnica .. > 


0“ Yahweh-u osloboditelju.: p7 


: j «općenitom smislu, kako: se > šo često: uzima, Co 


: Ako uzmemo. u | obzir da je narod. — uz razne druge ea 

motive — ustoličio svečano Yahweh-a i radi velike zahval- 

nosti koju .mu je dugovao, kao i zato da mu može javno. io 
“svečano iskazivati tu zahvalnost, onda moramo. i ovaj pa 
Jam uvrstiti među psalme posvećenja. 


Red. 1-3 m. 


1 Priznajte : svečano u čast Yahweh-a: »Zaista. si. do- ' 
brostivl« Mo ' s. 
»Zaista tvoja blagonaklonost. traje kroz sve vjekove!ć a. 
2, Priznajte svečano u čast Boga bogova: ko 
 o»Zaista tvoja. blagonaklonost. traje kroz sve vjekovel« 
3. Priznajte svečano u čast Gospodina, gospođujućih _ 
božanstava: o 2 
»Zaista tvoja blagonaklonost. traje“ kroz sve vjekovele n. 
Mea Priznajte svečano“ u čast Yahweh-a:*: »Zaista si do- 
“ prostivi. Zaista tvoja blagonaklonost" traje kroz sve vje će 
kove: uo Pio 
“ Leviti-pjevači stupaju ispred naroda u samoj Vahweh- : 
ovoj prisutnosti u jeruzalemskom. hramu-i pozivaju ga da 
prizna blagodat. oslobođenja koju je primio. od svoga Boga, 
te time svečano i javno zahvali Yahweh-u na primljenoj a. 
milosti i ujedno uzveliča njegovu dobrotu i moć, o 
Na poziv levita-pjevača sav narod. jednoglasno. odgo- 
vara: »Zaista si bio dobrostiv s nama, Yahweh, naš Bože! <. 
Naša te vjerolomstva nisu prisilila da, prekineš svaku vezu 
s nama, nego si eto sačuvao svoju blagonaklonost. prema s. 


4. »Priznajte .svečano.« U izvorniku hoda" nama. već “dobro: “poznati: gla o dana 
“e01 ikoji izražuje pohvalu. iz zahvalnosti; drugim riječima. svečano priznanje. . 


' . BU. “čast: Yahweh-a. «Ima se: shvatiti: >U čast. Yahweh-a ovdje: pred 

“nama prisutna «= Leviti-pjevači: kao da. upiru“ prstom. na uspostavljena i 
svetište i kažu narodu: '»Evo ovdje je: “Vahweh,. naš Bog, upravo sada sho Kat 
' ličen. Njemu vi sada upravite što vam Šrce 4 duša govore, * : 


“6 »Zaišta si dobrostiv!: Zaista: tvoja blagonaklonost traje “kroz sve vje- s 
koveik— Doslovno: »On: je: zaista dobrostiv!: Njegova blagonaklonost traje o 
kroz sve. vjekoveJ«.: — Kao.i na drugim. mjestima. tako 1-ovdje hebr. pie-.: ao 
snički “stil: stavlja neupravni govor. gdje: naš: traži upravni ako će. izrazi /-« 
dno što izvorni jezik, želi kazati. -—: »Kroz sve wjekove. «Treba: podrazu : 
jevati:: »Ljudskog . života«/dli, drugim: «riječima. »Kroz:sva ljudska pok 
ljenja.«“-— Izraelci su“ često ispunjavali svoju dužnost zahvalnosti ovim rije 
.čima,. jer. ih Nalazimo. u“ Dn, T Bi 6 u: Ezdr. 3, 11, du nea Bsalmima. pao 


ST »Blagonaklonost,«“ U izvorniku. hesed,: “koja izražava. Posebne: odnose “> 
što su nastali između: Yahweh-a 1 Izabranog naroda kad je Vahweh pristao“: 
da: bude: posebni Bog: Izabranog: naroda. a ovaj se obvezao da. će. štovati: 
isključivo: :Yahweh-a.:Kao.:svog posebnog Boga: Na: ove odnose, na: ove; vere 

"a.Bogom, smjeraju Izraelci: kad s radošću i:sa “zahvalnošću priznaju da ih 
Yahweh. poštiva: usprkos: njihovoj nevjeri. Ne radi. se. «dakle, o: milosrđu: u k 


:Yahweh-u naslov Gospodin gospo 


nama i htio si da mi i dalje budemo tvoj. zasebni narod. 


< Ova veza, koju si ti htio podržati, sklonula te da nam se 
smiluješ, oprostiš, izbaviš iz ropstva i opet dovedeš u Obe- 


ćanu zemlju. Za tu vezu si rekao da ima trajati kroz sva 


ljudska pokoljenja na našu veliku utjehu i korist, i mi eto 


vidimo jedan očiti dokaz te tvoje odluke u sadašnjoj milo- 


sti oslobođenja. Mi ti iz dna srca zahvaljujemo na njoj.kao: | 


na izvoru svih tvojih milosti u našu korist.« ,. Ba 
2—38. »Priznajte svečano u čast Boga bogova..., u 
čast Gospodina vladajućih božanstava.«* mae 
Leviti-pjevači. kažu dalje narodu: >Priznajte svečano 


pred onim koga ste vi ustoličili i time priznali da je Bog. 
na bogovima, tj. za vas jedini pravi Bog, i za koga ste iz- | 


javili da je Božanski vladar nad svim: ostalim bogovima... 


koje poganski narodi priznaju za svoje božanske upravite- 
lje i koji nesmetano'kao bogovi gospoduju nad njihovim 


područjima, da vas je bez ikakve vaše. zasluge i.samo radi < 
«toga što je htio ostati vjeran svojoj blagonaklonosti prema. . 
«vama izbavio iz ropstva. — U ova dva retka leviti-pjevači 


u pozivaju narod na priznanje zahvalnosti pred netom: usto- 
 ličenim: Bogom, je. : no < s na 
o Red. 429 | 

74. U čast onoga koji je. sam. (među bogovima) učinio 


velika. čudesa: - 


»Zaista tvoja blagonaklonost traje kroz sve vjekovel« 
5. U čast onoga koji je bio tako mudar: da je napravio. 


nebesa: 


.»Zaista tvoja blagonaklonost. traje kroz sve vjekove!«: 


6. U čast onoga koji je učvrstio zemlju na, vodama: : 
+ .>Zaista tvoja blagonaklonost traje kroz sve vjekove!« 


. 7. U čast onoga koji je napravio velika svjetlila: ki 
=: »Zaista tvoja blagonaklonost traje kroz sve vjeko 


8.»Pred Bogom bogova “4, Dred Gospodinom. gospodujućih “božan= 


pe staya.« Ove naslove daje Yahweh-u već Mojsije u PZ 10,17; >GOSpodinu.«.U 


. izvorniku. adonim; plural od “Aden. Kao. plural upotrebljava. se iz. počasti 


Za. označivanje. Yahweh-a, Boga izraelskog naroda. Inače se riječ »&4d6n :da- 
Vala“ Kao počasni naslov kraljevima, vladarima, uglednim “gospodarima itd. 


'“/U<ovom je retku. primijenjena na. Vahweh-a-kao i na druge bogove Koji: 


su: se. smatrali gospodarima onog “područja“na kojemu se njima iskazivalo 
* posebno štovanje nad štovanjem svih “ostalih božanstava. Kad Izraelci daju 
| 1 dujućin božanstava misle reći da.oni Sma- 
=traju YXahweh-a jedinim: božanskim gospodarom: područja :njihove zemlje, i 
“da nad njom neće:imati vlast kao. bog hijedan.od tuđih bogova. one 


i 
LA 
(o/A 
/ bo 


vela: 


/ 


Po 


: 8 Sunce da upravlja donosi: mir ha ba 
o : »Zaista. tvoja blagonaklonost: traje knozi sve vjekovel« 
9. Mjesec i zvijezde da upravljaju noću: | 


Zaista tvoja. blagonaklonost traje kroz sve vjekovel« : 


4. >U čast onoga koji. je sam: među. bogovima! učinio 
velika čuđesa.« .. o ; 
Leviti-pjevači će sada sve do 25. retka iznositi veli- 
činu izraelskog Boga Yahweh-a pred oči Izraelaca, kako se 


ona očitovala u stvaranju“i u divnim djelima učinjenim u. 


korist samih. Izraelaca kad ih je izveo iz Egipta i uvodio u, 


Obećanu zemlju. i kad ih je oslobođio od ropstja i «ponovno 2 


smjestio, u njihovu domovinu. | 
“Pred svakom. pojavom. njegove veličine oni će priznati 


Bog od kojega se veći ne može zamisliti, i toga smo se Boga | 
mi usudili uvrijediti. Ali, eto, on se udostojao da nas uzme | 
za svoj zasebni narod, i uza svu našu: nedostojnost nije htio 


. poništiti ovu: svoju. milosrdnu. odluku. prema nama, nego. X 
cje postupio prema. njezinim zahtjevima i radi nje nas: jeo 


oslobodio i evo opet uspostavio kao njegov ugledni narod;: 
najugledniji među svim narodima zemlje. ' “Koliko je veći. 


“naš: Bog toliko je više vrijedna divljenja njegova. dobrota 


prema nama i toliko smo mi većma dužni prema njemu. 
“U ovom retku leviti-pjevači stavljaju ;pred: oči svojim 


| . sunarodnjacima prvu Yahweh-ovu veličinu: »On je jedini“ 
među bogovima učinio: velika čudesa«. Spominju, naime, 
oslobođenje od'ropstva kao veliki Yahweh-ov pothvat u 


kojemu je izraelski Bog pokazao zaista veliku moć. Moglo | 


“bi se shvatiti i o: svim čudesima. koja je: Yahweh učinio u. 


korist svoga. naroda, 


oslobođenje koje je loga + časa sačinjavalo najljepši dokaz. o 
“ Yahweh-ovoj' božanskoj Svemoći i: davalo. osobiti čar sa-. 


moj svečanosti ustoličenja. 
Bi 3: >U. čast onoga koji je bio tako 1 mudar da. je napravio 
nebesa.« x 


Ki 


g "sMeđu bogovima. « Ove se riječi ne nalaze u izvorniku, ali izražavaju 


jasnije: ono. što je. nadahnuti. pjesnik . htio. reći A mi smo, ih uvrstili đa Be, 


lakše“ razumije: "njegova misao, Pa Š a 


10 »Kbjije bio tako. mudar daje napravio  “nebdsa. «— ' Doslovno; Koji o 


je fiapravio nebesa u mudrosti« — Prijedlog u (be); lat. in “označuje: uzrok, 


zato bismo morali prevesti: »Koji je napravio: nebesa jer: je raspolagao S 
mudrošću.« Mi'smo u prijevodu nastojali. dati smisao-hebr. pjesničkog saže“ 
:t0&: izraza. Ima ipak tumačitelja koji prevode:,kao načinsku. Prilošku Ena“. pis 
“kuć mudro. — Ove riječi, nalazimo. u Prič.:8, 19; iu Jer. 10,12. + ša 

Be \“»Napravio.«: Ovo je doslovni: prevod “hebr; riječi '0s&(h).: "Radi se 0. či- da 
tom: Bntropomorsizmu: Vahweh se. prikazuje | "kao umni i. graditelj nebesa. po 


2 3 


njegovu naročitu dobrotu prema. sebi: to je zaista pravi lie 


Ee 


 Leviti-pjevači stavljaju. pred oči svojim * sunarodnja 
“cima drugu Yahweh-ovu veličinu: Yahweh je prikazan: kao | 
Mudri arhitekt koji je umio nebesa izraditi. Zacijelo se ni- 
jedan čovjek ne bi usudio ni pomisliti na toa kamo li to: 
izvesti. Pa za nijednoga se od bogova, koje pogani "štuju, 
“nije takvo nešto ustvrdilo. Y ahweh.se i.u ovome pokazuje 
kao moćni i strašni Bog nad svim bogovima... : že 
8. >U čast onoga koji je učvrstio zemlju na vodama.<"| 


sasa Teviti-pjevači iznose treću Yahweh-ovu veličinu: on | 
oje tako moćan da je mogao učvrstiti zemlju i na vodama 
kao na najstalnijem temelju, Tko od ljudi može takvo ne- 


što napraviti? «A bogovi svojataju sebi mjesta na. zemlji, | 


ali nisu bili u stanju da je uspostave,!? ua 
> 7—9, >U čast onoga koji je napravio velika svjetlila: 
sunee da upravlja danom, mjesec i zvijezde da upravljaju 
> “Levii i-pjevači iznose četvrtu Yahweh-ovu veličinu :on 
je onaj koji je na nebu napravio sunce, mjesec i zvijezde 
“koji će uspostavljati dan i noć na zemlji. Neka to naprave | 
srebreni ili zlatni bogovi ako su kadri! ea 


! 


i 


“Red, 10—15 > a o : 
"10. U čast onoga. koji je ošinuo Egipat Pobivši njegove: o. 
 Prvorođence: “(0000 0 aaa o 
2. »Zaista tvoja blagondklonost traje kroz: sv 
11, Izveo Izrdelce iz njegove sredine: < BE 
»Zaista tvoja blagonaklonost traje kroz sve vjekove!« 


. 12. Moćnom rukom i Pruženom desnicom: a 
“»Zaista tvoja blagonaklonost traje. kroz sve vjekove!« 
13. U čast onoga koji je razdvojio Crveno more: Ska 
( /. »Zaista tvoja blagonaklonost traje kroz. sve vjekove!« 


jekove!« 


“14. 1 sproveo Izraela krozsred njega: 
:»Zadista tvoja blagonaklonost traje kroz sve vjekovel«. 
“15. A (Faraona i njegovu vojsku spleo u Crveno more: 

 »Zaista tvoja. blagonaklonost traje kroz sve vjekove!« 


ULOVE riječi nalazimo i u Pp 


e ta_akcija 
nju. Psalmi- 


10—15. >U čast onoga a koji je ošinuo 2 Belaat pobivši! 


njegovi prvorođence“. icizveo. Izraelce. iz Njihove sredine 
moćnom rukom:i pruženom desnicom,.'* U čast onoga koji de 
je razdvojio Crveno more i sproveo Izrael krozsred njega, 


;a Faraonai njegovu vojsku spleo'".u Crveno more.« 


'Leviti-pjevači “ iznose pred. oči svojih . sunarodnjaka: ao 


“petu Yahweh-ovu veličinu:on je izveo svoj narod iz Egipta .. 


zahvaljujući velikim čudesima koja je učinio u njemu, ina 
čudesni ga način oslobodio od Faraonove ruke a da sam 
narod pri svemu tome nije morao ničim sudjelovati, Koji 


je od bogova bio u stanju učiniti nešto takvo svojim .štova-“ 


teljima? Yahweh je doista živi i pravi Bog, koji jedini po- 
sjeduje. božansku. moć a, eto, hoće da bude povezan na :Oso=. 
biti način s izraelskim narodom ida sena neki način a i 


ća. obvezanim prema njemu. 


Ž 


Red. 16-22. 


16. U čast onoga koji je vodio . svoj. narod koro pe 


stinju: io L 
| »Zaista. tvoja | blagonaklonost. traje kroz sve: vjekove! la 


17/U čast onoga koji je pobio moćne kraljeve: 


»Zaista tvoja blagonaklonost.. traje kroz | sve x vjekok 


18.1 pogubio slavne vladare: 


-»Zaista tvoja blagonaklonost traje leroz sve “vjekovele j 


* 19. Sihona, “amorejskog kralja: 


 »Zaista tvoja blagonaklonost, traje kroz sve e ojekovet : 


20. 1 Oga, bašanskoga kralja:“ Pi nm 


: :»Zaista tvoja blagonaklonost. traje kroz sve vjekove!« | e 


“211 poklonio: je njihovu zemlju u baštinu: 2 


»Zaista čvoja blagonaklonost traje. kroz sve vjekovel« ko 


14 >Pobivši njegove prvorođence«. AR “Doslovno: »8 njegovim PrVOrO- s 


s dencima, «Mi smo. dodavanjem riječi Popivši. učinili smisao malo jasnijim. 


i5 Reci: 10-22. iznose opširnije: ono što de. u ps. 131 (13, 8—12. .spome«+.:. < & 


š nuto kraćim. riječima. 


“16 »Pruženom. desnicom.« LXX su: preveli: »Uzdignutom desnicom.« u“ 
«stvari nema nikakve razlike: u: smislu:.psalmista prikazuje Yahweh-a “kako 
:ć.diže.ili: pruža svoju. prijeteću. desnicu :protiv. Egipćana, Ali. se ipak. može: 
razabrati da LXX nisu sasvim točni u prijevodu. samih riječi, Već (se više. : 


drže općenitog smisla. 


o 17 >Spleo: «Dako prevodi. hebr, riječ. ni ar sv. Jeronim (convolvit.) LXX : 
su: preveli:: »Vrže.« Za njima i: današnji stručnjaci prevode na isti hačin. 
Ipak glagol splesti prikazuje. bolje s pjesnčikog gledišta potapljanje Faraona 


i njegove vojske: vode; valovi: i ljudi se to spielo: i izmiješalo u jednu masu : 


i: tako su svi poginuli. 


2 


22, U baštinu Izraelu, svome slugi: | 


»Zaista tvoja blagonaklonost traje kroz sve vjekoveke“ 


.16-—22. Leviti-pjevači iznose pred svoje sunarodnjake 
šestu. Yahweh-ovu veličinu: on je sproveo narod kroz pu- 
stinju gdje je učinio velika čudesa u njegovu korist, i dao 
mu je đa pobijedi sve njegove neprijatelje koji su mu bili. 
. ona putu za ulazak u Obećanu zemlju i za njezino osvaja- 
. onje. Da li je ijedan od poganskih bogova išta takvo učinio | 
svome narodu i da li mu se ijedan od njih tako približio? 

 Yahweh je zbilja moćan Bog, ali ujedno i vrlo dobrostiv 

< prema svome narodu; Pred voditeljem kroz pustinju i po- - 
 objediteljem silnih kraljeva: neka prizna kako uvijek. vodi ' 
računa o njemu i kako ga je radi toga oslobodio od ropstva 


LI 


i “od stalne propasti, . naa mek 
o Red. 2825. 


23. U čast onoga koji se obažreo na: nas kad smo bili 


x 


Pon 


o poniženi!" e ari e a 

o »Zaista tvoja blagonaklonost traje kroz sve vjekovel«. 
24. I otkupio“ nas iz ruku naših neprijatelja: <. 
»Zaista tvoja blagonaklonost traje kroz. sve vjekove!« 


DA 


25. I daje kruh svakome od nas:?%.<— miro 
. »Zaista tvoja blagonaklonost traje. kroz sve vjekove!« 
| Leviti-pjevači ižnose pred svoje sunarod ake sedmu 
:Yahweh-ovu veličinu: on: je pogledao na njih kad su se 
nalazili u bijedi i nevolji ropstva i izbavio ih je iz ruku 
njihovih neprijatelja koji su bili odredili da unište. na 


“> (18 Reci .se( 19-201 21-22. spajaju u distihć, a. svi ostali u skupine od 
“o Ari retka, “0 e e a a A o pei Bare od ' 
+18 .»Kad smo-bili poniženi.« +— Doslovno: :»Za vrijeme našeg poniženja.« 


o :Ovim:je riječima jasno izraž Kazna ropstva, jer je'u ropstvu neki narod 
zbilja: ponižen,. teško “osjeća: obijest “oholog i hvalisavog. pobjednika, a.osu- 


:đen'je na ponižavajuće. službe i radove. :.- pan ea 
: :> 20 »Otkupio:nas« Tako. prevode izvornik LXX .i sv. Jeronim... Mnogi 
: današnji, stručnjaci: prevode: »Oslobodio: nas. je«, ili: »Izbavio. nas. je.«.— 
Babilonci su zarobili+i odveli u sužanjstvo Izraelce i: mogli. gu učiniti od | 
njih štogod su htjeli, oT.je.bilo njihovo ratno. pravo, Kad pi se “našao neiko 
:*t dao gospodaru“ izvjesnu svotu: novca. tada bi roba oslobodio. Otud. usta 
+“ djeni izraz: otkupiti robove,. pa sve da. je.to bilo.i bez noyća; npr. ratnom 
nadmoći. (0 I M A 
“21 »Iz ruku< Nadodali smo. ove riječi jer u našem jeziku mnogo“ bolj 
zvuči otkupio. nas je iz ruku naših neprijatelja nego otkupio nas je od na 
ših neprijatelja, a smisao ostaje potpuno isti ei pne 
22%. »I daje kruh svakome. od NaS.<:-— Doslovno: »I daje kruh svakom 
itijelu.ili čovjeku.«:— "Mora se podrazumijevati: »Svakome: čovjeku: koji sači 
:njava našu zajednicu. :-= Ovim je riječima. psalmista htio. izraziti daj 
Nahweh udijelio narodu sve potrebito za život, čime mu je zajamčen opst: 
onak nakon povratka. Radi se 'o «plodnosti zemlje, kako: ćemo istaknuti 
ž .Psalmima povratka. rank nek “ VA E ir 


Ko 


zemlji ime Izabranog naroda, i konačno ih je smjestio u 


njihovu zemlju gdje im je dao sve. potrebno za život. Zar. 
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.stacija. < 


28. 


28 Nekoji rukopisi prevoda! LXX ponavljaju. 3: redak iza ovoga. | ie 


(99, 


već smo u: uvodu. istakli. da je jasno iz. riječi ozaisi 
dvoja blagonaklonost traje kroz sve. vjekove, koje se ponav- 
ljaju u svakom retku, da se radio pjesmi zahvalnici; ista- | 
kli smo također da je iz redaka 23—25 očito da se radi o | 
zahvali za oslobođenje iz ropstva. Još nam preostaje doka-' 
zati da je psalam sastavljen.da bude ispjevan kao javna i 
svečana zahvala Yahweh-u na, milosti oslobođenja, i to pri: ' 
 godom posvećenja. ponovno. sagrađenog hrama.“ . 
Da se radi: o svečanoj i javnoj zahvali proističe iz same . 
“strukture psalma, jer leviti-pjevači pozivlju neprestano ' 
narod da zahvali Yahweh-u u njegovim različitim božan-. 
skimi očitovanjima. Jasno je također da su se i: leviti-pje- 
ovači i narod nalazili u. Yahweh-ovoj prisutnosti, jer je jav-, ' 
“nu i svečanu zahvalu trebalo obaviti pred njim, izručiti je 
“njemu lično. S druge je strane dužnost zahvalnosti trebalo | 
izvršiti čim je to postalo moguće. Ona: je morala zapremati : 
prvo mjesto među. počastima koje su: se. morale. iskazati 
ustoličenom. Yahweh-u. Smatramo zato“ da je sasvim nar 
ravno pretpostaviti da se obred javne i svečane zahvalnosti 
odigrao. odmah netom je svečanom uspostavljeno. Yahweh- 
-ovo javno štovanje u Jeruzalemu i Yahweh. time. bio. sve- 
.čano ustoličen. “< ai 
“Pod kojim se: pak vidom. ovaj psalam inože uvrstiti u 
među: Psalme posvećenja obrazložili smo već u uvodu, , 
Ovakvu veličanstvenu i svečanu zahvalnost. dugujemo 
svi mi kršćani svome: Bogu i svome: Spasitelju“ za njegovo 
djelo otkupljenja, u kojemu se očitovala na: mnogo: izra-. 
zitiji način njegova. božanska. moć, ali još mnogo više nje- 
gova božanska dobrota prema čovjeku. U oslobođenju od. 
ropstva. Yahweh je pokazao veliku svoju velikodušnost jer ' 
.se nije. obazreo na: nedostojnost. svoga naroda koga. je eto 
oslobađao, ali: ga zato nije stajalo velike muke. To je bio 
samo jedan čin: njegova svemogućstva: Dok u djelu otkup- 
.“ljenja. Bog. nije samo velikodušno postupio. prema nama 
: koji smo ga uvrijedili. svojim grijesima, nego jei sam mo- 
) podnijeti najteže muke i najgora. poniženja. To.je njega: 
lično, da tako rečemo, neizmjerno stajalo, pa se. zato. nje- 
og a božanska dobrota pokazala. prema :nama u mnogo ja- 
osn š o mi. očima svoje misli izni-. 
jeli svu neizmjernu veličinu: našega Boga, kad bismo. bili | 
kadri shvatiti tu neizmjernost u svoj njezinoj: potpunosti: i. 
.žada pred. njom. slavili. kroz svu vječnost: sklonost.i dobrotu . 
| našega Boga prima nama, mii mu sei ne. bismo. dovoljno 


odužili Imajmo, stoga, bar nešto od ovih c osjećaja zahvale. s 


"Nosti prema našem Spasitelju dok molimo ovaj pralam | ve- 


i -ličanstvene zahvalnosti:** 


Nije: teško: pogoditi pjesničku strukturu psalma. mi 


retka" obrađuju :jednu' cjelovitu misao '.i “tako: sastavljaju : : 


jednu kiticu. Izuzetnose reci 19—20. i 21—22. spajaju u 


ne . distihe. Redak 26. . sačinjava epifonem ili zaključak. — A, 
“što bismo mogli reći o paralelizmu u pojedinim recima? 


Kakav je? Mislimo da bi se najispravnije kazalo kad bi se' 


reklo da je sinoniman, jer se svaki redak sastoji od poziva X 


iod odgovora, od uvoda u upravni govor, drugim riječima, 


i“od samog upravnog govora. A, kako smo naglasili više 
puta, uvod u upravni govor:i sam upravni govor sačinja- > e 
vaju sinonimni. paralelizam. oo 


\0.: IVAN. SraMBUK 
sv SNAŽNIJI | EKUMENSKI POKRET 
.— Iz govora kardinala Bea'- — 


“Više je. slušatelja imalo možda. dojam da se. ekuimen“ . 
ski pokret zastavio i da setu više ništa ne: događa. Sigurno 
.da takav dojam ne bi iznenadio nikoga nakon: saborskih. o 
godina, Jasno. je, da tako burna razdoblja mogu trajati <. 


samo kratko te da ustupaju. mjesto mnogo mirnijem toku 


događaja dajući tako utisak, da se s tim zastavilo. Zato je. oo 
“dobro da mirno razmislimo stvarnu situaciju. Vidjet ćemo: <“; 
 kojisu to-bili glavni događaji i rezultati na, ekumenskom. 
području od. posljednjeg. Tjedna. molitve. za jedinstvo! Ka- par 


okva su predviđanja za daljnji razvitak? 


' «1. Prije svega možemo. ustvrditi da“ je “od posljednjeg. s 
' Tjedna molitve za jedinstvo bilo i tzv. bučnih događaja > 
* Glavni od tih je: «službeni posjet. cantorbury-skog nadbi- <. < 

skupa: dra Mihaela Ramsey-a Svetom Ocu prošlog: ožujka 
(1966). u svojstvu predsjednika. Lambeth:ske - Konferencije. 


i prema tome u: ime anglikanske zajednice. Već dakle sam. - 


. < posjet kao takav — uz pristanak svih poglavara crkava. 
* članica: anglikanske: zajednice (oko stotine dijeceza na svim <. o 
i SK nenimnei a. bio je ne samo rijedak nego jona a 


Ka 


ije “24 PO: župama | še "Dalmacije : pjeva“ ovaj psalam | na svršetku I procesije abai 
Velikog petka. S egzegetskog: gledišta ovaj je -obređ vrlo pogođen i u sebi: 
cje “pun najdubljeg značenja: jer time psalam postaje. u odipičnom, značenju £ 
velebna. Pišama. zahvalnica dobroti. Krista, BogarOtkupitelja. . voa ini 
t B št 


odužili. Imajmo, stoža. bar: nešto od ovih e osjećaja. zahval. cek 
. "nosti prema našem "pasljelju dok molimo OVA pralam ve- ua 
< ličanstvene zahvalnosti.“ 


' Nije: teško: pogoditi. pjesničku strukturu psalma, mi 
retka obrađuju jednu cjelovitu misao i tako sastavljaju s 
jednu kiticu. Izuzetnose reci 19—20. i 21—22. spajaju u 


. distihe, Redak 26. sačinjava epifonem ili zaključak. — A. 


što bismo mogli reći 'o' paralelizmu u: pojedinim rečima? 
Kakav je? Mislimo da bi se najispravnije kazalo kad bi. se“ 


reklo da je sinoniman; jer se svaki redak sastoji od poziva. O 
“i od odgovora, od uvoda u upravni govor, drugim riječima, 


i “od samog upravnog govora. “A, kako smo naglasili više 


.puta; uvod u upravni govor: i sam upravni :govor sačinja- nee 


vaju. sinonimni paralelizam, > 
i: j pa 0. IVAN STAMBUK > 


. sve SNAŽNIJI EKUMENSKI POKRET 
mm Iz govora. kardinala Bea“ Pa 


“Više je slušatelja imalo možda. dojam da. se. skumen: ra 


“.ski pokret zastavio i da se tu više ništa ne događa. Sigurno 
..da takav dojam ne bi iznenadio nikoga nakon saborskih 
.godina, Jasno, je, da tako burna razdoblja mogu trajati |< 


. samo kratko te da ustupaju mjesto mnogo mirnijem toku: 


| događaja dajući tako utisak, da.se s tim zastavilo. Zato je. 
“dobro da mirno razmislimo stvarnu situaciju. Vidjet ćemo: 


koji su to-bili glavni: događaji i rezultati. na ekumenskom : 


području od posljednjeg Tjedna molitye za jedinstvo? Ka- g o 


 “kva su predviđanja. za daljnji razvitak? . 


' Tjedna molitve za jedinstvo bilo i tzv. bučnih : događaja. 

* Glavni od tih je službeni posjet, cantorbury-skog nadbi= 
skupa dra Mihaela Ramsey-a Svetom Ocu prošlog ožujka: 
(1966) u svojstvu predsjednika Lambeth: 


4]. Prije svega možemo ustvrditi da ije od posljednjeg: 


i prema tome u ime anglikanske zajednic 


članica anglikanske: zajednice. (oko stotine dijeceza na svim “. 


' Minnie > bio je ne samo . rijedak nego. Jedinstven : 


u Po župama : se Dalmacije. pjeva“ ovaj \psalain na svršetku procesije 


s . Velikog petka. S. egzegetskog: gledišta ovaj je obred vrlo: pogođeni u sebi 
je pun najdubljeg značenja jer time psalam ,postaje u tipičnom značenju Ha? 
: velebna pisama, zahvalnica dobroti. Krista, BogerOtEupialja. xi dm nE 


< 


ke Konferencije o a : 
: . Već dakle sam. 
: posjet kao! takav — uz pristanak svih. poglavara. crkava 


događaj. Radi toga je s katoličke strane, a prvenstveno sa 
strane Svete Stolice taj posjet imao najsvečanije obilježje. 


vite ženidbe. “> “600/000 o 2 : 
3. Veoma važna inicijativa .koja obećava: mnogo po-. 
duzeta je zadnjih tjedana: radi se o suradnji katolika s bi- 
= blijskim nekatoličkim društvima. Drago mi je što mogu 
.. podvući, da je poticaj za tu suradnju došao. upravo od gore , 
. spomenutih društava. Nakon što je Vatikanski sabor uočio | 

“mogućnost, da prijevode Svetog Pisma pripremaju zajed 
. onički katolički i nekatolički specijalisti, Međunarodna fe-.' 

“ deracija biblijskih društava obratila se Sekretarijatu za., 
jedinstvo s upitom, kako'bi se mogla uspostaviti konkretna: | 
“suradnja na tom području. Kad je promulgirana Saborska 
konstitucija o Objavi, koja predviđa takvu suradnju, uspo- 
stavili su se još tješnji dodiri i konačno je održan u Rimu 
"mješoviti sastanak katoličkih i nekatoličkih specijalista, da 

. uoče buduću suradnju. Po mom mišljenju ovi su planovi 
velike povijesne važnosti. Uz. pomoć Božju otvorit će 
oba aute e kršćanske suradnje u službi rijeći 


LE, 


ispovjesti vidno očituje.to jedinstvo, koje već postoji među | 


kršćanima te uza sve razlike koje još postoje produbljuje 2 po 


svijet tog jedinstva kod onih koji na taj.način mole. 


< Samo usput spominjem sudjelovanje;osam katoličkih“. 
* promatrača na sastanku za proučavanje predmeta »Crkva i. 
društvo«, koji je organizirao: Ekumenski savjet crkava.“ 
 Podtajnik Svete kongregacije vjere msgr Ch. Moller držao 
je tu važno predavanje. Govorio je o Konstituciji apostol- 


skoj o Crkvi u modernom svijetu. To.je događaj koji nije. : 
potrebno komentirati. <<<; E o po 


“5. Očito je da ima poteškoća na. ekumenskom: pode . 


.ručju. Bog ih pripušta, da iskuša našu vjeru, našu nadu, a 


osobito našu ljubav da bi se prepoznali oni kod kojih je <. 
krepost čvrsta (1 Kor 11, 19), Navest ću samo jedan pri- <.“ 
mjer: mješovite ženidbe,“ Instrukcija Sv. Kongregacije; 
- naučavanja službeno je objavljena za privremerio ravna- 
nje i konačno rješenje. U koliko je to moguće — dok među “< 
kršćanima postoji podvojenost — mora se pripraviti po- | 
lako iskustvom, proučavanjem i međusobnim razgovorom, “<. 
-. kao što se to čini djelomično u okviru ekumenskoga mje-: 

šovitog odbora Katoličke crkve sa Svjetskim savjetom 


erkava. 


Ako ima kakav problem koji ne mogu riješiti samo | 
poglavari crkava, nego se traži suradnja svih kršćana, to 1. 
. je sigurno onaj koji traži suradnju onih koji su sklopili ta= 
. kvu ženidbu. Uostalom svi su kršćani, svaki na svoj.način, * 
 obvezani da provedu u djelo pri rješavanju toga trnovitog. 
“ pitanja svu svoju vjernost Kristu i Crkvi i pravu kršćan= 
sku ljubav. 0000 o 
> 6. Tako'smo došli do naše zadnje točke: što svi kršćani 
.. doprinose i moraju doprinijeti za jedinstvo. Ovdje se može, 
s radošću ustvrditi da u mnogim zemljama i područjima 


zo 


.. Moglo bi se reći isto o skupu za proučavanje, koji se | 
držao u raznim Ekumenskim katoličkim centrima sa sek-. 
cijom »Vjera i Konsitucija« Ekumenskog. savjeta crkava. 
. Predmet sastanka bio.je način svetkovanja Tjedna molitve | 
. za jedinstvo. Između ostalog stvorena je važna odluka: od: 
1968. Mješoviti radni odbor imat će za dužnost da pripravi > 
.. zajedničke tekstove i lekcije (čitanja) za molitvu i čitanje <. 
. za Tjedan, tekstove, kojim će se zatim moći služiti kršćani “>> 
katolici i nekatolici. Ova odluka označuje bez sumnje va“ 
> žan korak na putu ujedinjenja, jer. upotreba molitava i 
lekcija Svetoga Pisma zajedničkih kršćanima raznih vjero 


ekumenska aktivnost jako raste: u bratskom susretanju i. 
ljubavi, u međusobnom pomaganju i u suradnji, u molitvi. 
za jedinstvo, Naš je Sekretarijat upravo za ove oblike eku-: | 


. razloga neovisnih o nama, nisu. još mogle .biti objavljeni. 
“Nadamo se da.će. to uskoro biti. “<< Z , : 


.> gih“ kršćana izvjesna. nestrpljivost: htjeli bi čim prije . 


.da uspostava. jedinstva nadmašuje. sve snage-i sve ljudske | 
“moći, kao što to kaže dekret o ekumenizmu (24). K tomu 


| vaše da saznate vremena i časove koje je Otac zadržao u 
.oosvojoj vlasti« (Dap 1, 7). Moramo težiti, pa i radi dobre 


- podijeljenosti, iako u načelu ne moramo nikada prihvatiti. 


> “sablazan podijeljenosti. Imajući to u vidu i nestrplji ost. 
"može biti jaki poti 


. nostavno očekivati, da poglavari crkava ostvare jedinstvo. - 
. budemo u riječima i činima pravi učenici Kristovi. S. tim 
u vezi dekret o ekumenizmu podvlači: »Neka se svi vjer- 
. nici sjete da će više pridonijeti jedinstvu: kršćana, dapače 
po Evanđelju. Čim bude njihovo međusobno bratstvo tje- 
2 Svetim Duhom.« “:.“ 
činima sjedinit će nas sa svakim pojedinim od naše kršćan-- 

njavanju naše zajedničke odgovornosti prema svijetu. Na- 
< nadnaravnim sredstvima za promicanje jedinstva, prije 
.;svega molitvom, čvrsto . vjerujući u obećanje Kristovo: 

 »Žaista, zaista vam kažem, što zatražite od Oca dat. će 


. vam... Ištite i primit ćete da vaša radost bude potpuna“. 
(Iv 16, 23 sl). pa nk e a 


> On je postao široka i mirna rijeka, ali isto tako moćna. Po 
> rasla je površinom i dubinom, a od svakog od nas ovisi da. 


menskog rada pripremio točne smjernice, koje nažalost iz 


Na području ekumenske aktivnosti. opaža se kod/mno- 


ostvariti jedinstvo. Ali treba ponizno voditi o tom računa 


se treba sjetiti riječi, koje je Krist rekao apostolima: »Nije . 


instvo, da mirno i strpljivo snosimo križ 


priprave za jed 


e b o icaj da se potpuno predamo radu.na je- 
dinstvu, za koje je Krist tako žarko molio. Ne može se jed-. 


Svaki od nas možei mora surađivati na unapređenju po- 
kreta za jedinstvo, aa naš. se prvi. prinos sastoji u tom. da 


da će ga ostvariti prema tome koliko budu nastojali da žive 


šnje, tim će tješnje biti njihovo općenje s Ocerh, Riječju i 


Potpuna vjernost Kristu u vjeri i ljubavi, u riječima i 


ske braće, u bratskom međusobnom pomaganju i u ispu: 


pokon sveta nestrpljivost potaknut će nas da se, služimo. 


> Istina je da. ekumenski pokret danas nije više ona. 
žestoka, bučna bujica, koja ruši stoljetne nasipe i brane. 


2 


ga. tako. nastavi svaki dan sve. više.. Ako potpune: vjerno : 


. tako radimo svim snagama za veliku ide 


pase to nikjer več ne poje, kar je, brez dvoma škoda. S 


S Cu osebi za  kadilnico, drlničeke in  kotliček Z: “blagoslovljeno _ 


. ispunimo naše: dužnosti | prema Kristu, prema. njegovoj: : 
“Crkvi te prema našoj braći, ako ispunirmo. dužnosti koje “- 

“nam naša odgovornost nameće. "prema svijetu iza svije. 
ju jedinstva, Sala neo 
je velika dužnost sadašnjice. aj sE jo 


o . Preveo: F. Bi KRI 


Ba! 


' POGREBNI OBREDI. Eo 
*Menda. nobenega verskega obreda. duhovniki deo: sa: M 
movoljno ne izvršujejo kot ravno pogrebni. obred. Kot pri . 
 vseh drugih obredih so tudi tukaj: predpisi, toda ti'sena= <. 
vadno malo upoštevajo. Po svoji uvidevnosti ali. .bolje iz o 
. najdljivosti. nekateri duhovniki te obrede skrajšujejo. Za i 
to ima pač vsak svoje razloge, le da se kaj takega v obred- 
nikih ne predvideva. V Slovenskem pogrebnom obredniku koe 
se predvideva le opustitev nočnic.in hvalnic, če to ni mo- 
oče, toda določilo je jasno: Če se iz pametnega vzroka ne >< 
more“ opraviti. niti ena nočnica brez hvalnic, naj se druge 
zgoraj omenjene: molitve in prošnje ne izpuste. 1 
Pri vstopu v cerkev je: nadalje določeno, naj se poje * Se 
responzorij: »Pridite na pomoč svetniki božji«, večinoma 


.takim petjem.se obred tudi.ne bo. bogvekako zavlekel.. Res. iu 
je pa, da ti spevi niso lahki, zato je za slabega peve sbolj. 

' primerno , da jih: le recitira. “Kdor je ba zmožen, ta naj jih De 

le poje. daj 

“Glavna težava nastane: žele! 2) ko: je reba rabiti s. 
kadilo. Kađilo moramo po predpisih trikrat rabiti, če: gre-: 
mo tudi na dom po mrliča, Prvič na domu, kjer se pogreb o 
“ začne, potem v cerkvi po liberi in nazadnje. še nad-od- < 
-prtim grobom, ko je.že krsti: V: grobu, Za rabo kadila so ve 46 
obredniku besede:" »Z nebeško vonjavo naj. okrepča tvojo . od 
dušo Bog Oče in Sin in Sveti Duh.« Pogostokrat pa se ka-. 
dilo sploh ne uporablja. S tem se seveda častitljivost. na- 
ših obredov precej okrni, Glavni: razlog za opustitev kaje- SE 
“nja so težave z ognjem. Odkar .pa se pri nas dobi trajno | 

oglje, ki tudi po več ur gori, je to mnogo olajšano. Seveda“ 

je treba za to ministrantov ali vsaj. mežn arja,: vsaj dve: 


20 229. 


Be. tako. nastavi svaki dan. sve više. Ako potpuna. “vjerno: . 
ispunimo naše dužnosti prema. Knistu, prema. njegovoj“. 
Crkvi te prema našoj braći, ako ispunirno. dužnosli koje are 
“nam naša odgovornost nameće prema svijetu i za svijet, . 
. > tako radimo svim snagama za veliku ideju jedinstva, kela g. 
o je velika. dužnost. sadašnjice. 


 vadno malo upoštevajo. Po. svoji uvidevnosti ali, bolje | iz 


Lj 


se predvideva le opustitev nočnic in hvalnic, če to ni mo- 


“more opraviti niti ena nočnica brez hvalnic, naj se druge a. 


responzorij.:. >Pridite. na pomoč svetniki.božji«, večinoma 
* pa se to nikjer več ne poje, kar je. brez dvoma škoda. S “< 
.takim petjem se obred tudi.ne bo bogvekako zavlekel, Res (— ž 
.je pa, da ti spevi niso lahki; zato je za slabega pevca: bolj. << 


> >začne, potem .v. cerkvi po liberi in. nazadnje. še nad: od- . . 
“ prtim grobom, ko je že krsta v. grobu, Za rabo kadila so v. > 


.to ima pač vsak svoje razloge, Je da se kaj takega v obred- 


ših obredov precej okrni. Glavni razlog za opustitev| kaje- ile 


a Proveo: Fr B. > KRILE o] 


Ha 


POGREBNI OBREDI. oo 


“Menda. nobenega verskega obreda. duhovniki tako sa= li <] 
movoljno ne izvršujejo kot ravno “pogrebni obred. Kot: prilooo“ 
vseh drugih obredih so tudi tukaj predpisi,, toda ti'se na= 


najdljivosti nekateri. duhovniki te. obrede skrajšujejo. Za 
nikih ne predvideva. .V Slovenskem. pogrebnom obredniku : 
goče, toda določilo je jasno: Če se iz pametnega vzroka ne - . 


zgoraj omenjene: molitve | in prošnje ne izpuste. Še 
Pri vstopu v cerkev je nađalje določeno, naj se: poje de 


primerno da jih. le recitira, Kdor je pa zmožen, ta naj ih 
le poje. : a > 
Glavna težava nastane: šele: tedaj, ko: je. treba: “rabiti S 
kadilo. Kađilo moramo “bo: predpisih. trikrat. rabiti, če gre-. > 
mo tudi na dom po mrliča. Prvič na domu, kjer se pogreb z 


obredniku besede::»Z nebeško: vonjavo naj okrepča 4vojo 
dušo Bog Oče in Sin in Sveti Duh.« Pogostokrat pa se ka- 
dilo sploh ne uporablja. S tem se seveda častitljivost. nas“ 


nja.so težave z ognjem. Odkar pa se pri nas dobi trajno | 


i 


ooglje, ki tudi po več ur gori, je to mnogo. olajšano. Seveda | S 
je treba.za to. ministrantov ali _vsaj: omežnarja, vsaj dve“ 
osebi u 


> Kadic, čolniček. in o Kotiček ze blagoslovljeno, u 


žave so tu, da jih premagamo, ne pa da se jih lagodno -- 
 izognemo. Čaradi takih razmer 'trpijo' cerkveni: obredi in 
ljudje, ki so zlasti v takih trenutkih zelo občutljivi, to > 
tudi čutijo. Vem za župnijo, kjer duhovniki redno hodijo | 
na dom po mrliča, če pa ni pogrebne maše mrliča nikoli | 
“ne nesejo.v ćcerkev, čeravno skoraj redno pogreb gre tik. 
“mimo župnijske cerkve.:S: tem seveda odpade libera: Po-. 
.nekod. jo potem pojepo na pokopališču, V prej. omenjeni. 
župniji še tega ni bilo: Čeravno šo verniki večkrat prosili, | 
da bi mrliča nesli v cerkev, pogrebi pa. so. bili navadno - 
popoldne, župnik v.to nikoli ni privolil.. Ali ni to očitna 
samovolja župnika? < O 
.. Marsikje je navada, da duhovnik krsto pokropi prav 
pri vhodu v pokopališče. Tega v obredniku ni. Ko sem 
nekoč sodeloval pri pogrebu in nato opozoril župnika, mi 
je pravilno odgovoril, da je to le zasebna pobožnost, saj 
“" ni določena po obredniku. Ko smo pa stali pred grobom 
“inje prišlo na vrsto kajenje, tega tudi ni bilo, ker nismo 
“imeli ognja, čeravno je kajenje po obredniku. določeno in 
“ni samo: »zasebna pobožnost« posameznih. “ ua 
Lepa je nadalje navada, da se pri.pogrebu spregovori | 
nekaj besed. Večkrat o rajnem sicer nimamo kaj pohval- | 
nega povedati, toda kljub temu mu ne odrecimo par be- > 
> sed že zavoljo sorodnikov, ki nam bodo gotovo za besede 
 hvaležni. Saj lahko kar splošno govorimo 0 Bogu, smrti | 
in vstajenju.“Marsikdo, ki nikoli ne zajde v cerkev, bo 
"tako le slišal vsaj malo božje besede. Zato so za nas taki. 
nagovori lahko sredstvo apostolata. Za take nagovore pa . 
se je treba tudi pripraviti. Ne pozabimo, da so“ v takih.. 
 trenutkih duše ljudi mnogo bolj sprejemljive kot sicer v. 
> življenju.-Spominjam se pogreba iz gimnazijskih let. Po- 
kopali smo sošolca, ki je po nesreči utonil. Naš razred, | 
profesorski zbor in tudi pevski zbor gimnazije je bil nav- - 
.zoč, ker je bil rajni član tega zbora. Bilo. je to v prvih | 
. povojnih:letih. Tudi v cerkev smo bili vsi šli. Toda zame, | 
so bili tisti trenutki zares mučni. Duhovnik se je pri ol-“ 
. tarju tako prestrašeno in nebogljeno vedel, da me je. bilo. | 
. sram, da sem katoličan. In enako je bilo njegovo obnaša- | 
“nje pri grobu. Imeli smo občutek, da je komaj čakal, da 


“> preko tisuću ih nije. primljeno. Očit znak pažnje: što ju je 


bi “lahko odšel. Ta. to: je tudi haredil tako]. po: “končanih, Bana 
obredih,“ne da bi spregovoril. besedico ob. preranem grobu. | 
Štarši pokojnega dijaka pa so bili vzorni kristjani. Tako . 
obnašanje seveda duhovnikom ne dela časti! V takih pri- 
merih bi.se moral duhovnik. še. bolj zavedati, daje poz, 
stavljen s središče: dogajanj in da so vanj: Uprti vsi pogledi Na. 
“ pogrebcev, Zato mora. biti. njegovo obnašanje < mirno ino 
dostojanstveno, Le. tak nastop. lahko priča o njegovi tndni u. 
in: neomajni. veri. ue m 


“Enako bi moralo “duhovniki bolj paziti 1 na ditimgična : 

.-oblačila pri pogrebih.. Ta oblačila se hitreje. obrabijo, zato | 

. jih pač treba pogosteje zamenjati. 'Nikar ne tarnajmo. ved- .: 

no, da ni denarja. Duhovnik, ki bo znal pravilno. ravnati, > 

. bo vedno imel tudi dovolj denarja za liturgična.oblačila.. | 
“ Seveda je treba vse vernikom pravilno obrazložiti. Prava 
: beseda ob  pravem. času vedno najde pota v srca: vernikov. Ka 


VILKO ŠOLINC 


M ' : , k 


/EKUMENSKA BIBLIJA NA \ FRANCUSKOM JEZIKU 


' Za vrijeme: "molitvene. osmine za sjedinjenje kršćana s. 
(18—25. I 1967) objelodanjen. je prvi svezak ekumenske . 
. Biblije.na francuskom: Traduction /Oecumenique: de la. 

Bible: Epitre de Saint Paul aux Romains. L'Alliance. Bi-. .. 
blique . Universelle et Les Editions du Cerf, "Paris 1967.“ 


Kad je svezak predan javnosti, održana je svečanost. ko- o 
joj su: predsjedali kard;. Martin,. pastor Boegner| i metro-| . 
. .polit Meletios. Bila je to historijska. večer. Odigralo se na 
. Sorboni na kojoj je Toma Akvinski pokrstio Aristotela, u: 
kojoj se. Kalvin poslije nego li je čitao Blaženstva našao : 
> »reformiranim«, na. kojoj. su: profesori 1527, osudili nazore - če 
 Erazma- Roterdamskog. 0. koristi i pomebi prijevoda Biblije o 
ona narodni. jezik. K2 
: : Nekih: 400. mjesta. između: kipova u: nadljudskoj Sel 
čini“ Richelieu-a, “Descartesa: i Pascala bilo je. brzo zapo-. 
sjednuto.. Pokrajne. aule. primile su“ daljnje: interesente;. 5 


ma Pariz pokazao tom događaju.. I patrijarh iz Carigrada. Ate- 


«francuskog miništra vanjskih poslova i poslanika držav 
D koje govore Hrarionslim Jezikom ukazuje na a kuiturno-por . 


a 


in: .neomajni veri. 


| lahko odšel. m to“ je tudi haredil. tako) I po “končanih. ž 

obredih,“ne da bi spregovoril besedico ob. preranem grobu., 
Starši pokojnega dijaka pa so bili vzorni kristjani. Tako < 
obnašanje seveda duhovnikom ne dela časti! V takih: priz (0 
merih bi. se moral duhovnik še bolj zavedati, da je po- | | 


stavljen s središče: dogajanj in da so vanj: 'Uprti vsi pogledi 0) 


pogrebcev. Zato mora: biti: njegovo obnašanje | mirno. in Se 
dostojanstveno, le. tak nastop lahko priča. o njegovi trdni 


:  Enako' bi moralo. duhovniki bolj paziti nA. nićurgična pe 
 oblačila pri pogrebih.. Ta oblačila se hitreje obrabijo, zato 
jih pač treba pogosteje. zamenjati. Nikar ne. tarnajmo. ved-.. >| 
no, da ni denarja. Duhovnik, ki bo znal pravilno. ravna 
bo, vedno imel tudi. dovolj denarja za liturgična. obla 
Seveda. je. treba vse vernikom pravilno obrazložiti. Pra\ 
beseda ob pravem času vedno najde pota v srca: Veriko 


vno SOLINC | 


EKUMENSKA | BIBLIJA NA FRANCUSKOM JEZIKU | 


Za: vrijeme. molitvene. osinine. za sjedinjenje kiščara Ba 
(1825. I 1967) objelodanjen je prvi svezak . ekumenske Ba 
Biblije na francuskom: Traduction + /Oecumenique: de la “< 
Bible: Epitre de Saint: Paul aux: Romains. LAlliance. Bi- < 
 blique: Universelle et Les Editions du Cerf, Paris 1967... 
Kad je svezak predan javnosti, održana je svečanost. ko- Se 
joj su predsjedali kard: Martin, pastor Boegner'i metro-. 
.polit Meletios. Bila je to historijska večer. Odigralo se na 
. Sorboni na kojoj je Toma Akvinski pokrstio Aristotela, u. 
kojoj. se Kalvin poslije nego li je čitao Blaženstva našao 
»reformiranim«,.na kojoj su. profesori 1527, osudili nazore | 


Erazma Roterdamskog o. koristi i porabi prijevnda, Prim . 


na narodni oi 


ado PPokrajne: falile srimile s su “daljnje ničretenie! i 
. preko tisuću ih nije primljeno: Očit: znak pažnje što ju je 

Pariz pokazao tom događaju, I patrijarh iz Carigrada. Ate-.. 
osla m zgodomi posebnu poruku. Prisutnost , 
“francuskog ministra vanjskih poslova i poslanika država 
| koje Bororo francuskim Jezikom tičazuje | na: a kulumno po. oo 


ku 


o nastr. 


na: 


počeo 


> dan od njih prevodi, a drugi pravi 


BEČ tE 


Ekumenski prijevod Biblije stoji 


pod patronatom | . 


.“Kard. Bea, Leger“a, Martina i Zougrano, pastora Boegnera, | 3 . 
.. metropolita. Meletiosa (od ekumenskog patrijarha) i nad- “< 
biskupa. Georgea. (francusko-pravoslavne Crkve). Komitet 


od 4 suradnika-katolika i evangelika nadzire napredova- 
“nje rada. Prijevod izdaje L'Alliance Biblique Universelle i. 


Editions du Cerf. Paritetski sastavljen komitet raspravlja 2 


“o temeljnim pitanjima, drži vežu ižmeđu. raznih grupa, 


prevodilaca. Njegov. je važni zadatak da «garantira jedin- : : & 


.. stvenost temeljnog jezičnog blaga. Ima više skupina iz ra- 
"znih. narodnosti, a svaka se. skupina bavi pojedinom sku- > 
pinom knjiga SP: Pentateuhom, prorocima. spisima . SV... 


.Ivana, Pavlovim: poslanicama itd. Svaku pojedinu: knjigu o 


obrađuje po jedan. Katolički i evangelički “prevodilac. Je-. 


novica židovski masoretski tekst. U bilješkama | 


Zavj etu.: 


korekturu. Starom je 


osu dodane najvažnije varijante, u prvom redu grčke Sep- o 
tuaginte, a posebno. ha onim mjestima, koje citira NZ. Do 


raspored starozavjetnih knjiga slijedi raspored židovskog | : 
.kanona. Na njega se nadovezuju deuterokanonske knjige 


SP. Kod prevođenja 82 surađivat će i židovski stručnjaci. | : 


. “Kao osnovica za_NZ izdavači imaju: grčki tekst, koji su iz- 
dali 1966. K. Alland, M. Black, B, M. Metzgeri A. Wikgen 
“ za pet biblijskih društava... ma a nae 


au “Dogotovljene prijevode potom pregledaju teolozi.i li- 


., “ turgičari. Tu počinje i suradnja dvaju. pravoslavnih biblije > e 
“. skih stručnjaka A. Knjazeva i N. Kulumzina. .Qni prave 


> svoje bilješke, koje se uzimlju u obzir kod utvrđivanja ko- . 


načnog teksta. Kao najviši autoritet postoji odabrani, sud o 


koji se sastoji od katolika P. Benoit-a i R de Vaux-a te 
cd protestanata O. Cullmanna i W. Fischera. Za vrijeme 
. prvih 18 mjeseći skupnog rada taj sud nije sazvan. Ćć“ < 
| Ni jedan od prijevoda ne će nositi imena prevodilaca. . 
* To je vanjski znak da je ovaj prijevod ne samo ekurmen= 

sko nego i zajedničko djelo. »Prijevod je. stoga istovre- 


“meno manje originalan a ipak noviji nego oni-što su prije 


“njega izišli posljednjih godina«, pišu suradnici u «svom | 


> predgovoru. »Esprit et methode«. Manje originalan, jer 
> zajednički karakter rada ne dopušta. izvjesnih osobnih“ 


. odluka, koje druge prijevode ponekad čine interesantni-. a. 


La ra, o 


oma, Noviji, jer je strogo preispitivanje djelomično posv 
 šenih radova dozvolilo naknadne zahtjeve, koji“ se vide 
. posebno u bilješkama... | ae 
. Stavljanje bilježaka — što inače nije slučaj kod evan- 
 geličkih prijevoda -— obrazložio je protestantski pastor R. 
> Mehl u Le Monde 14. siječnja 1967: »Mnogi misle da tekst. 
< može govoriti sam za sebe. No.to je moguće, ako čitalac 
“ima pristupa k smislu riječi, ako on razumije: historijske 
aluzije i prepoznaje starozavjetne citate. Zbog kulturnih . 
“izmjena mi danas nismo više u stanju da shvatimo smisao 
. biblijskog. teksta. Upućeni smo na, filološke,. historijske i: 
biblijske bilješke« I 


0. Bilježaka za poslanicu Rimljanima ima više nego 
teksta u prijevodu, No to su vrlo vrijedne bilješke. Skre- 
.. nuta je pažnja posebno na ključne riječi u Pavlovoj teo-- 
. logiji, npr. sarks, pneuma itd. Nisu prešućene različite 
tradicije u tumačenju različitih crkava: Jedna bilješka do- 

nosi stav konfesija u pitanju SP — Crkva (str. 16). Po- 
. sebno je, opširno protumačeno Rim 5, 12 (istočni grijeh). 

: Tumačitelji su vrlo -suzdržljivi u izražavanju“ svoje. uče- 
“nosti, Kazalo, koje će doći na koncu čitavog djela, uve- 
“ like će olakšati orijentiranje i korištenje ovom ekumen- .- 
skom biblijom. o od U ae 

Pastor Boegner je kazao: »Poslanica je Rimljanima. 
obila razbojište. Tekst našega rascjepa: mora: postati tek- 
stom našega susreta!« nar Pal a nae 

X “Prilikom svečanosti tri su teologa tumačila pojedine  . 
retke iz omiljelih poglavlja triju konfesija: Prof. Pierre | 
Bounard (Lausanne) Rim 3—5 (opravdanje po vjeri), Yves: 


 Congar (Strassbourg) Rim 6 (sakramentalno. zajedništvo u 
Kristu) i Pavel Eudokimov (Pariz, Sv. Sergije) Rim 8 (Pre- 
oobražaj čovjeka po-Duhu). Ispjevana je na koncu himna 
. Božjoj ljubavi (Rim 8, 31-—39) na intonaciju L. Deisssa, - 
. jednoga od suradnika TOB. Zatim su svi skupa izmolili..- 
: Očenaš u ekumenskom obliku, koji je složen: pred godinu. 
dana. 00 in a 
> Ekumenska Biblija još ne znači sjedinjenje: kršćan- ' 
skih konfesija, kako neki optimistički misle, no ona je za- 
cijelo mjesto. susreta. Suradnici TOB »se nadaju da će. 
ona pomoći da se upozna i cijeni SP, u kojemu Božji na- 
rod, sluša riječ “svoga Gospodina i gdje bi svi ljudi mogli 

naći smisao svoga života« (Esprit et methode, str. 17) > 


Va čitav puk. svoju, te: da svi: zajedno .ne propuštaju . kratke odgovore, : S 


ovipror 


PREPORUKE DIJECEZANSKOGA LITURGIJSKOG ODBORA - 
(Preštampano iz »Vjesnika« Zadarske nadbiskupije) 


DLO je nakon provedene ankete Eo) liturgijskoj obnovi u nad- 
biskupiji na: svojoj sjednici 13. 1::1966. usvojio »Prijedloge..i pre- 
poruke« za: Naslov. Ovim. ih dostavljamo s molbom, dacih : Naslov 
izvoli razmotriti i prema svojoj: uviđavnosti. uzakoniti, : 


s. 1. Dušobrižnicima se preporučuje, da nastave: i heptestang pe O i 
X dubljuju pouku u. liturgijskoj obnovi-i o sudjelovanju vjernika“ ge 
bogoslužju. Isto tako. neka paze, da se u odgovore | ne uvuku ne 
tačnosti (npr. u padežima kod »Ispovijedam se«).“ B j Ba 
SPA Večernju. se misu. kroz tjedan može ' uvesti “svakog * dana me. 
gdje.bi na nju dolazilo: više vjernika nego ujutro. Bilo: bi dobro: 
sada u korizmi je, svuda pokušati i ovim se dalje dozvola za. tali Ni 
pokušaj, . 
(0 8/NeKa se :u " propovljedima : i pastoralnim. razgovorima češće 
“spominje: župska zajednica, Koju najviše podržava i promiče. ZA“ 
jednička Misa-i pričest te međusobno karitativno pomaganje, iu 
4: "Treba. ustrajno nastojati, ida kod Miše svatko. recitira sili: 
“pjeva. svoju dionicu, osobito; što“ više “odabranih pjevača. svoju a 


“osobito: Amen. U. tu svrhu neka se širi knjižica. »Žrtva. sv. Mise«, < 


s 15. Svim se svećenicima posebno stavlja na srce; da oko oltara“: 
skupljaju što veći broj ministranata i da ih ustrajno i strpljivo: 
X odgajaju za sudjelovanje kod bogoslužja, a možda i za svećeničko 
zvanje. To treba nastojati i kod dječaka koji švrše školovanje.: zao 
6. Neka ni jedan dušobrižnik nedjeljom ' i blagdahom ne pro < 
pusti“ propovijedi kod: svake sv. Mise; tko propovijeda. preko sed- 
mice, neka to-čini. posve: kratko. Uopće. treba: nastojati: da: nijedan za 
bogoslužni “ čin ne traje. predugo, pa će vjernici radije dolaziti donje 
biti. sabraniji. m. Be 
7. Zbog. jedinstva švih :misnika svatko će: na kraju pristupnih > 


“molitava u Misi »Pomolimo se« reći glasno. Isto će tako »Gospo-. p. 
“ dine, :smiluj:se« moliti naizimjenice: misne“ i. vjerni ili“ dva kora sa 


pa vjernika, 


4.08.  Gdjegod ima zgodan. čitač, svećenik će njemu prepustiti“ Či-: 
* tanje ili: pjevanje poslanice. : Ista. neka se, ičita. i osobito, pjeva ra- : 
.“..zumljivo:i;s. poštovanjem. Čitač: je ili: pjevač. redovito s. smbona s. 
ili legila; okrenut. prema. puku. : : + 
; 9. “Osim. četiriju: opće odabranih »Molitava Pt) :može “še ća 

upotrebljavati, i Molitva: zajednice« izišla u. »Službi Božjoj«. Tim. 
> zAzivlima smije dušobrižnik : dodati jedan: ili drugi zaziv na neku, o 
; duhovnu: ili, .vremenitu potrebu svoje: župe. i ' 


pra 10. Poznato: je;. da: ža vrijeme posvećenja ne smiju orgulje svi- 
B rati nego samo zvona zvoniti i da je. poslije posvećenja preporu- X 
čena sveta šutnja. "Treba vjernike: poučavati, da:se.u to Vrijeme 
:<+<sjedinjuju s prikazanjem | Isusove: žrtve, kako to izričito veli prva GE 
Bes molitva, poslije posvećenja. pa j : 


11. Svećenici će ustrajno nastojati, da. se barem setko od: vjer. 
nika pričesti kod svake sv, Mise. Svima će drugima preporučivati, 
.da se. glasnim i zajedničkim .moljenjem »Gospodin isam ..do- 
.* stojan«.barem: pokaju. Kad pričest. traje duže, neka se pjeva neki 
. psalam ili pjesma npr. naša: pučka »Zdravo Tijelo Isusovo«. 
0012. Sada je: dozvoljeno da .se zaručnici kod «vjenčanja Mise: 
pričeste pod obje prilike. Misnik tada govori: »Tijelo i Krv Kri- 
“stova«, a pričesnik odgovori::»Amen«, Neka se to redovito: čini 
umakanjem.“Misnik -u tom slučaju. popije posvećeno: vino -u. dva 
navrata,“ prije i: poslije pričesti zaručnika. Vjerniciima treba Treći, 
da: se kod te: pričesti. primaju. iste Milosti. kao i kod obične, ali. će < 
ose tako mladi supruzi na pragu svog Novog. života jače: sjediniti s 
«Isusovom žrtvom pod. prilikama posvećenog kruha i vina. <. 
18. Osobito Kod te. Mise, ali i kod ostalih, misnik će nastojali, 
“da. vjernike pričešćuje .hostijama tada posvećenima, Ni tu nema 
razlike od pričesti hostijama. iz svetohraništa, ali. će. poučeni vjer- 
nici lakše povezati s tom Isusovom. žrtvom. svoj svagdanji' život. 
14 Kad sv. Misa svršava u podne ili navečer, neka se s vjer-, 
.nicima dizmoli: »Anđeo Gospodnji«. gdje. je “to: običaj. Zbog. jedin- 
ostva neka se odsada nigdje ne poklekne na »I Riječ je tijelom po“ 
Stala«, niti se treba kod. toga naklonuti ili. prekrižiti. “< 
<... 18; Ponovno se preporučuje, da se. Uskrsno bdijenje obavlja. . 
.tako.da Misa počne u ponoć. Moguće je to svuda, osim u župama 
posluživanja i u vrlo rastrkanim «selima; Svakako. treba Uskrsno. . 
bdijenje“ dobro pripraviti. poukom i. vježbom... “oja je Bea 
“16; Neka se “već u podignutim crkvama ne. postavlja: drugi 
ili drugčiji glavni. oltar. bez. predhodne: dozvole. Ordinarijata. 
“Isto. vrijedi i o. konačnom. uvođenju elektničnog svijetla u 
ctkvu. Osobitu pažnju treba posvetiti urednosti.: i. čistoći. crkve- 
nog ruha. Tko, njim oskudijeva i.ne-može.ga nikako sam nabd- 
Viti, neka. svoje potrebe “iznese našem : DLO-u, m . 
“Zaedar,:5. 11:1966. <: naa ee 
Go Za «Dijecezanski liturgijski odbor. 
pa. “5. :| Predsjednik: ; 
* "MARTIN KIRIGIN .OSB, S. £. 


JOSIP KOLANOVIĆ, s, r, 


7 \ 


= < Kod Uredništva »Službe Božje« može se do- 
«2. biti uz cijenu od 1,50. N. D. brošura koja sadrži: 
“< 1) Drugu Uputu SZO za ispravno provođe- 
nje Uredbe o sv, bogošlužju od 4, svibnja 1967, > 
obo: 2) Uputu o glazbi u: sv. bogoslužju od 5. 


ž 3) Raspored čitarija za ferije što ga je Vijeće | : 
Za poredbu Uredbe o sv. liturgiji predložilo za 


2 upotrebu. ,. 


t B pola pa 


> njihovim izričitim zahtjevima i upitima. , 


s : JEDAN. POKUSAJ | g 
(NACIN DRŽANJA VJERSKE. POUKE U SREDNJIM ŠKOLAMA) u 


: Školske godine 1964/65..: održao“ sam. đacima “osmog razreda . 
osnovnih škola i prvog razreda srednjih. škola u" "Mostaru: sistemat- 
ska predavanja iz “racionalne .psihologije, teodiceje di apologetike. . 
Govoreći : pred. kraj školske godine o Kristovoj osobi“i- nauci, na- | 

glasio sam, da se. On u igvom izlaganju nije držao. nekoga 'sistemat- 
skog logičkog reda, kao: što .mi obično: postupamo kad. unaprijed 
“ odredimo. što treba. govoriti danas, što sutra, tako da nam se jedno.“ 

predavanje strogo nadovezuje na drugo, ane obziremo. se nakon 
kretne potrebe. slušalaca.. Isus se držao stvarnoga: psihološkog reda 
te je govorio danas o jednom, sutra.o drugom problemu, već. pre--... 

ima prilikama, u kojima su. se nalazili; Njegovi. slušaodi: il prema e 


: Odmah su neki đaci“ upitali, zašto ne bih d ja: njima. tako: 'go- X 
vorio.na vjeronauku, Takav bi način, rekli: su, bio i i zanimljiviji i, ne 
korisniji. | Da 
; Malo . sam. o tomu. razmislio it “porazgovonio se s drugirna, Po i 

; dogovoru sa: župnikom na kraju školske godine proveo sam. među 


o tom skupinom | đaka bezimenu anketu s pitanjem, (0 čemu: bi željeli 
da im: se' govori slijedeće školske godine, . .Među : različitom. tema-3 <. 


:.tikom, koju sam predložio, apsolutnom. su većinom izabrali ono Sto 


sino označili nazivoimn »Izgradnja mladenačkog. karaktera«. Premda Ba 


sam objasnio što bi to značilo,.možda ipak neki.nisu mislili, da se 


| ciza toga krije gotovo sva kršćanska nauka i njezino | provođenje u <. 


: život. dell 
“ Nakoh savjetovanja s braćom, S kojom sam radio, odlučio. sam o 
slijedeće godine uzeli ju tematiku, ili; još bolje način za održavanje s 


. : vjerske pouke. 


.Da. bih. mogao “koliko. toliko. NGI: u. duhovni. svijet. današnje 
' omladine, pročitao, sam Tinejdžere. od:P. Lendisa i Mladičko' doba: 
od M, Debessa. Razgovarao sam. zatim * pojedinačno S“ nekim đe-. 


“ cima o. tomu, što “bi bilo najpotrebnije obraditi. “oo se iMa 


. U prvom. sam/ pred: anju iznio: problematiku. naše srednja 
školske. omladine. Napo: UO-. sam da se ne: može“ odgađali rje- 
.šavanje problema, | S kojima se susreću gada: kasnije će: nadoći 
“drugi, pa ne ćemo. imati vremena za rješavanje ovih,.a omnda: ćemo: 
i driige riješiti krivo, jer n mo riješi prve. Zabo sam.ih Pozvao 
na suradnju. i : X . 

Mogli. su: pismeno. bez potpisa. postavljati pitanja u: posebnu S 


kutiju, koja.je u tu svrhu otprije postojala. u crkvi. A bilo ih/je, < 
koji: sui: usmeno :na zajedničkim. sastancima. ili u pojedinačnim. . 


razgovorima | iznosili. konisne prijedloge. Nekoliko sam «puta. prire- 
“dio saslanak samo za odgovor .na kraća i konkretnija: itanja. Inaće: 
“sam; spremao posebna. predavanja. Od. svih --održ predavanja sa 
67,6 odsto. obrađuje probleme, što su ih sami đacicizril ostaviti _. 


: Jasno: je da kroz jednogodišnja: predavanja nije bilo moguće : a 


: obuhvatiti. .sve: što“ srednjoškolska, katolička omlađina“u: 16. 
godini: proživljava: na feligiozno-. moralnom“ području: : Pitan 


, roga. područja mnogobrojna: sudi: imnogostruka, 'kao što je mnogo o 
bo o Sinuka. i. opća problematika naše današnje omladine: Rješenja: nisu či 


s lagana . ni. odgovori. Jednostavni, jer e mladenački život u ov 
«društvu vrlo složen. A ni ovakav način: državanja vjerski po 
: nije bio: uobičajen. Ipak ses Božjom. po oću išlo naprijed. I 
“Na kraju: školske godine Droveo. sam među: đacima bezimenu ; 
anketu. Kol prošlogodišnjem, načinu držanja vjeronauka. Odgovarao Ćć 
je 101 đak. : 
:Na: pitanje: Koje od. ovogodišnjih predavanja smatraš. najko-“ 
. risnijim? jedanaest. ih nije. odgovorilo, sedamnaest. je“ odgovorilo 
Obrana života dd: jerenja (kako. se. vladati. prema. onima, koji na=: 
“padaju. ili cizruguju vjeru i: vjernike?, trinaest o čuvanju , čistoće“ 
cipravi naslov: Zašto ne smijemo _i misaone napasti), dvanaest Oda- 
“kle Bog? deset “O ljubavi, sedam: Zabavljanje, pet Povijest. religija, 
četiri. Kristova historijska opstojnost, tri Redovništvo, i Ispovi e 
..đdanje, dva Besmrtnost. duše, dva Sudjelovanje iu Misi... : 
ke Apologetskio- dogmatska predavanja: p četrdesetom ča. smat aju 
:najkorisnijima, a dvadeset i četvorica i najzanimljivijima, 36 :an-- 
:.ketiranih: smatra predavanja re) milađenačkom drugovanju,. ljubavi ; 


“g čistoći nejkorisnijima, a: 39 .najza ljivijima.. "Tridesetorica' nisu 


oo odgovorila ha pitanje. o zanimljivosti: predavanja, ostali su izrazili . 
. naklonost prema pojedinim drugim, predavanjima. Zelini vo je, 


rd 2 

e] i est. elišija 5. smatra naihonsniji. 5 nazanitaljvijam, 4 naje 2 
dosa nijom i.tri najbeskonisnijom .. Na pitanje: o beskorišnosti ; e 
: jedinih , Predavanja / 35. je bez. odgovora, a 36. ; Smatra sva: "ko- 
: risnim. j 
Što se tiče samog načina držanja vjeroriatika sto (100). ih ) odgo: 
vara da je 4 jaako način Koristan, d Pak jeni mije od- 


a “op im | se mišljenjem 4 ne“ mogu ) mjeriti nadosjetne: vrednote. 
Ali kad nisu u pitanju vjerske istine “i: moralna. načela, mislim, 
% opće: mišljenje, do o koda se dođe ankeiranjem, moe: poslu: S 


+ 


i ovdje. je doživlela i jedan: spacifićan i O daički pokušaj Ne ba i PE 
bilo dobro. uzeti. u; obzir rezultate * dog pokučajaći:, Go o : 


SA dosadan. “kad bi bia. s jede ; 
zvojnoj: dobi, istodobno je 


€ \ osnog ži vota, di: La aktrana S Te= 
gioz h zasada. Moral: i istina“ su istodobno. potrebni.. Čovjekov j 
še razum ne razvija: “odvojeno: od: volje i tijela, o komu su ovišne: 
. različite. sklonosti: [I osjećaji, Obrana kršćanskog morala: isto“ je 
“tako potrebna kao i obrana istine. Zeto:bi našoj omladini u vjer- b 
sko; Pa irebalo istodobno. pružati i: jedno, i sirugo ne a 


s 


H 


mn “tura pripomažući pri tom izgradnji svije 


"< republici. Senegal. g. .Cabou, "generalni. direktor: za turizam. u: Irskoj 


gla 
sebno- Svetog Pisma. Samo, ne se držati logičkog sistematsko, a reda. 
nego.to rasporediti. prema psihičkom | sazrijevanju te “obradivati > 
ono “gradivo, za koje su. đaci . u određenoj dobi: teoretski ili prak- 

tično zainteresirani, U prve bi dvije gođine Više prevladali prob- 
lemi srca (susret sa sobom, s pojedinim ljudskim osobama i.s.Bo-' 

gom). s nešto apologetike, a u; druge dvije godine više bi mjesta, : 
sa zauzimali. problemi razuma, ' 


Pra ZARKO ILIĆ sa 


DUHOVNE VREDNOTE TURIZMA kae ma 
; Od 18. do. 21. travnja: t g. održan je: u “Rimu u salonima Grand. 
Hotel kongres o duhovnim . vrednotama. turizma. “Taj je. .među- 
narodni kongres. organizi: io. Ured za. pastorizaciju “ turizma < pri 
. Kongregaciji koncila u suradnji s međunarodnom Unijom. službe“ 
nih organižacija za turizam. Predsjedao je. g. Haulot &koji je: ujedn i 
ode predsjednik. međunarodne Prije službenih. orgsnizacija Za tu Bi 


esu je učestvovalo oko 300. učesnika iz. 60. nacija sa. Be 
«svih kontinenata. Među učesnicima bili. su neki :kardinali, metro 
polit.. Timiadis, predstavnik. carigradskog. ekumenskog Patrijarhe, X 
dvadesetak ambasadora akreditiranih kod: Svete. Stolice, neki. mi : 
nistri i predstavnici vlada, stručnjaci za turizam: i drugi. X 


“< Cilj je kongresa, kako. ga je ocrtao p. Arrighi, dominikanac, 

predstavnik Sv. Stolice pri međunarodnoj Uniji službenih Orga-.“ 
nizacija , za turizam, u tome da.se pokaže kako turizam, kao suvre- pa 
“meha masovna pojava 'u svijetu, daje priliku: za međusobno pozna- .. 
vanje naroda 'i kako: išra veliku ulogu u; ižavanju naroda ikuik: ooo 

pravednom .miru,. j 
"Teme .o kojima: se raspravljalo. usmjerene su u. tom pravcu : 

da se pokažu duhovne vrednote turizma i kako. Crkva prema tome.“ 

ne: može. ostati indiferentna.. Tim .se htjelo (naglasiti na počeiku “< 

“ove međunarodne godine turizma da. turizam osim ekonomske ko- Ne 
risti ima kulturni, socijalni i religiozni, značaj. : 


Od predstavnika Crkive govorili su: P. Arrighi, delegat Sv. m 
Stolice (Cilj kongresa), kardinal Marella. (Tunizam i teologija), kar= “6 
< dinal“Alfrink' (Biblija i. slobodno: rijeme), Timiadis, predstavnik. naa 

- carigradskog. Patrijarhe (Grčki Oci: slobodno vrijeme), kardinal. < 
.. Dčpiner (Papinski i koncilski dokumenti o turizmu), kardinal Sue- 
<nens (Turižam i pastoral), kardinal Santos (Utjecaj turizma: na psi-:o če 

X hologiju. današnjega čovjeka), kardinal Bea (Ekumenska vrijedno BO 
X turizma). Osim njih sud neki' svećenici. imali kraće. intervente, 


Od: predstavnika vlada. t rističkih organizacija održali su pona 
vore; g, Haulot, predsjednik međunarodne. Unije: službenih. orga- i 
nizacija za“ turizam i predsjednik kongresa, Corona, talijanski mi- 
nistar. za turizam, senator u Čileu g. Aylwin,. ministar trgovine u: 


nora O'Driscoll; Osim navedenih učestvovali “su, doš neki, s opodrav, “o 
nim govorima no pa Bi , man 


“Mislim, da: je potiebno. u vjerskoj r pouci za “areni jošknice obu 


“hvatili vninu: apologetike, dogmatike, moralke'i liturgije, a po- “< 


sebno Svetog Pisma, Samo, ne se držati logičkog sistematskog reda, 


nego. to rasporediti. prema psihičkom sazrijevanju te. obradivati. .. 


ono “gradivo, za koje su đaci. u određenoj dobi teoretski ili prak- 


tično zainteresirani, U. prve bi dvije. godine više prevladali prob-: 
Jemi srca (susret sa sobom, :s pojedinim ljudskim osobama 'i's-Bo- 
gom). s nešto apologetike, au; ruse dvije godine više bi Mjesta, : 


zauzimali Problemi. razuma. 
; Fra i ZARKO ILIĆ: 


Od 18. do 21: travnja: it g. održan: jeu “Rimu u salonima Grand mio? 


' Hotel kongres O “duhovnim , vrednotama turizma: .Taj je među-: 


narodni kongres organizirao Ured. za. pastorizaciju turizma < prić. 
, Kongregaciji koncila u. suradnji. S međunarodnom Unijom. službe-“. nE 
nih organizacija za turizam, Predsjedao je g. Haulot koji je. ujedno: : 
i: predsjednik međunarodne Unije službenih. organizacija za. tu. 


““rizam: 


nistri i predstavnici. vlada, Stručnjaci za turizam i drugi. 
Ciljje kongresa, kako :ga.je ocrtao. p. Arnighi, dominikanac, 


predstavnik Sv. Stolice pri: međunarodnoj Uniji službenih orga-.“ 
nizacija za turizam, u tome: da.se pokaže Kako turizam, kao suvre- 
* mena masovna pojava u svijetu, daje priliku: za međusobno Pozna- Nos 
ižavanju naroda i kul< 


vanje naroda i kako išra veliku ulogu u, 
“tura pripomažući pri tom izgradnji svijet U pravednom miru,,, 


: Teme. 0. kojima: se raspravljalo usmjerene. su u tom pravcu a 
da se pokažu duhovne vrednote turizma i kako Crkva prema. tome //.> 
ne može. ostati indiferentna. -Tim .se. htjelo naglasiti . na počeiku <<“ 
ove međunarodne: godine turizma da. turizam osim ekonomske kos.“ 


risti ima kulturni, socijalni i religiozni, značaj. 


X Od predstavnika Crkve govorili. su:P. Arrighi, “ delegat Sv. ao 
Stolice (Cilj kongresa); kardinal Mar la (Turizam i: teologija), kar-/<. 
jeme), Timiadis, predstavnik pag 
slobodno vrijeme), kardinal 
dokumenti o turizmu), kardinal: Sue- “/“ 
:“nens (Turizam i pastoral), kardinal Santos (Utjecaj: turizma. na psi >. <<< 
a hologiju današnjega čovjeka), kardinal. Bea (Ekumenska vrijednost. m. 
S tunizma). Osim njih su. di neki , svećenici. imali: kraće. intervente,. B 


Od predstavnika vlada. i turističkih organizacija održali su. BO. 
vore; &, Haulot, predsjednik. međunarodne Unije službenih. orga“ , 


“ dinal- -Alfrink (Biblija i slobodno. 
“carigradskog “Patrijarhe (Grčki: Ogi 
Dčpiner (Papinski i koncilski 


Nizacija za turizam. i predsjednik kongresa, Corona, talijanski mi- 


“ nistar. za: turizam,s senator:u Čileu g. Aylwin,: ministar trgovine u“ 
“ < “republici.Senegal g.:Cabgu, generalni direktor: za. turizam u Irskoj 
m0 O'Driscoll. Osim naveđenih jučestvovali :su, još neki. S pozdrav. : 


nim! «govorima, 


Se s 


DUHOVNE VREDNOTE TURIZMA. i s. 


: "Na “kongresu | je učestvovalo. oko :300 učesnika 4 iz 60. nacija sa. 
svih: kontinenata: Među: učesnicima: bili su neki. kardinali; metro: “<. 
| “polit. “Timiadis, predštavnik carigradskog, ekumenskog : Patrijarhe, i 
dvadesetak - ambasadora akreditiranih: Kod. Svete Stolice, neki: mie. “ 


. prigodnom EOVOTU Papa: je naglasio kako. je turizam 1 "pasoš. Zi :S 
ski mir, Kako je- Crkva: zainteresirana: Za: duhovne: vredn 


.;<tizma, 0 aktuelnosti, Vatikanskog . drugog sabora i. enciklike » 


“pulotum progressio« te kako je. potrebno. obogatiti. i i humanizira 
. međunarodne . kontakte, ša 


Na koncu zasjedanja. kongres: je: donio projekt. zaključaka dc 


kas preporuka. U osam točaka. zaključaka napominje , se kako turizam 


ima važnu ulogu ne samo u ekonomskom: i. socijalnom pogledu, 
nego i u Kulturnom i. duhovnom utječući na obiteljski, religiozni 
i “moralni. život : čovječanstva; kako. favorizira: jedinstvo: ljudskog 
oda; “kako : .pomaže da ljudi. upoznaju jedni druge, đa se. zbliže 
“mentaliteti i.da se. odstrane predrasude; kako: je odlučan faktor u 


PE odgoju: čitavog društva i obitelji, itd. = 


E i R 

U preporukama se daju smjernice ža organiziranje turizma te 
se državama i čitavom svijetu - pokazuje kako je. potrebno da su- 
. vremeni turizam. ostvari. veliku zadaću za dobro. pojedinaca i če: 
' are ljudske zajednice ita. 5 
m . ? B 
Nema sumnje da turizam“: u naše doba. ima važnu ulogu: u pao 
goju. pojedinaca svega“ čovječanstva, pa: Crkva ne. može prema: 
) id ferentna, I ona. se mora eena da tu SUVLE:: 


Uskoro izlazi“ iz tiska Misal. za: sve dane. u 
godini. Raspačavanje. će početi. koncem. Srpn, a. 
Do toga rok: KGB vim još primamo, pretplatu | a 
(21 N, D .): Molimo s sve e koji su naručili manji broj X m 2 pa 

i primjeraka | da 1 | lj ] | | L. : 
i Predaja cijena poslije 31. vi: e bit će 27N. D . 


* Tajništv i: Franj. visoke. ogoslovije Kk 
Be Makarska 


